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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

.. Város és falu . 
Hajduhadház megyei város visszaalakult nagyköz

séggé: Ennek az átalakulásnak egyik következménye
képpen a közbiztonsági szolgálatot a rendőrségtől újra 
a csendőrség vette át. 

önmagában nem túlságosan jelentős esemény ez il 

hajduhadházi'felváltás, mert hiszen csak az ottani örs 
működési területének megnövekedését s létszámának 
talán néhá.ny fővel való felemelését delenti. De a leg
utolsó tizenöt év közbiztonsági történetébe helyezve. ~ 
másfél :évtized eseményeinek összefüggésében már em
Iítésreméltó. 

A csendőrség és a rendőrség működési területének 
helyes meghatározása és természetes szétválasztása 
csak annak az általános és szakember által kétség-be 
nem vonható elvnek az alapján történhetik, hogy vá
rosba rendőr, f,alura csendőr való. A két azonos hivit
tású testület jelentős különbségei mind ezt az eltérő 
rendeltetést, az illető testületnek a maga 'különleges 
környezeti viszonyaihoz való minél ,tökéletesebb alkal
mazkodási lehetőségét szolgálják. Amennyire szokat
lan s legfeljebb csak átmeneti, rendkívüli intézkedések 
szükségességével indokolható jelenség a maga termé
szetes, falusi környezetéből kiemeit és aszfaltra állí
tott csendőr, annyira furcsa látvány a néptelen, liba
iegelős falusi piactéren posztoló \: agy tanyák sarát 
uagasztó rendőr. 

A f,orradalmakat közvetlenül követő években ezek
kel az alapelvekkel ellentétes kísérletezések történtek. 
A rendőr megjelent a falvakban is. Egész sor kisebb
nagyobb (község kapott telje::; rendőrkapitánysági appa
rátust, megfelelő létszámú személyzettel. A 'gondolat, 
hogy t. i. az érintett ~községek közbiztonsága a nagyoL 
létszámmal arányosan feljavul, tetszetős volt, a lako~
ság Iszívesen vette a rendőrőrszemek állandó es me~
nyugtató Ikéznéllétét, az intézkedés tehát az elsá Jdók· 
ben valóban szerencsésnek látszott. 

A gyakorlat azonban hamarosan megdönLötte a: 
elméletet. Kézzelfogható statisztika igazolta, hogya kÖ7-
biztonsági viszonyok se jobbak. se rosszabbak nem .let
tek, talán csak a kihágás i feljelentések s:dma mutatej. " 
szaporodást. A detektívek éppen olyan ikíválóan és gyen
gén, eredményesen és eredménytelenül nyomoztak, m!nt 
a csendőrök. És mert a ~közbiztonság nemcsak itt, de az 
egész országban mindenütt zavartalan volt, mindinkábh 

"nyilvánvalóvá lett, hogya községek nem tudják foglal-

koztatni túlméretezett rendőri szervezetüket, minek kö
vetkeztében azok sorra megszüntek s mindenki visszake
rült a maga helyére: a csendőr a faluba, a rendőr a vá
rosba. Egy-két, inkább csak személyi nehézségek - pl. 
a tömeges áthelyezés lehetetlensége - miatt fenntar
tott kivételtől eltekintve végül mégis csak vissza kellett 
térn i az eredeti állapothoz, amely nemcsak a csendőrséj{ 
és a rendőrség testületi érdekeinek, de a közbiztonság 
követelményeinek és a takarékosság elvének is egyaránt 
megfelelt. 

Hogy mi a falu és mi a város, azt a helység törvé
nyes jellege és elnevezése csak közigazgatási szempont~ 
ból határozza meg". Közbiztonsági szempontból a falu 
akkor is falu marad, ha megyei városnak nevezik el, 
mert azokat a tényezőket, amelyek egy helység kozbíz
tonsági viszonyait falusi lVagy városi jellegűvé teszik, 
sem képviselőtestületi vagy kisgyűlési határozattal, Sell) 
pedig rendelet'tel nem lehet·megváltoztatni. Hogya oe." 
terület zártan vagy gazdaságilag van-e beépítve, hogy 
a lakosság városi, azaz szeJlemiés ipari, vagy pedig fa
lusi: mezőgazdasági foglalkozást űz-e, hogy számottevő 
utcai forgalom van-e, vagy nincsen stb. stb. vagyis, 
hogy mindezek következtében ott a rendőrség vagy a 
csendőrség szolgálati 'módszere megfelelőbb·e, az ma
gyar viszonylatban sok helyütt független attól, hogya 
helyet hivatalosan nagyközségnek, vagy megyei város
nak nevezik-e. 

Az 1920-as évek elejen elég sok nagyközség alakult 
át rendezett tanácsú várossá, köztük 1923-ban Hajdu
hadház is. Bizonyára reménybeli fejlődésük első kon
krét lépését látták az egyébként elég" költséges átkeresz· 
telésben. Hogy ,azonban legtöbbjük a közigazgatás alak
szerüségeiől eltekintve lényegileg és közbiztonságilag 
mégis csak község maradt, azt a Ihajduhadházi példa is 
kézzelfoghatóan bizonyítja. A tíz év előtti tapasztala
tok beigazolták, hogy olyan falu, amely város lenne, 
nincsen. Olyan város azonban, amely falu: lám akad. 

A multban hallottunk néha olyan véleményt, hogy 
a csendőrség kevésbé alkalmas arra, hogy magasabb 
igényű lakosság között teljesítsen szolgálatot, mert az 
örsöktől nem lehet azt a teljesítményt várni, mint 
j ogi képzettségű rendőrtisztviselőktőL Habár ezt a 
csendőrség gyakorlatilag erősen megcáfolta, mégis 
elismerjük, hogy a multban a csendőrség szolgálati 
technikájának, főleg a nyomozás terén, éppen úgy kí
vánnivalói voltak, mint a volt városi rendőrségekéne!c 
Ez ma már a multé. Nyomozó szervezetünk az összes 
csendőrségekénél jobb, tökéletesebb. Nyugodtan váltj uk 
feJ'hát a rendőrséget a nagyközséggé nem visszafejlő
dött, hanem csak visszakeresztelt városok utcáin, mert 
nem egyéb ez, mint a dolgoknak tíz év előtt kissé 
összekuszálódott természetes rendjéhez való viss ':.1' 

térés. 
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Tanulságok a kémszolgálatból. 
írta: DR. CZIÁKY FERENC alezredes hadbíró. 

A kémkedés ikérdésE: a világháború előtt alig érde
kelte anagyközönséget. Az emberek a régi jó békeévek 
boldog napjaiban nem foglalkoztak a háború, a harcra 
készülődés kérdésével. Jgy volt ez nálunk is. Pedig a 
magyar népnek minden rétege a világháború előtt is ka
tonás lelkületű volt, minden épkézláb fiúgyermek katona 
akart lenni, a sOrOZái'Oll alkalmatlannak talált legény szé
gyelte magát, viszont a ikatonaviselt férfinak megkülön
böztetett becsület járt ki mindenfelé. Kémkedésről, ké
mekről, a kémkedt's fontosságáról azonban alig hallottunk 
v'1lamit. 

A világháború kitörése egyszerre megváltoztatta ezt 
a, közömbös hangulatot. Most, hogy már k,~t évtized vá
hiszt ,el bennünket a háború ikitörésétő'l, s hogy az akkori 
eseményéket higgadtan tudjuk mérlegelni, különös'neklü
nik fel előttünk egy tömeghangulat, ami 1914. augusztus 
első napjaiban az embereket magával sodorta és lelkü
letüket izzásig hevítette. 
.' Hogy is volt csak? Próbáljunik 20 évvel visszanyulni 
a multba. 

A mozgosítás elrendelésével egyidőben végigszágul
dott ahír a Monarchiában, hogy a franciák különböző út
irányban igen nagymennyiségű aranyat szállítanak Orosz
cirszag.nak, hogy legyen pénze a háború viseléséhez. Hogy 
honnan' jött ez a hír, azt ma már lehetetlen lenne meg
allapítillli. De egyszer csak itt volt és aki kételkedni mert 
benne, a közvélemény lehurrogta. És mi'bCl akkor még 
nem a repülőgépek korszakát éltük, hanem a 'gyorsasá
got a motorkerékpár vagy "az előkelőbb autó képvi,seHe, 

Bodri. 
írta: RUTTKAY ÁHPÁD ti~Zlthelyettes (Budapest). 

Bodri egY::izerű, rendes magY.:ll'alföldi kuvasz volt. Ha 
ném kutyánwk születik, akkor ragyogóra kristályosodott 
jellem, mélyen szántó gondolatokkal ékes filozófus lett 
volna. Ám Bodri nem ember. Tefszetős formájú derék ku

,vasz, semmi más. 
Enyhén hullámos hófehér szőréből csak koromfekete, 

egészségesen nedves orra és sötét, hűséges kutyaszemei 
csillognak ki. 

Eredeti mesterségét - a házőrzést - ilyenkor, ősz
től késő tavaszi g nem folytatja. Most közönséges szoba
dísz, akinek nincs más dolga, mint gazdájának városi la
kásáJban il messzeségj:Jevesző rónaságra, a kútgémes ta
nyára és a forrón 'perzselő alföldi napra emlékezni. 

Hja' nyáron! Az egészen más valami. Nem perzsa
szőnyegen, hanem a pipi térrel himzett gyepen, vagy a 
gyűrűcskeleveles páston sütkérezik a rendes kutya, 'kint 
az udvaron. És őrzi a házat. 

a 'lIír is ezeket a gépjárműveket tette meg az aranyat 
szállító "kémek" szállítóeszközéül, mert ezeket is a "kém" 
fogalma alá vonta a közhír. 

Ha nemcsak önmagától keletkezett és szárnyrakelt 
vaklál'ma volt az aranyat szállító autók meséje, akkor az 
ellenséges propagandaszolgúJ,atnak volt az első és - vall
juk meg - ügyes bemutatkozása. Alapjában véve érde
kes, hogy senki sem gondolkodott a híradásban foglaltak 
naív lehetetlenségein, hogy t. i. Franciaország csak a 
hadüzenet megtörténte után szállítsa Oroszországnak a 
hadviseléshez szükoséges aranya~at, de akkor is egész 
Európán, ellenséges országokon át és - szárazföldön. 
Aranyat vivő autó nem volt ugyan sehol, azt azonban el
érte az ellenség, hogy a mozgósítás legelső, leglázasabb 
napjaiban mindenkinek a figyeImét elvonta az autó,ezer
nyi csendő!-jár(k napokon keresztül az autókat leste, pe
dig akadt volna okosabb és sürgősebb dolga is bőségesen. 
A Monarchia területén életveszélyessé vált az autón való 
közlekedés, mert lépten-nyomon megállították s ha nem, 
állott meg, vagy nem vette észre a me"gállító jelzést, reá
lőttek. Több halideset is fordult elő' ennek következtében, 
mig aztán a felsőbbség egy erélyes rendelkezéssel végét 
nem vetette az autóhaj,szának. (Meg keH azonban jegyezni, 
hogy az aranyat szállító autó me..~éje is hivatalos rendel
kezésekben látott napvilágot.) Érdekes lenne ma ezt az 
egész történetet az iratok alapján felderíteni. 

A tömeghangulat azután már később is megnövelt 
dolgokat, amik egyszeri láiásra vagy ,hallásra természet
elkn:esn& avagygyuntisnak iátszottak ; ezeket a fantázia 
mind a kémkedés körébe vonta bele. Ez a helyzet rette
netesen megnövelte' az országban tévő csendőrörsök mun
káját is, mert a mindenben kémet sejtő pogári lakosság 

N agy S0r az. - Kitartás, edzett, meleget, hideget, 
vihart és rekkenő napot álló' szervezet kell ahhoz. Aztán 
odaadó, becsületes hűség, rettenthetetlen bátorság, no 
meg teljes megvesztegethetetlenség szüksége'! annak, aki 
jó házőrzőnek akarja magát neveztetni. Ezért bízzák ezt 
a hivatalt kutyára. 

Mindezeket a dolgokat Bodri természetesen nem egé
szen ezekkel a szavakkal fejezné ki, ha ember által is 
értJhető hangon szólhatna. De bizonyos, hogy ilyenféle
képpen érzett és gondolkozott, amint a nagy, világos vá
rosi szoba ajtaján belül, de ahhoz biztonságos közelben 
a puhaszövésű tarka szőnyegen hasalt. Mert kötelesség
tudó alaptermészete ítt is arra ösztönözte, hogy vigyáz
zon, őrködjék. S mivel látta, hogyaswbába ki és be 
csak azon a nagy fehér deszkán keresztül lehet jutni, 
amit először fényes foggantyújánál, fogva félretolnak az 
emberek, természetesnek találta, hogy minden eshetőségre 
készen ott telepedjék le. 

Tulajdonképpen únta ezt az egész környezetet, amit 
"ehogyan sem tudott, de nem is akart megérteni. Ezzel 
az unalommal nézte a hosszú, lilásba játszó, csíkokat is. 
melyek a régimódi ablakrács árnyékaképpen vetődtek a 
parkettre. 

Milyen rrtás dolog a tunyaudvar. Ott minden élt, moz
gott és érdeke,3 volt. Bodri tisztában volt ott minden do
lognak a rendeltetéséve!. Amerre tekintett, csupa ismerős 
dolog köszöntötte. A nagy vörös kakas például roppant 
vérszínű taraj ával és kómÍkus pofalebernyegével mindig 
derültségre hangolta, ha hiú pöffeszkedéssel berzenkedett 
a nillánál kisebb baromfitársaság között. De mikor a nagy 
szürkecsíkos öreg kandur lusta nyulánksággal lépkedte ke-
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széles rétegei a feljelentések és besúgások áradatával for
dultak az örsök felé, hiszen azokban látták - teljes joggal 
--~ a közbiztonságnak és nemzetvédelemnek azon szerveit, 
amelyekre a kémelhárítás feladata vidéken hárul. Ennek 
vü.,zont az leLt a következménye, hogy :lZ örsök - ame
lyeket a kü:önféle kózigazgatási és katonai hatóságok 
úgyís elárasztottak a fdhí"ások ezreivel - képtelenek 
voltak a!apo:O~lIl kirClitálni a jóhiszemű LS rosszhiszemű 
felj~Lntések tönHgéből a komoly alappal is bíró esdekeL 

Ebből az állott E'lő, hogyahonvédkerületek szék
helyén működő honvédügyészséghez százával jelentették 
fel az örsök a "kémg-yanús" vagy olyan esetekE't, amik a 
mozgósítás és hadviselés érdekébe ütközőknek látszottak. 
Rövidesen, pár nap alatt, megteltek a békeviszonyokra 
méretezett honvéd keriileti fogrházak kémgyanús egyé
nekkel. 

Ezekre az eseményekrt' jól emlékszem, mert 1914. 
augusztusában az egyik honvédkerületnél voltam be
osztva ügyészhelyettesként, majd mikor augusztus máso
dik felében egy honvéd gyaloghadosztállyal kikerü!tem a 

harctérre, ott is ez volt -a kémfogások terén alélektam 
helyzet. 

tgy jutuLtunk belé egyszerre - mondhatnám min
den előismerf"t és elö!{észület nélkül - a kémektől való 
félelem gondolatkörébe ; a kémkedés réme úgy nőtt körü
löttünk gigászi nagYi>ágúvá, ahogya közeledő éjszaka sö
tét c3öhdje sZokta óriási méretűvé növeln i és rejtelmessé 
tenni a nappal egy~zerűnek látszó hanvokat és alakokat. 

Így került em sz2'mbe én és minden bajtársam, -
aki az akkori időket is már gonddal viselte, - a ;kém

kedés kérdésével és jelentőségének kutatásával. A világ
háború tüzén él azután röntgenszerű átvilágításban kap-

l't'sztül az udvart. ész nélkül kotródott az útjából. Pedig 
a kandúr rá sem hederített Gyurira, ahogy az emberek 
a pökhendi kakas t nevezték. Ilyenkor Bodri a szürke 
kandúrnak megbocsátotta, hogy macskának született. 

.Aztán a rengeteg hápogó kacsa, liba az úsztató me
dencében és a környékén. Micsoda zajos, tarka és víg 
társaság! A nevetségesen hi ú páva. a beképzelt legyezős
farkú pulykák! Merthogy II páva legalább csakugyan 
szép látvány, amíg meg nem szólal, de a pulyka! kékre
zöldre váló méregnyakával, értelmetlen szemével ... ugyan 
mire olyan büszke? 

És azok a gyönyörű tanyai éjszakak! Csillagos ég, 
csendes, párásan meleg föld. Minden pihen, alszik a ház
ban és a környékén, csak Bodl'i és hasonszőrű tán,ai van
nak ébren. 

Mert azért mégsem minden és mindenki alszik ilyen
kor, mint ahogy azt az ember hinné. Titokzatos, csendes 
nlszecskék, a,nit csak a jó kutyafLiI hall meg; 'különös 
szagOk, amik az éjszakai levegőben olyan tisztán érezhe
tők, hogy alig lehet megitllani, hogy fel ne vakkantson a 
kutya örömében, vagy meglepetésében. Például, mikor 
rókakoma lopakodik a tanya táján. Vagy a szomszéd ta
nyáról a béreslegény, aki hosszú korbácsával nagyokat 
szokott rittyenteni a Csákó és a Káplár lantalakú szarvai 
felett, lopózik a hátsó kerítés táj án a cselédházak felé. 
Bodrinak ilyenkor minden tekintélyére szüksége van, hogy 
elhallgattassa a iapasztalatIanabb kuvaszkákat kik ékte
len lármá,t csapnának, ha ő le nem hurrogja 'őket. l\rer:t 
mit használ ilyenkor a lárma. A ravaszdi elóldalog, mi
előtt alaposan megugratlhataák; utóbbi esetben pedig ala
posan rászolgálnának a Panni leányzó alapos oldalba
rúgására. 

tuk meg a ~{émkedések sorozatos képét. Ekkor már sok
szor érezték a csapataink is a maguk hadműveleti kör
zetében, ha itt vagy ott árulás történt! 

A világháború azonban erről nekünk a hadosztá
lyoknál avagy annál i~ kisebb kötelékekben 'működő egyé
neknek az egész kérdésről csak mozaikszerű je!eket mu
tatott, m-ert azt, hogy II kémkedés miyen hatamas mére
tekben folyik, hogy III ilyen allyagi és erkölcsi vesztesé
geket okoz, a\'agy az ellenség számára milyen haszonnal 
jár, c~ak a világháború után nap,fényre került hiteles, 
vagy félhiteles adatok sorozata mutatla meg a maga tel
jes valójában. 

A kémkedés igazi jelentőségéről azokból a röpiratok
ból, munkákból és katonai értekezé8ekből kapunk nagy
vonalú képet, amiket - főleg Németországban és Angliá.
ban - adtak ki azok, akik a világháború folyamán a mi 
oldalunkon, avagy velünk szemben a hírszerző és ké tn
elhárító szolgálatot irányították. 

E munkák nyomán elénkbe tárul egy gigántikus ará
nyu szervezet, ami itt és ott, nálunk és ellenségeinknél 
már a háború előtt felvonult, működésbe lépett és foko
zottan dolgozott a háboru alatt. Sőt -. erről is szak
könyvek tanl1skodnak múr - a világháború után sem 
szLint meg ez az alattomos munka, mely azóta is minde
nütt, minden irányban pihenés nélkül folyik. 

Az a célom most, hogyegyetmást elmondjak csendör
bajtársaimnak azokból, amiket ezekben a könyvekben 01-
vas tam és hogy ennek során - mint akinek a kérdés a 
"szakmámba" is belevág - a kémszolgálat általános tud
nivalóit is bemutassam. 

Minden államban a vezérkar az illető állam haderejé
nek a legfőbb irányitója. így tehút a vezérkar tudja azt, 

Bodri nagyokat sóhajtott, ami körülbelül egyértelmű 
azzal, hogy orrán keresztül nagyot fújt maga elé a padló
fölött. Egyidőben m2gvető tekintete t vetett a szoba tulsó 
sarkában álló nagy, fekete háromlábú állat felé. 

Gyűlölte ezt a rengeteg fehérfogú, fényesre csiszolt 
barmot. ,Gyűlölte, mert érthetetlen volt előtte az egész 
jÓf;zág-. Mikor nyugodtan hagyták, csendesen áldogált a 
sarokban a nagy legyezőpálma mellett. Meg nem mozdult 
volna a világért sem es soha magától egy árva hangot 
nem szólt. Ha azonban g:1zdája, vagy úrnője eléje tele
pedett és elkezdték rettentő nagy és szegletes fogait ciró
gatni, hát olyan különös módon kezdett szólani, hogy 
Bodri nem tudott hova lenni a csodálkozástól. Ezt a' cso
dálkozást aZ'Jnban - higgadt és bölcs kutyá'hoz illően -
Bodri sohasem mutatta, de gyűlöletén nem változtatott az 
semmit. 

Úrnője most is ott állt az útált ellenség előtt; egyik 
kezévelreátámaszkodva egyenes, fényes hátára, a másik
kal azokat a fehér zizegő lapokat forgatva, amikre olyan 
furcsa fekete ákombákomok vannak szórva. 

Hogy mit tudnak az emberek azokon a furcsa kacs
karingókon annyit nézegetni! Gazdája is, --aki Bodri 
szilárd meggyőződése szerint a világ összes kétlábú 
állatai között a legkülönb - képes egész hosszú délutáno
kat tölteni azzal, hogy ilyen zizegő fehér lemezeken néze
geti a fekete pettyecs,kéket. Ilyenkor hol elkomorodik, hol 
elmosolyodik, de Bodrira rá sem néz, mintha ott sem 
volna. 

Bodri azért haragszik a feketepettye-; zizegő lapokra is. 

Mialatt úrnője a I,apokat forgatja, közben-kJzben kü-



424 CSENDŰRSEGl LAPOK 1934 július 15. 

hogya bebő és külső ellenségekkel szemben miféle erőkre 
támaszkodhatik és ·az adott erőket a cél érdekében hogyan 
kell érvényesítenie. 

A vezérkaroknak azonban tisztában kell lenniök azok
kal az erőkkel, azok nagysagávai is, amik a saját had
t,rőnkkel szemben ellensé~ként figyelembe jöhetnek. A ve
zérkarok tehát ~ura törekszenek, hogy mindazon adatok 
birtokába jussanak, amelyek szerint a szomszédos, illeive 
az ellenségként figyelembe jöhető államok fegyveres ereje 
békében és háború esftén ki fog alakulni. Másfelől a ve
zérkar természetszerüleg arra is törekszik, hogy a saját 
haderő szervezetét és harcképességét stb. lehetőleg titok
tan tartsa. 

Ebből szükségszerű leg folyik, hogyakémszolgálat 
legfőbb irányítása a vezérkar ftladatkörébe tartozván, en
nek a .){ezében nyugszik, a kémszolgálatot pedig minden 
államban a vezérkar irányítása mellett dolgozó klilön szer
vezet látja el. 

Ez a szervezet két részből - mondjuk csoport
ból - áli: ú. m. egy hírszerző (offenzív) él:! egy kémeI
hárító (defenzív) csoportból. 

A hírszerző csoport a kémkedést támadó irányban 
végzi. Ennek a csoportnak az a feladata, hogy beszerezze 
mindazon adatokat a környező, vagy ellenséges érzületü 
országok fegyveres erejéről, amiket az érdekelt ország a 
külvilág elől leplezve, titol<:ban tart. Vagyis: az idegen 
államok haderejét érintő katonai titkok megszerzése. 

Ezzel·szemben a kémelhárító (defenzív) csoport mun
kája abban merül ki, hogy a saját fegyveres erő titkai 
ellen irányuló mindenféle kémkedést távoltartson és lehe
tetlenné tegyen. 

A hírszerző szolgálatnak természetesen nehezebb a 
munkája, mert idegen országban, veszélyekkel szemben-

lönös türelmetlenséggel nézeget a nagy fehér deszka fel.?, 
ahonnan a szobába be szoktak jönni. 

Most idegen ember közeledtét érzi Bodri. Még nem 
hallja, cs.ak érzi; azzal az emberek előtt érthetetlen ér
zékkel, ami pedig a kutyának egwzen természetes. Azért 
nem lepi meg az éber kutyát olyan váratlanul valami fel
bukkanó jelenés, vagy hang, mint a tökéletlenebbül érzé
kelő embert. Mert az állatnak nem jön váratlanul. Ö már 
értesült néhány pillanattal előbb a bekövetkezendő törté
nésről. 

Bodri is felállt nyugodt hasalásából, mielőtt még ,] 
közeledő lépések neszét meghallotta volna. Amikor az éiő
szoba csengetyűje megszólalt, egyetlen - inkább c:,ak 

formai - morgást hallatott és kérdő leg nézett asszonyára. 
úrnője arcán különös megdöbbenés látszott. N em 

volt sem az ijedtség, sem pedig a félelem .kifejezé:3e, in
kább örömnek látszott. Dehát akkor miért nem siet ajtó! 
nyitni? 

Csak néz tanácstalanul szegény Bodri kutyára, aki 
pedig nem lévén otthonoo az emberi praktikákban, maga 
sem tudja, hogy mitévő legyen. Ha az ösztönében lap
pangó érthetetlen, de határozott ellenséges érzésére hall
gathatna, akkor a nagy fehér deszka nem nyílna most ki 
Dehát kutyának hallgatás a dolga. S h:l szabadságába-n 
állan ék is szóln-i: kutya szavát ki értené meg? 

A csengő most már hosszabban, követelőbben i"méi 
felberren .. 

úrnője egy árnyalattal halaványabban, de most már 
határozQtt léptekkel megindul a kijárat felé; megnyomja 
a fényes gombot s egy-két gondolatnyi idő alatt egy ide
gennel tér vissza a szobába. Az idegen kissé elfogultnak, 

állva .kell dolgoznia; míg·a defenzív swlgálatnak az egész 
közigazgatási gépezet fu a rendészeti szervek segítségére 
állanak Másfelől az offenzív kémszolgálat, a hírszerző 
swlgálat irányítása annyival könyebb, mert az mindig ha
tározottan kitűzött célok eléréséért harcol, míg a defenzív 
szolgálat sohasem tudhatja teljes bizonyossággal, hogy az 
ellenséges kémszervezet offenzív mUl!kája őt melyik pon
ton fogja támadni; ezért az erőit szétaprózva kell hasz
nálnia, s a figyelmének nlÍnden irányban éberllek kell 
iennie. Azt is mondhatnók, hogy az offenzív kémszolgá
latnál mi magunk adjuk Illeg a. támadás célját és irányát, 
amiről az ellenfél többnyire később értesül, míg a defen
zív kémswlgálatnál fordított a helyzet. 

Az offenzív - vagyi,s hírszerző - kémszolgálat szer
vei és közegei : az idegen országokba előzetes kiképzés, 
előkészítés után kiküldött hín,zerzők (kémek), és az ide
gen államok terüL~tén titokban lete!epített hírszerzők. A 
diplomáciai képviseletek mellett működő katonai attasék 
is foglalkoznwk hírszerzéssel. Egy-egy nagyobb arányú 
kémkedés leieplezése után a leleplező állam területén mű
ködő awn állam katonai attaséját, amely áHam javár~ a 
leleplezett kémkedés folyt, azonnal fel szokták váltani. 
Ilyen okbói lett pl. felváltva 1913~ban a berlini ol'osz kö
v·etség mellé beosztott Basarow nevű orosz katolUli attasé, 
amikor a német kéme1hárító szervezet egy orosz részről -
és pedig éppen Basarow ezredes részéről - irányított 
kémkedést leleplezett. Ez a szervezet a Németország keleti 
részén levő összes katonai erődítmények tervét megszerezte 
az oroszok számára, de a tervet vivő kémet a németek az 
utolsó pillanatban elfogták. 

Hogyan működik részleteiben a hírszerző szolgálat? 
Tegyük fel, hogy a francia nagyvezérkar - akár a 

Berlinben szolgálatot teljesítő francia katonai attasétól, 

de jókedvűne.k látszik, néha megfogja, megcirógat ja úr
nője kezét éd olyanféle hangon beszélt hozzá, ahogy a gaz
dájától szokta Bodri hallani. 

A dolgok ily rendén állás án Bodri nem lát semmi fe
nyegető eshetőséget, azért visszahasal szépen a helyére S 

onnan néz fel az asszonyára. 
Az pedig éppen azzal van elfoglalva, hogy az idegen 

ember karjait fejtegeti le a derekáról. Közben egy szót 
hall Bodri. Egy szót, amit .az ö.3szes emberi szavaok kö
zött épp olyan biztosan meg-ért, mint a saját becsülete,:; 
Bodri nevét. "Miklós", ez a szó, a g-azdája neve. Erre a 
szóra felfigyel Bodri s értelmes pofáját a fehér deszk.:! 
felé fordítja, amerre ebéd után gazdája eltávozot.t és ame
lyen keresztül vi"sza kell majd térnie. 

Hogy az idegen ember olyan bizalmas.an viseLkedik 
asszonYa Irányában, azt Bodri lmtya nem tartja elítélendő 
dolognak. Ez kutyakódex szerint teljesen rendén való el
Jaras. Fontos, hogy az ő gazdaasszonyát "ellenséges" 
szándékkal ne közeJítse meg senki, mert akkor ... ! 

De hogy,an magyarázza ellenséges, ártó cselekedetnek 
a cirógatást, az ölelést a szegény, becsületes kutya? N é
zett hát rájuk tovább tiszta, nyugodt, nagy barna kutya
szemeivel úgy, ahogy csak azok tudnak nézni, akiknek 
semmi nem terheli a lelkiismeretüket. Ezt a tekintetet 
pedig nem lehetett kiállani. Kidobták hát Bodrit az elő

szobába. 
Itt aztán Bodri nem törődött semmit azzal, ami a 

szobáb.an történik. Neki a linoleumpadló hűs ,keménysége 
kellemes változatosságot jelentett. Itt épp oly derekasan 
el lehetett hasalni, mint a puha szőnyegen. Bár -a lino
leumszagot nem túlságosan kedveli. Ám a bölcs nem zavar-
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akár más forrásból - arról értesül, hogya németek egy 
olyan készüléket találtak fel, amelyik 8-10 km. távol
ságból képes levegőben levő repülőgépek, valamint a föl
dön futó motoros járóművek működését pár .percen belül 
megállítani. 

A vezérkar erre kiadja a hírszerző csoportnak az uta
sítást: a hír mibenlétét, alaposságM és az esetleges 'ké
i'zülék lényegét, szerkezetét meg kell tudni Ugyanerről 
nyomban értesítést kap a berlini francia katonai attasé is. 
Most munkába lép a francia hírszerző csoport. Elsősorban 
szakemberekkel megvitatják, vajjon egy ilyen készülék, 
találmány fizikailag lehetséges-e és min alapulhat? Az
után kiválogatnak a legmegbízhatóbb és legügyesebb hír
szerzőik közül 3-4 műszaki képesítésű egyént, akiket a 
figyelembe jöhető összes műszaki kérdésekről tökéletesen 
kitanít.va azzal az utasítással indítanak el, Németországba, 
hogy az állítólagos német találmány titkát 'kifürk~"szék. 
Egyidejüleg a kiküldött egyénekről .- akik a legtöbbször 
nem is !tudnak arról, hogy a titok megszerzésére raj
tuk kívül mások is kaptak megbízást - a francia 
hírszerző központnak Németorszá,gban levő állomása 
megkapja a pontos személyleírást és a kapot.t meg
bízás részleteit. A központ vezetője azután a kiküldött 
hírszerzőket külön-külön, avagy ha célirányosabbnak 
láü:;zik, egyeseket közülök egyesítve is a kikémleléshez 
szü,kséges ,személyi, helyi és tárgyi ismeretek felől 

tájékoztatja, hogy így a munkájukat megkönnyítse. 
Egy-egy ilyen fontos természetű ka!tonai titok ki

kémlelésének módja az adott körülményektől függően 
igen különböző lehet. 

Elsősorban is azt szokta a kémkedést irányító 
szervezet megtudni, hogy személyileg kik azok az egyé
nek, akiktől a titok megszerezhető lenne, illetve akik 

tatja magát apró kellemetlenségekkel. Figyelmen kívül 
hagyván a zavaró momentumokat, csendei'en élvezi, ami 
az életből élvezhető. S miután pedig gondolatmenetét im
már semmi sem zavarta, megszabadult a gyűlölt fogas 
szörny jelenlététől is; csendesen filozofálgatott magában 
addig, míg el nem nyomta az álom. 

Ne tessék gondolni, hogy Bodri álma hajszálnyira is 
hasonlít pé!dául a jóllakott ember ebédutáni álmához, 
vagy a fáradt ember pihenéséhez. A kutya álma nem a 
világból való kifeledkezés öntudatlan állapota. Az éber 
kutya tulajdonképpen akkor is ébren van, amikor alszik. 
Azért mondja a pásztorember a kutyára, hogy csak a 
szemével alszik. 

Bodrinak nem volt szüksége ébresztőórára, hogy kö
telessége teljesítésére figyelmeztesse. S mikor az előszooa
csengő megszólalt, Bodri már régen örvendező szűköléssel 
nézte várakozóan azt a másik nagy fehér denkát, amit 
előszobaajtónak kell neveznem, hogy kedves olvasó im is 
tájékozódhassanak Bodri fogalomkörében. Mert ő már ál
mában megérezte gazdájának közeledtét. 

Hűséges kutyaszíve sebesebben vert és örömének 
teste minden mozdulatával kifejezést tudott adni. ~i em
berek talán sohasem fogjuk felérni észszel, mit jelent a 
kutya érzésvilágában: gazdájának viszontlátása. Az a 
rohanó boldogság; az örömnek az az ujjongó viharos ki
törése, amit ilyenkor elárul a boldog állat, az szinte leír
hatatlan. Ha szabadjára futhat, olyan lendülettel teszi, 
hogy a rajongott ember előtt nem bír már megáHni, túr
lohan rajta, úgy kell vis~zafutnia hozzá ismét. És sokszor 
még másodszor sem ~ikerül megállani ott, ahol kellene. 

És most itt van az ajtó előtt a kutyarajongás tárgya, 
a ;,gazda'~ és egy nyomorult vékony deszka miatt egyik 

a titok lényegét szolgálati beosztás ukból kifolyólag is
merik. Természetesen elsősorban tisztek másodsorban 
altisztek, harmadsorban a titok őrzésére 'szolgáló helyi
séget takarítani szokott egyének jönnek figyelembe. 
Megkezdődik tehát a puhatolás ezek egyéni hajlamai, 
természete, életmódja és családi körülményei után. 

Ha a szóba kerülő tiszt nőtlen, megtudják róla, 
vajjon nem rajong-e különösebben a női nem iránt. Ha 
igen, azonnal megindul ellene a roham fess táncosnők, 
színésznők és egyéb "művésznők" részéről. Körülbelül 
ugyanez a mód akkor is, ha a kémszervezet azt álla
pítja meg, hogya tiszt családi élete boldogtalan; ekkor 
a háttérben dolgozó erők gondoskodnak a csalódott 
férfi számára egy "megértő lélekrő!." 

Ha a tiszt felesége szereti a szép toaletteket, akkor 
megindul a csábítás - sok,szor egy kereskedő részéről, 
aki korlátlan hitelt nyit a női hiúság vásárának, a nőn 
keresztül a szándékosan eladósított férj elbuktatásáért. 
Ha a kérdéses tisztről azt tudnák meg, hogy a kártya 
szenvedélyének hódol, akkor Fortuna i,stenasszony ru
hájában kopogtat be a csábító. Ez esetben gondoskod
nak arról, hogya tiszt olyan kártya-klubba kerüljön, 
ahol nagyban folyik a játék. Eleinte úgy rendezik a 
dolgot, hogy kisebb esetleg jelentősebb - összege
ket nyerjen, majd mikor a szerencsétől elvakítva, el
fogja a pénzszerzési vágy - ami minden kártyá,s em
ber legfőbb lelki rúgója - akkor fordítanak egyet a 
sors kerekén és egy izgalmas éjszaka után a tiszt tete
mes adósággal kel fel a kártyaasztal mellől. Ezzel az
után nagy probléma elé kerül, mert 24 órán belül vagy 
ki kell fizetnie a kártyaadósságát, vagy - ha nein 
akarja elveszíteni a rendfokozatát öngyilkosi'á 
kell lennie. Ebben az idegeket tépő lelki tusakodá'3boan 

perc a másik után megy tovább és nem rohanhat eléje, 
l1em ugrálhat föl rá, nem kapkodhat fÖ'l a kezeihez. Azt 
a kezet ugyan nem igen sikerül megnyalni alattomban, 
mert mindig elkapják idejében, de ami még ennél is 
nagyobb boldogság, egy-egy gyönyoruseges cirógatás 
mindig kinéz a viszontlátás örömére. 

De hát mi lesz azzal az. ajtóval? Hol a gazdaasszony ? 
Miért nem jön kinyitni? 

Bodri hiába ugrál csaholva fel a fényes gombig, 
hiába kaparja körmeivel a deszkát, az akadály nem enged. 

A csengő ismét és ismét megszólal, Bodri mind dühö
sebben csahol. Végre lassan, csendesen mégis kinyílik a 
szobaajtó s rajta inkább kitámolyog, mint kilép a halálo
san sápadt asszony. 

Szegény Bodri kutya: ne törd rajta a fejedet. Soha 
sem fogod a te egyszerű, tiEztességes kutyalogikáddal 
megérteni azokat a dolgokat, amik akkor ott történtek. 
Hogy miért volt oly sápadt és dúlt az asszonyod arca; 
gazdád miért döbbent meg, amikor a szobában egy má
sik, összeszorított szájú embert látott. 

Te talán Bodri, a sok fehérfogú szörnyeteget okolod 
mindazért, ami történt, hiszen az idegen ember most is 
ott állt mellette, mintha csak annak a védelme alá akarta 
volna magát helyezni. Mert a gazdád, mikor belépett, 
már olyan különös volt. És mikor azt a másikat meglátta, 
úgy felkiáltott, mintha rögtön a torkára akarna ugrani. 

Azután gyorsan, feltartóztathatatlanul rohant a sors. 
Bodri látta, hogy gazdája reárahan a másikra. Egy pil
lanatig meghökkenve bámult a két egymásra szabadult 
emberre. Egy pillantással még látta ijedten sikoltozó asz
szonyát az ajtó felé igyekezni. Azután mindent legyürt 
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megjelenik azután a csáhító, aki a tiszt elé tartja a meg
mentő pénztárcát, c~ak egyet kér: a rábízott katonai titok 
kiszolgáltatását. 

így - ezen a módon - kerül bele és lesz az ilyen 
tiszt az ellenséges kémszervezet segítőtársává, vagyis 
hazájának árulójává. 

Hasonló módszereket vesznek igénybe akkor is, hn 
a cél eléréséhez altisztek megvesí\tegetése szükséges. 
Amióta a világ fennáll: a bor, kártya és a nő voltak 
azok, amik a férfiak vesztét okozták. 

A módszer .és az eszköz minemusege, valamint a 
hírszerzéshez felhasznált pénz nagysága mindig aHól 
függ, vajjon a megszerzendő titokból a saját haderőre 
minő előny, illetve az ellenségre milyen hátrány szár
mazhatik. A hÍl1szerző szervezet számol azzal a lehető
séggeJ, hogya cél hamarabb elérhető, ha több egyén, 
több oldalról dolgozik annak érdekében, ezért egy ititok 
kikémlelésére több hírszerzőt is ,kiküldenek, akik a leg
több esetben nem is ismerik egymást. Köztük ügyesség, 
intelligencia, megbízhatóság stb. tekintetében nagy kü
lönbség i,s lehet. A kémkedési bűnperek tapasztalatai 
nyomán olyan eseteket is láthatunk, hogy egyes államok 
kémszerveze:íei azokat a 'hírszerzőket, akik rájuk nézve 
bármi okból kényelmetlenné váltak, maguk szolgáltat
ják ki és teszik ily módon ártalmatlanná. A kémiroda
lomból tudjuk, ho,gy ha a hírszerzés folyamán a kéme
ket kilküldő állam hírszerzö központja arról szerez hl
domá,st, hogy az ellenséges állam védelmi szervei 'vala
mit gyanít.anak, úgy a gyanú elhárítása érdekében a 
kiküldött hírszerzők egyikét - mindig olyat, aki már 
amúgy is terhére van - maga a megbízó állam szolgál
tatja ki az ellenségnek tisztán azért, hogy a gyanú 
ekként kiküszöbölődvén, az ügyesebb megbízottak to
vább dolgozhassanak a titok megszerzése érdekében. 

benne az a kétségbeejtő gondolat, hogya gazdája ve~zély-
ben van. '. 

Nem látott és nem hallott többé mást, mint az idegen 
embert. aki veszedelem az ő gazdájára, tehát ellensége, 
személyes, halálos ellensége neki is. 

S miközben a két küzdő férfi roppant dühvel egy
mást marcangolta, B?dri a saját bőre veszélyét föl ~em 

véve, bőszülten esett neki az ellenség torkának. Egy 
biztos ugrás; hegyes fehér fogai acélizmú ál\kapc~ainak 

'~zorítása alatt ,kérlelhetetlenül haLolt,ak be az ellenség nyak
izmaiba, egészen a csigolyáig. Az ember borzasztó ordí
tást hallatott és megtántorodott. Kétség'beesetten próbált 
védekezni a váratlan támadás ellen. 

Minden hiába. A felbőszült állat már nem a nyu
godt, csendes, szunyókáló kuvilsZ többé, hanem megva
dult farkas. Néhány pillanat és az ellenfél fellépett nyak
erekkel fekszik a véres pal'ketten. Bodri hegyes fehér té
pőfogait vicsorgatva áll a legyőzött ellenség felett. Szemei 
gyűlölettől szikráznak. De egy hang, egy suttogó gyenge 
hang egyszerre kioltja szeméből a gyűlölet lángját. 

Ez a hang képes mindent elfeledtetni Bodrival. Éh
séget, szomjúságot, verés fájdalmas sajgását, mindent, 
minaent. 

- Bod-ri ... 
Bágyadtan, szelíden, lemondóan hangzott ez a szó; 

és Bodri nem tudott neki örül,ni. 
A gazdája szólt. Ott ült félig fekvő helyzetben a fal 

tövéhen. Fényes vas hevert mellette a földön. Arca 
nagyon fehér volt, s fájdalmasan, mégis szeretettel né
zett hűséges négylábú barát jára. 

Bodríra így még nem néztek soha. S mikor ezt 

A hírszerzésre felhasznált egyének közt aránylag 
sok a nő: artisták, táncosnők, ápolónők, filmszinésznők; 
szóval olyanok, akik hiV'atásukból folyólag világjárók, 
bohém hajlamúak és az életet habzsolva izgalmak közt 

. szeretnek élni és emiatt állandóan pénzre van szük
ségük. 

A nagystílű kémkedéshez bámulatos idegerő, nagy 
alkalmazkodó- és színészi képessé l és haláltmegvetö bá
torság kell. Az egyik német munkában amit .egy a 
világháború folyamán a német hadseregben hírszerző 
szolgálatot teljesített magasrangú tiszt írt - érdekes 
leírást találunk a hírszerzők kipróbálásáról és kikép
zéséről. 

,Az orosz hadsereg észak-keleti szárnyán, a Riga 
mellett operáló egyik hadseregnél egy Pecka András 
nevű orosz százados volt a hírszerző szolgálat vezetője. 
Ez a százados a kémszolgálatra a polgári lakosság kö' 
réből tömegesen jelentkezőket igen erős rostálfl,snak ve
tette alá. Az első megrostáláskor csak azokat tartotta 
meg, akik semmiféle "nyárspolgári" hajlamot nem 
árultak el, hanem már a béke idején is vaJami rend
kívüli, kalandos tulajdonsággal tűntek fel. Ezeket 
egyenként maga elé . idézve, elmond>ta , nekik, hogy a 
kémkedés milyen nehéz, életveszélyes, de egyben milyen 
hazafias és szép jövedelmet hozó foglalkozás is, de csak 

. bátor ember szamara. Azokat azután. akik a hatvá
nyozottan nagynak vázolt veszélyektől nem riadtak 
vissza, pontos címük feljegyzése mell eM. értesített':!, 
hogy. pár napon belül berendelik őket "kipróbálásra." , 

Ezeket az újoncokat azután a következő idegpr6bá
nak vetette alá: egy elha,gyott, illetve a hadműveletek 
folytán kiürített kolostort rendezett be kémiskola cél
jaira. Minden egyes cellában egy-egy növendék lett el· 
helyezve, akik egymást nem ismerték és egyénenként 

konstatálta a derék kutya, nagy boldogságáha mégis bele
sírt a gazdája szeméből kiáradó végtelen szomorúság. 
Odakúszott hozzá Iboldog alázatossággal és megnyalta 
erőtlenül lecsüngő kezét. 

A 'kéz megkísérelte, hogy a hű kutya feje felé emel
kedjék és megsimítsa a nagy buksi fejét, de nem sike
rült. Csak még egy bágyadt, nyöszörgésszerű hangot tu
dott hallatni: 

- Bodri. 
Aztán lassan-lassan elernyedt a falnak támaszko, 

dott test, egy tompa koppanással II padlóra hanyatlott a 
fej, s többé nem mozdult. 

Bodri megérezte, hogy mindennek vége. Elkésett. 
Nagyon mély, nagyon fájdalmas hangon felüvöltött. 

Aztán odakuporodott halott gazdája mellé, fejét mélyen 
leszegezte és nem értett semmit az egészből. 

* 
Rohanó, nelhéz léptek közeledtek. 
A megrémült asszonya dulakodás alatt kirohant az 

utcára. Két csendőr éppen akkor haladt a túlsó soron. 
Néhány izgatott szó elég volt, hogy tisztán megértsék a 
helyzetet. Már itt is vannak. 

Előttük áll a "helyszín" a maga teljes borzalmában. 
Két halott. férfi. Az egyik halálo::l szúrt sebbel a mellkas 
közepetáján. A fehér pikémellény közepén nagy vörös folt 
beszél erről világosan. A másik arccal a szőnyegre for
dulva, borzalmasan öss'zemarcangolt nyakkal. 

Tiszta eset. Amit itt láttak és az, amit a kétségbe
esett asszony első rémületében már az utcán néhány szó
ban elmondott, már meg is adták a tényállás vázlatát. 
Néhány ügyesen feltett kérdés a részleteket is tisztázta. 
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kapták heteken át a "nevelést". A kémszolgálatra felvett 
egyént éjnek idején hívta be kipróbálásra. A többnyire 
álmából felvert embert beültették egy fekete üvegab
lakú, csak kívülről nyitható ajtajú awtóba és azután 
k€t-háromórás, sokszor körbenforgó, máskor zeg-zugos 
utakon haladó utazás után éjjel felvitték a kolostorba. 
Itt a vaksötétséghez szokott kém újonc egyszerre egy 
szobába jutott, ahol reflektorszerű lámpával a szeme 
közé világítva szembetalálta magát a vezető százados
sal. Ha ettől i,. próbától sem riadt y;,·sza :l .ie~()lt, 

akkor felvették az iskolába és bevezették a cellájába. 
Ott. a hangok felismerésétől, a fény jelek gyors megkü
lönböztetésHől kezdve a térképolvasáson és a motor
vezetésen ,keresztül megtanították a legszükségeseb!) 
katonai ismeretekre, főként pedig a német és az oszt
rák-magyar csapatok egyenruháinak, szervezetének és 
hadrendi tagozódá,sának biztos felismerésére. Többszö
rös vázlatkészítés rév€n annyira belevésték agyukba a 
szembenálló német hadsereg állásait, hogy álmukból 
felriasztva is a~t fejből tökéletesen le tudták írni. Csak 
azután küldték ki őket egyenkint hírszerzési "próba
szolgálatra". Az ujoncnak a német vonalon át kellett 
surrannia és a német hadtápkörletből olyan hírt kellett 
hoznia, aminek helyességét a kiküldő hírszerző osztály 
pontosan ellenőrizni tudta. Csak, ha az első próba utat 
sikerrel elvégezte, ,kapott a tűzpróbán átment újonc 
fontosabb megbízást, amiért aztán persze, már magas 
díjazás járt. Ha a próbaútra indított jelölt az ellensé
ges rajvonal felől kapott lövésekre megijedt és V'issz:l 
akart térni, - az orosz állásokból maguk az oroszok 
!ötték le a kapott utasítás szerint. 

A bevált hírszerzők útbaindulásukkor csak annyi 
pénzt kaptak, amennyi a feladat elvégzéséhez okvetlt;· 

Bodri nézi a két idegen embert, kik a hisztériásan 
zokogó asszonnyal jöttek. Látott már a tanyán sokszor 
ilyen embereket. Egészen más,félék ezek, mint a többiek, 
akik naphos.3zat eljártak Bodri orra előtt. Nyugodt, tem
pós a járásuIc Megfigyelte már akkor, hogy mindig egy
szerre léptek. A fej ükön zöldesen csillogó tollal< robog
tak, a ruhájuk is más, mint a többieké és sok, ismeret
len rendeltetésű fényes tárgy van náluk. 

A béresek ,nagy tisztelettel tekintettek utánuk és gaz
dája is mindig eldiskurálgatott velük. 

A magasabbik . mindent megnézett töviről-'hegyire. 

Szeme kérlelhetetlenül kutatott át mindent s közben tár
sának mondogatott rövid, csendes mondatokat. Aztán a 
kezét tördPlő á,szonyhoz fordult és szigorú hangon be
szélt hozzá. j.!I'i·~or az a"szony néhány síró szót mondott, 
a tollaskalapo:3 déise.n egy sárga bottal mÍlldig meg-meg
kapargált egy fehér lapot. A végén összehajtogatta, és 
gOildosan e:tette egy tarsolyba. Aztán mondott valamit az 
asszonynak, ,aki erre zokogva kiment a szobából. 

Akkor hozzálépett Bodrihoz. 

A kutya felhúzta száját és így mutogatta fényes fe
hér tépőfogait. De a nagy barna ember nyugodt, mély 
hangon t3zólt hozzá. És erre Bodri elfordította a fejét. 

Érezte, hogy ez nem ellen,ég. Hangja, megjelené<3e, 
felsőbbséges nyugalma, megnyugtatóa n hatott a felzakla
tott, felizgatott ál',atra. S amikor erős kezekkel és még
sem durván megsimította a fejét és barátságosan ezt 
mondotta: - "N o kutyus! most már neked is ki kell 
menni": akkor már Bodri ellenkezés nélkül ment kifel,§ 
a BzobábóJ. 

nül szükséges volt. A jutalmat csak visszatérésük után 
kapták kézhez Pecka századostól vagy megbizottjától. 
Ezzel a módszerrel sikerült neki fanatikus é,s ügyes 
hírszerző gárdát szervezni, amivel nagy hasznot hajtott 
az orosz haderőnek. 

Nem csak méreteiben, de módszereiben és célkitú
zéseiben is nagy átalakuláson ment át a világháború 
folyamán a kémkedés. 

A hadvi,selő államok hírszerző állomásaikat főleg 

a semleges államokban ütötték fel. Ilyenekül főleg 
Hollandia, Spanyolország és Svájc jöttek figyelembe. 
Kisebb jelentőséggel bírtak e tekintetben Dánia és a 
skandináv félsziget országai: Svédország és Norvégia. 

A hírszerzési 'szolgálat köre ezenkívül úgy sze
mélyi, mint tárgyi vonatkozásban is rendkívül kiszéle
sedett. 

Személyi tekintetben számolni kellett minden had
viselő félnek a nadifoglyok egyre növekvő számávaj, 
akiknek levelezése révén sok adat jutott át - a cen
zura dacára - kölc,sönösen az ellenség helyzewről és 
életkörülményeiről. Hiszen a fogságba jutott ellenséges 
katonák közül többen voltak olyanok, akik a hírszerző 
szolgálatban nem csak ki voltak képezve, hanem külön 
arra is ki lettek oktatva, hogy fogságba jutásuk esetén 
mit kell megfigyelniök és megfigyeléseik bizalmas ada
tait milyen ártatlannak tetsző szaV'ak mögé bujtatva 
kell haza megírniok. 

Tárgyi tekintetben azért bővült ki a kör, amire a 
hírszerzőknek figyelniök kellett, mert nemcsak a h~rc
banálló csapatok létszáma, fegyverzet.e, felszerelese, 
élelmezésf' és hangulata' bírt fontossággal, h~nem, a 
hadműveléshez sziikséles nyersanyagok készlete es utan
pótlási lehetősége, a hadtápszolgálat reetleges akadálya.~ 
és bajai, végül a mögöttes országrész fizik~i és le~kl 
élete a társadalmi osztályok hangulata es egym~s
közti' viszonya ,szóval úgyszólván az összlakossag 
egész élete bel'etartozott a hadvezetőségek érdeklődési 
körébf'. 

A kémszolgálatnak ilyen nagyarányú kiterjedés,e 
szükségképpen maga után vonta széleskörű megs~erv:ze. 
sének szükségességét is. Így például a békebelI ke:n
szolgálat teljesen figyelmen kívül hag~~a ann~ka Je
lentőségét hogy háború esetén a saJat orszagunkat. 
vagyis az' ú. n. "hátmögötti orszá,grészt" is ál~andóan 
figyelni kell és hogy a defenzív szer.vezetekne~ !Igyelerr:
mel kell lenniök arra i,s, hogy Jtthon mJfele antl
militarista, vagy más bomlasztó jelenségek mutat-
koznak , 

A velünk szemben álló entente kemszervezete 
offenzíV' szempontból arra a feltevésre volt beállítv,a, 
hogy a háború első hetei?en :ná; német és oszt:~J< 
földön fog folyni a háboru. MJUtan ennek - Gahcla 
kivételével -- éppen az ellenkezője köv:tkezett be, .• a 

, t f" ld" e célból felállítva vol t titkos francI<l. 
nemeI ,os O~elga hírszerző állomások szétszóródtak. 8 
ango e , 'It E edül 
megbízóikkal az érintkezés lehetetlenne ~a.. g~ , 
az orosz hírszerző állomások tu?ta.k ~ahCla keleti re: 
szén élénkebb tevékenységet I~JfeJten,l. Ott. a t~la.1 
egyébként is erősen alá volt ma: akn~zva, hiszen u~y 
a pán8zláv eszme faji vonzóereje, mmt a. p:avosz~~ 
mozgalom vallá,sos tüze az orosz hatalmi erdeke e 

szolgálta. . 'I te 
De a német hírszerző szolgálat JS su yos ve~z -

ségeket szenvedett a háború első he~eiben ... A n~me.t 
vezérkar beJ.giumi hírszerző szolgálatanak kozpon~Ja, I'; 
h'b rű előtt Antwerpenben székelt. Ennek egy ,kr~"a o 
n:mOet hírszerzőtiílzt volt a vezetője, aki. sokertekes 
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adatot tudott meg a francia. belga és az angol had
seregről. A háború első napjaiban az angol hírszerző 
szolgálat belgiumi szervei leleplezték és a német hír
Rzerző állomfIs vezetőjét kivégezték, miáltal a ném e
teknek e rendkívül fontos hírszerző állomása egy
iózerre elnémult. Ugyanez lett a ,sorsa az Angliában 
dolgozó hírszerző állomá;;oknak is. Az angolok -- mi
után azok tevekenységét a háború kitörése előtt már 
heteken át figyelték - mintegy 20 német hírszerzőt 

fogtak el és tettek ártalmatlanná a háború kitörés8' 
nek pillanatában. 

A szétszakadt hálókat persze újból összefonták és 
csakhamar ezrével járták keresztül-kasul Európát --
főként a semleges államokat, - svájci, spanyol, holland, 
svéd, norvég, amerikai okmányokkal felszerelt utazók, 
akik ré,szére a háború új kereseti lehetőségeket nyi
tott a kémkedés formájában, hiszen ezt a szolgálatot 
arannyal fizették. Igaz, hogy könnyen szerezhettek go!yó~, 
vagy kötelet is érte. 

A világháború kémhősei közül a mozifilmekről i,; 
ismerjük a Mata-Hari néve!! szereplő táncosnőt, aki 
egy Mac-Leod nevű holland tisztnek volt az özvegye, 
majd később német hírszerző szolgálatba lépett és sok 
síkeres vállalkozása után a franciák elfogták és 1917 
július végén halálraítélve kivégezték. Ugyanilyen híres 
volt és a német vezérkarnak felbecsülhetetlen értékii 
szolgálatokat. tett a világháború alatt egy Lessel' Anna 
Mária nevű német nő, egy nyugalmazott német ,szá
zados özvegye, akit a francia kémv~delmi szolgálat 
"doktorkisasszony" néven megjelölve éve,ken át hiába 
üldözött és aki végül is a rettenetes hajszás életmód 
miatt morfinistává lett és megőrült. 

Mindkét nőnek abban állott a módszere, hogy 
ellenállhatatlan szépségük és bájuk felhasználásával 
befurakodtak a legbizalmasabb szolgálatot teljesítö 
tisztek szívébe és veiük benső viszonyt kötve meg
tudták a feladatul kapott katonai titkot. Hogy milyen 
vakmerőséggel dolgoztak, arra nézve például szolgáljon 
az alábbi eset: 

1918 elején a német hadvezdőség szerette volna 
megtudni, vajjon az entente hadvezetőség a német 
nyugati fronttal szemben miféle csapateltolásokat 
tervez, hol várható támadás és hol van az arcvonal 
leggyengébb része. Ennek a feladatnak a megoldását 
a "doktorkisasszony" vállalta. Tekintélyes össze,gű 
pénzzel felszerelten Spanyolor,szágba utazott, ahol dél
amerikai ültetvényes feleségének adta ki magát és 
pénze reven befurakodott a barcellonai legjobb úri 
körök rév,én a spanyol vöröskereszt szervezetbe. E ré
"én sikerült neki kieszközölni. hogy egy önkéntes spa
nyol vöröskeresztes különítménnyel - aminek a köIt
ségét ő fedezte - a francia frontra mehessen. Ott 
azután ez a különítmény hónapokon át jött-ment az 
arcvonal egész hosszában betegeket és sebesülteket 
szállítva, amíg egy belga utásztiszt - akivel a .,dok
torkisasszony" egy előző vállalkozása során intim ba
rátságban állott - felismerte. Alig tudott az ellensé
ges és a szembenálló német lövészárkokOll át a né
metekhez átvergődni. 

Talán már hallottak e lap olvasói arról a híres 
kémkedés i esetről is, aminek következménye gyanánt 
Ameri,ka az entente oldalára állott és így végered
ményben a háborút is eldöntötte a mi hátrányunkra. 

E,gy Szek Sándor angol származású német állam
polgár segítségével sikerült az angol hadvezetőségnek 
meg szerezni a német hadvezetőség legtitkosabb rej tjel
kulcsát. Ennek segítsége révén azután megfejtették 
annak a levélnek a tartalmát, amit 1917 január 19-én 

a német külügyi államtitkár a mexikói német követ
hez írt. Ebben a levélben az foglaltatott, hogya mexi
kói német követ ajánlja fel a mexikói kormánynak 
Németország katonai szövetségét. Ha ezt Mexikó el
fogadja, - hangzott tovább az ut.asítás - a követ
kező ajánlat teendő: Mexikó állandó anyagi támog3-
táson kívül háború nyerés esetére megkapja az 1848-
ban az Északamerikai Egyesült Államokhoz csatolt 
Újmexikót és Arrizónát. A mexikói kormányon keresz
tül érintkezésbe kell lépni Japánnal arra nézve, hogy 
utóbbi - ha Amerika a német tengeralattjárók miatt 
hadat üzenne Németországnak - csatlakozzék a köz
ponti hatalmakhoz. 

Ennek a levélnek a tartalma az É,szak Amerikai 
Egyesült Államok kormányát és népét véglegesen az· 
en tente odalára állította és ennek a sikeres angol 
kémkedésnek lett a következménye, hogy Amerika elle
nünk lépett harcba. 

A Pári~,környéki békeszerződések nem hoztak a vi
lágra sem békét, sem a kémkedés folytatását llen' 
szüntették meg. 

A magát győzőnek nevező szerencsés entente éi; 
az ahhoz ,.társult." utódállamok nem elégedtek meg 
azzal, hogy a központi hatalmakat teljesen lefegyverez
ték és még a védelmi eszközeitől is megfosztották. 
hanem ezenfelül a kémek légióival is körülvették. 
Bennünket is elárasztottak mindenfelől a besúgók, hír
,szerzők, kémek. Főleg a munkanélküli egyénekből 

toborozzák őket, akik révén nem létező hadititkaink. a 
békeszerződés folytán nekünk eltiltott fegyverek, stb. 
után kutatnak. 

A kémháború tehát ma is folyik, hiszen a világ
háború sem fejeződött be, csak átment gazdasági térre. 
ahol nem tankokkal és repülőgépek,kel, hanem vám
szerződésekkel, gazdasági elzárkózással folyik a harc 
ma is a végkimerülésig. 

Ha valaha, ma igazán érvényesül a költő mon
dása: 

"Pax vobis ... b4ke veletek ... de hol? hisz (t föl
dön nincsen béke sehol •.. f" 

A portyázási idő kérdése. 
Írta: GEHGELY ENDHE ny. százados. 

(Befejező közlemény). 

Nézzük előbb a Sirok és Egerbakta közötti 10 kilo
méteres útvonalat. Sirok felől Egel'bakta felé az emel
kedések összege + 209 és - 181 méter, aminek meg
fele.! 32 és 14, Ö!"szesen 46 perc időtöbbl8t. A fordított 
irányban az emelkedések összege + 181 és - 20!) 
méter, aminek megfelel 27 és 16, összesen 4:\ perc. 
A vízszintes távolságra 150 pe!'C számítandó, amihez 
a 46, illetőleg 48 percet hozzáadva 196, illetőleg 193 
percet kapunk, amit a kilométerek szúmával elosztva 
egy kilométerre 19.6, illetőleg 19.3 perc menetelési időt 

úllapíthatunk meg. Ehhez hozzáadandó a tereptárgyak
nál való tartózkodásra fentebb kiszámított 5 perc és 
a pihenőkre az egész idő egyharmada. Az eredmény 
kikerekítve 87, illetőleg 8,612 perc kilométerenkinti 
pOl'tyázási idő, ami ~ 800 méternél magasabb terüle
tekre megállapított 36 perces időkiszabatnál több. 

Nézzünk egy másik példát, ahol a kiindulási pon
tunkba visszatérünk, tehát a felfelé és lefelé legyő

zendő magassági különbségek összege ugyanaz. Vegyük 
számításba az Egerből Egerbaktán, Sirokon és Eger
szóláton át Egerbe visszatérő 37.5 kilom~teres útvona-
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let. Az emelkedések összege ezen az útvonalon + 545 
és - 545 méter. Az által uk okozott időtöbblet 82 és 
41, összesen 123 perc. A vízszintes távolság megtételé
hez 563 perc szükséges, az egész idő tehát 686 perc. 
Ezt osztjuk a kilométerek számával : az eredmény 18.3 
perc. Ehhez hozzáadj uk az 5 percet és az egész idő 
egyharmadát pihenőkre', ami ,35 perces kilométerenkinti 
portyázás i időt eredményez az előírt 30 perces helyett. 

Már ezek a példák is mutatják, hogy nehezen in
dokolható az a rendelkezés, hogy a három magassági 
fokozat szerint a megáHapított időkiszabat közül a két 
magasabb csak akkor alkalmazható, ha az egész örs
körletnek legalább kétharmad része 300, illetőleg 800 
méternél magasa/bban fekszik. Említettük, hogy 800 
méternél magasabban fekvő területeink csak a Mátrá
ban és a Bükkben vannak. Az ezeket körülvevő örs
állomások min,d 200 méternél alacsonyabban feküsz
nek. Azt kell hinnünk, hogy talán nincs is olyan örs
körletünk, amelynek kétharmad része 800 méternél 
magasabb fekvés ű volna, úgy, hogy az érdekelt örsök 
legalább egy része valószínűleg a 300-800 méteres 
magasságokra megállapított időkiszabat szerint por
tyáz 800 méternél magasabb területeket. Előfordulhat 
az is, hogy valamely örskörletnek csak a fele  300-800 
méteres magasságú, tehát csak a 300 méteren aluli 
magasságnak megfelelő időkiszabat szerint portyázhat
nak az örs járőrei. De íehet ennek az örsnek olyan őr
járata, amely teljes egészében 300-800 méteres magas
ságú területre esik és mégis csak az alacsonyabb, kilo
méterenkinti 30 perces, időkiszabat számítható. 

A magassági különbségeknek a portyázás i időre való 
befolyását a kilométerenkinti idő alapkiszabatai szerint 

tárgyaltuk. De a Szut. még más különbséget is tesz a 
portyázási idő tekintetében, még pedig mind a három 
maga,ssági Céloportban. Nevezetesen felemeli a kilométe
renki�,tt portyázás i időt, ha a portyázanc6 útvonal hos�a 
bizonyos számú kilométert meghalad. A felemelés mérve 
a Szut. 6. mellékletét tevő táblázatból és az ezt magya
rázó 30. Lexikon-válaszból ( Csend. Lapok, 1928. évf. 
131. oldal) vehető ki. Ezek szerint 'az alsó magassági 
fokozatban a kilométerenkinti portyázási idő �ak 16 

kilométeren aluli távolságokon 30 perc, nagyobb távolsá
gokon 1 óra. A középső magassági fokozatban a kilométe
renkinti portyázási idő fokozatosan 36 perc, 1 óra, 1 óra 
36 perc, 1 óra 12 perc. A 800 méteren felüli magas
sági fokozatban a kilométerenkinti portyázási idő 44, 
70 perc és 1 óra 30 perc. Az időkiszabat kulcsának fel
emelése a járőr erej ének kímélését célozza. Például a 
30 perces kulcs alkalmazásával a járőrnek 24 óra alatt 
48 kilométert, 48 óra alatt 96 kilométert kellene meg
tennie, ami a kulcsnak 1 órára való felemelésével úgy 
módosul, hogy 24 óra alatt a megteendő út hossza 32, 
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48 óra alatt pedig 56 kilométer. Ez annyival is inkább 
méltányos és a szolgálat érdekét előmozdítani hivatott 
dolog, ~el:t a.z íg~ kiszámított kilométer-távolság még 
nem feJezI kI teljesen a járőr fizikai teljesítményét. 
Ehhez még figyelembe veendő az a menetelés is ami 
a községek leportyázásával együtt jár. Ha a Sz~t. 7. 
m,ellékletében foglalt II. szúmú őrjáratot vesszük pél
danak, az abban a községek leportyázására felvett 3 
óra 30 perces időnek kétharmada esik magára a lepor
tyázásra. amit 15 perc ével kilométerekre átszámítva 
jó 9 kilométert kapunk, amit hozzá kell adnunk az őr
járat 38 kilométeres útvonal-hosszához. A járőr való
ságos teljesítménye ebben az őrjáratban tehát nem 38, 
hanem 47 kilométer. 

Vizsgáljuk meg, hogy felemelt portyázás i idő ese
tén hogyan oszlik meg a kilométerenkinti illetékes por
tyázási idő. Vegyük példának a most említett őrjáratot. 
A 38 kiloméü,r megtételére 30 óra jár, vagyis a kilo
méterenkinti portyázási idő 30 perc helyett 47.3 perc. 
Láttuk, hogy a 30 percből 10 perc esik a pihenőre, 5 
perc a terep tárgy aknál való tartózkodásra és 15 perc 
a menetelésre. Ennek megfelelően a 47.3 perc így osz
lik meg. A pihénőkre leszámítandó 15.8 perc, marad 
31.5 perc. A járőr most sem fogja az egy kilométert 
lassabban megtenni, tehát arra most is 15 percet szá
mítunk, éppen úgy a tereptárgyak leportyázására most 
is kilométerenkint 5 perce t, mert ha ennyi elég 16 kilo
méternél rövidebb őrjáratokban, elégnek kell lennie 
annál hosszabbakban is. Tehát most is összesen 20 
percet kell ezekre levonnunk és így 11.5 })€rc marad
ványt nyerünk. Mit csinál ezzel a többlettel a járőr? 
Meg kell jegyeznünk, hogy tudjuk mi, hogy mit csinál 
vele, azt is, hogy mozgalmasabb örskörletben sokszor 
ez a többlet is kevés a sok elintézni valóra, de, hogy 
világos képet nyerhessünk, kénytelenek vagyunk fej
tegetéseinkben mindig olyan őrjárat-portyázást alapul 
venni, amely tisztán a megelőző szolgálatot szolgálja. 
Különben is a Szut. nem azért adja az időtöbbletet, 
hogyajárőrnek legyen elég ideje az elintézni valói 
elintézésére, mert akkor a rövidebb őrjáratokban is 
adna ilyen időt, hanem a járőr erejének a kímélésére. 
Tehát mit csinál az időtöbblettel a járőr? Csak pihe
nésre fordíthatná, de az előírt (kis és nagy) pihenő i
hez nem csatolhat ja, viszont a fentebb említett rövid 
pihenői számára sok. Hisz 4 kilométernél, ami egy órai 
útnak felel meg, ez a rövid pihenőkre fordítható idő 
már 46 percet tesz ki (ebben a példában). Ha ezt a 
kérdéses többlet-időt valóban ilyen rövid pihenésre 
számítjuk és hozzáadjuk az előírt pihenőkre eső időhöz, 
akkor összesen (15.8 meg 11.5 perc) 27.3 percet ka
punk, ami a 47.3 perces portyázási időnek már jóval 
több mint a fele. Ennyi pihenőre nincs szüksége a jár
őrnek, de sokkal jobban volna ereje kímélve, ha ennél 
kevesebb ideje jutna pihenőre, de viszont az igazi pi
henőinek az időtartama emeltetnék fel. 

Lássunk még egy példát. A Szut. táblázata szerint 
98 ikilojffiéter után 90 óra jár. Egy kilométerre tehát 
55 perc portyázási idő esik. A fenti módszer szerint 
számítva ebből 18.3 perc esik az előírt pihenőkre és 
16.7 perc az időtöbbletre, amit, ha rövid pihenőkre szá
mítunk és az előírt pihenőkre járó időhöz hozzáadunk, 
a kétféle pihenőr~ kilométerenkint 35 percet kapunk. 

Azáltal, hogy hosszabb szolgálat esetén a Szut. a 
portyázási időkulcsot felemeli, a járőrök erejének kí
mélését annyiban szolgálja, hogy a felemélt időnek az 
előírt pihenőkre szánt egyharmad része is emelkedik. 
1\1 ivel azonban a másik kétharmad rész is arányosan 
emelkedik, a kitűzött cél elérése tökéletesebben úgy 

volna biztosítható, ha az előírt pihenőkre illetékes idő 
arányszáma hosszabb szolgálatoknál szintén emeltet
nék. Ezzel szemben az időkulcs emelkedése esetleg
valamivel 'kisebb mértékű lehetne. . 

n. 

Az eddigiekben átt~kintettük a m. kir. csendőrségnél 
alkalmazva és tervezve volt portyázási rendszereket. Ezek
után meg kell tárgyalnunk a portyázás i idő kiszámítására 
befolyással bíró egyes tényezők elméleti alapjait. Mint lát
tuk, a portyázási időt háromféle szükséglet állapítja meg, 
nevezetesen a magára a menetelés re szükséges idő, továbbá 
a portyázás alkalmával a szolgálat elvégzésére szükséges 
idő, végül a pihenőkre fordítandó idő. Lássuk ezeket egyen 
kint. 

A menetelésre szükséges idő megállapítására mindenek
előtt figyelembe veendő, hogya portyázó járőrnek azon az 
útvonalon, amely egyik tereptárgy tól a másikig vezet, nem 
csupán végighaladnia kell, hanem annak legalább a legköze
lebbi mellékterepét is le kell portyáznia. Az úgynevezett· 
mellékterep leportyázása a portyázó szolgálatnak igen fon
tos része; ez szolgál es~közül ahhoz, hogy a csendőr az örs
körletét úgy megismerje, ahogyan ismernie kell. A mellék
terep fogalma eredetileg sokkal tágabb volt, mint később. 
Erre vonatkozólag az Általános :Szolgálati Határozmányok 
VII. fej. 13. pontjában az ol~asható, hogya járőr "nem
csak egyes útvonalak bejárására, íhanem a kijelölt őrjárati 
körlet alapos, minden irányban, tehát keresztül-kasul való 
beportyázására köteles; a járőr általában mindenütt, ahol 
csak ember tartózkodhatik és mozoghat, megjelenni tarto
zik." Az ilyen r'endelkezést olvasva, azt kell gondolnunk, 
hogy ilyenféle portyázásról csak úgy lehetett szó,hogy a 
portyázó útvonal előírái;la csak nagy vonásokban förtént, 
a részletekben való leportyázás módja ;pedig jórészt a járőrre 
bízatott. Csakis így érthető. hogya járőr .az őrjárat körletét 
keresztül-kasul portyázza'. Hogy ez a valóságban is ilyen
formán lehetett, azt jól szemlélteti a soroksári örsnek 1883-
ból fennmaradt őrjárati beosztása. Ennek a II. számú őrjá
rata 45 kilométerre van számítva és az örsáJlomáson kívül 
hat tereptárgyat foglal magában. Nevezetesen a haraszti 
szőlőket, Dunaharasztit, Taksony t, a taksonyi majort, Duna
varsány-pusztát, (az akkori Kisvarsány-pusztát nem vették 
fel külön) és egy csős~házat. Idáig 33.5 kilomét'er az őrjárat 
távolsága. Az utolsó tereptárgy tól, a csőszháztól az örsállo
másig való távolság 20.5 kilométer. Ezen a nagy távolságon 
a mellék- és dülőutak egész hálózata állott a járőr rendel
kezésére, úgy. hogy majdnem minden portyázás alkalmával 
más-más útvonalat választhatott a csőszház, vagy onnan aZ 
örsállomás elérésére. 

Mióta a lakosság szaporodása és a gazdasági kihaszná
lás fejlődése miatt a lakott tereptárgyak száma megnöve
kedett és mióta az őrjárati beosztásokba a kisebb lakott te
reptárgyakat is fel szoktuk venni, az ilyen némileg szabad
jára eresztett portyázás helyett az őrjáratok portyázása 
megkötöttebb lett. Ritkábbá lettek az olyan 'esetek, hogy 
egyik tereptárgy tól a másikhoo több útvonalon lehessen el
jutni. Igya "mellékterep" leportyázásának fentebb említett 
tágabb értelmezé~ű módja időszerűtlenné vált. Ha ma a 
mellékterep leportyázásáról beszélünk, akkor a rendes por
tyázási útvonal közelebbi környékének a leportyázását ért
jük. Arra, hogy ez mily módon történjék, utasításaink nem, 
csak az 1911. és 19,22. évi tervezetek tartalmaztak rendelke
zéseket. Az 1911. évi tervezet erre nézve azt mondja, hogy 
a portyázás előírt útvonalától jobbra és balra eső terepet a 
csendőr alapo~an vegye szemügyre, a közbiztonsági szem-
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pontból fontos tereprészeket, amilyenek az uták mentén levő 
bokros tereprészek, hidak alja, gödrök stb. gondosan ku
tassa át. Az 1922. évi tervezet azt kívánja, hogy a járőr ku
tassa át a hidak 'alját és az útvonaltól jobbra és balra levő 
terepet, 'az útvonalaktól félreeső magánépületeket, szén-, 
tégla- és mészégetőket, köfejtőket és pásztortanyákat. Két
séget nem szenved, hogy a mellékterep leportyázása szüksé
ges és hogy ennek végrehajtása Ibizonyos időtöbbletet kíván 
meg az egyik tereptárgy tól a másikig közvetlenül vezető út
vonal lejárásához szükséges időhöz képest. 

A tulajdonképpeni portyázási útvonalon való mene
telésre szükséges idő megáJlapításánál induljunk ki abból, 
hogy a gyalogság előírt menetüteme percenkint 1 15 lépés, 
azaz 86.25 méter, vagyis 1 ldJométer megtételéIhez ilyen 
ütemben 1 1.59 perc s,zükséges. Ez az üt�m portyázásnál 
nem alkalmazható, mert harcgyakorlatoknál a gyalogság 
menetütemét sem számítjuk többre, mint percenkint 100 
lépésre, azaz 75 méterre ; ebben az ütemben 1 kilométer 
megtételéhez 13.3 pérc kell. Mivel 'a helyes portyázás még 
ennél is lassúbb ütemet kiván meg, vegyük alapul azt a 
számítási módot, amelyet csapatok hosszabb menetelésé
nél szoktunk alkalmazni, amely szerint 4 kilométer meg
tétel'éhez 1 óra kell, vagyis 1 kilométer megtételéhez 15  
perc, ami percenkinti 88.8 lépéses menetiitemnek felel 
meg. Ez az ütem csekély eltéréssel megfelel a Szut. 262. 
pontjában megkívánt percenkinti 90 lépéses menetütem
nek. Itt azonban meg kell jegyezni, hogy a csapatok me
netelésénél az említett időből rövi d  pihenőkre is kell idő
n ek j utnia, €l1enben a portyázásnál erre nem juthat idő, 
mert 'az említett menetütem az egész időt magára a mene
telésre igénybeveszi. A mellékterep leportyázására sem 
j ut idő a kilométerenkinti 15 percből, mert a kilométer-

távolság a tereptárgyak egymástól való egyenes, közvetlen 
távolságát jelenti. Hogy a melJékterep leportyázására 
mennyi időt kell a kilométerenkinti 15  perchez hozzá
adni, azt pontosan kiszámítani nem lehet. Meglehetősen 
megközelíti a szükségletet, ha feltesszük, hogy az útvonal 
hossza ezen a címen 20 százalékával megnövekszik, ami 
időre átszámítva a kilomp.terenkinti 15 perc helyett 18 
percet eredményezne. De a legkisebb lehetséges kiszabat 
a kiJométerenkinti 16 perc ( 1  mérföld, azaz 7.5 kilométer 
2 óra) , ahogyan az még az 1880-as években gyakorlatban 
volt. E z  az idő még mindig nem tartalmazza azt az időt, 
amire a j árőrnek rövid pihenőkre, a r!:!ndes pihenőkön kí
vül is szüksége van. Ha a rövid pihenőkre szánt időt úgy 
számítjuk, mint azt az 1903. évi rendelet számította, va
gyis szolgálati óránkint 1 0  percet, akkor a kilométeren
kinti 15,  18, illetve 16 perc 17.5, 21, i lletve 18.6 percre 
flmelkednék. 

A melIékterep portyázása annál inkább szorul az út
vonal közvetlen mellékére, minél több tereptárgy van az 
örskörletben és ezek közül minél több van az őrjárati be
osztásokba felvéve. Igy ugyanis a portyázó járőrök által 
végigjárt útvonalak hálózata sűrű lesz, az útvonalak által 
bezárt, nem portyázott terEllrészek pedig összeszűkülnek. 
Ezért is fontos, hogy az őrjárato�ba minél több tereptárgy 
vétessék fel, olyanok is, amelyek az ömkörlet szélei felé, ta
lán nagyon is félreesnek és amelyekhez talán nem is nagyon 
"érdemes odamenni." Vannak továbbá olyan tereprészek. 
amelyeket szétszórt lakott helyek borítanak. Ilyenek a ki
terjedt tanyacsoportok, lakott szőlőterületek. Ezek sokszor 
csak mint egy egység, egy tereptárgy vannak felvéve, anél
kül, hogy leportyázásukra" mint a helységeknél, külön idő 
járna. Nem is  szükséges, hogy a portyázó járőr mincler, 
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egyes há�hoz minden egyes alkalommal elmenjen, de az sem 
elegendő, hogy a j árőr a rajtuk keresztül vagy a mellettük 
elvezető uton egyszerűen csak végighaladjon, Hogy legalább 
kielégítő leportyázásuk ,biztosíttassék, szükséges, hogy a7 
ilyen ,területeken több mtegfelelő fekvésű ház felvétessék a7 
őrjárati beosztásba, még pedig úgy, hogy a járőr kénysze
rítve legyen az ilyen területeken zeg-zugos vonalban átha· 
ladni, Igy a kérdéses terület nagy részét szemügyre veheti, 
viszont az így meghosszabbítandó portyázás i útvonala bi�, 
tosítja számára a leportyázáshoz szükséges időtöbbletet is, 

Az őrjáratok portyázásánál e lőálló menetteljesi'tméuy 
jelentékeny részét a helységek leportyázása teszi ki. A hely
ségek leportyázása az őrjárat időkiszabásában érvényesül 
ugyan, de az őrjáratok kilométertávolságában nem mutat
kozik meg. A helységek leportyázására j elenleg külön idő 
van adva. Feltehetjük, hogy ez az idő mindig megfelelően 
van megállapítva. De a megfelelő m'egállapítást feltétlenül 
biztosítaná és az őrjárat idejének kiszámítás át egységesebbp 
tenné, valamint a járőr teljesítményéről világos képet 
nyujtana, ha a helységek leportyázásánál megteendő útvonal 
az őrjárat helységen kívüli útvonalához hozzáadatnék, Ez 
a hozzáadandó távolság a helység valamennyi utcájának leg 
alább is egyszeri hosszából állana, még egyszer 'hozzáadva 
azon utcáknak a hosszát, amelyeken a leportyázás közben 
ismételten át kell haladnia, mivel úgy nem lehet a helység 
minden utcáját végigjárni, hogy a járőr mindegyiken csak 
egyszer menjen végig, Hogy itt sokszor igen jelentékeny tá· 
volságokról van szó, az meglátszik abból, 'hogy - például 80· 
roksár utcáinak hossza meghaladja a 15, Alsónémedi é pedig 
a 7 kilométert, ami az ismételten végigjárandó utcák számí
tásbavételével jó 20, iIIetve 10 kiiométerre becsülhető, 

A fentiek szerint megállapított távolságok összege adná 
az őrjárat kilométertávolságát, amely a kilométerenkinti 
menetelési idővel megszorozva adná az őrjárat menetelésí 
idejét, 

Az eddigiekben az általában sík vidéken való ,portyázá:lt 
vettük alapul. Meg kell vizsgálnunk, hogy a terep emelkedé
sei mennyiben befolyásolják a menetelési időt, Az emelkedé
seknek a portyázásra való hatását az L rés�ben iemételtell 
megbeszéltük, ILtt most azoknak a menetelési időre való be
folyását számszerűleg óhajtom megvizsgálni, 

Az emelkedések hatásának egyik tényezője az, hogy a 
térképen mérhető .távolságokat meghosszabbítják, A térkép 
az útvonal vízszíntes vetületét mutatja, Ha egy derékszögű 
háromszöget hosszabb befogójára felállítva képzelünk, amely 
befogó az útvonal víszintes vetületének felel meg, a függö· 
leges befogója pedig a viszonylagos magasságnak, akkor a 
háromszög átfogója adja az útvonal valódi hosszát, amely 
természetesten mindig nagyobb, mint a vízszintes vetülete, 
A különbség aránylag nem 'nagyon jelentékeny, amint hogy 
az emelkedések ilyen hatása nem is fog mutatkozni, ha az 
útvonal valódi, megmért távolságát ismerjük, amint az pél
dául a távolsági térképekről leolvasható, De az emelkedések 
nagyobbik hatása a fizikai, amely az emberi szervezet sok
kal fokozottabb igénybevételében nyilvánul meg, Ez a hatás 
annál nagyobb, minél nagyobb és minél meredekebb a legyő
zendő emelkedés, A 100-méteres emelkedés kisebb megeről
tetést okoz, mint egy 500-méteres, A magaslatokról va16 
leereszkedés hatása kisebb, kisebb magasságkülönbség és 
kedvező lejtősség esetén nem pagyon j elentékeny, Azonban 
nagyobb magasságkülönbség esetén, különösen pedig, ha a 
lejtő meredek, sokszor nagyon is érezhető, különösen a láh
f'ej és lábszárak fokozott igénybevétele következtében, De a 
kisebb, enyhébb lejtő. amely ilyen nehézségeket nem okoz, 
a menetteljesítményre mégis hátrányos, mert a lépést meg
rövidíti, kevésbé térnyerővé teszi. 

Az emelkedéseknek a menetteJjoesitményre való hatását 
- mint már említettük -, úgy szoktuk figyelembe venni, 
hogy minden 400 méter, vagy minden 300 méter emelkp
désre 1 órát számítunk hozzá a vízszintes távolság meg téte
léh'ez szükséges időhöz, Magas hegységben, gyengébb utakon 
való csapatmozgásoknál sokszor még 300 méternél is keve
sebb magasságkülönbség legyőzését lehet csak 1 órára számí 
tani. Lefelé ugyanakkora magasságkülönbségnél félórát szo
kás számítani. 

Őrjárat portyázásánál az összes legyőzendő magasság
különbségek összegét kell figyelembe venni, amely összeg 
felfelé és lefelé egyenlő nagy, mert a kiindulási pontunkba 
térünk vissza, A következő számításban az óránkinti 
400 méteres emeIkedési kulcsot alkalmaztam, egyrészt azért, 
-- mert igazi magas hegységről nálunk nem lehetvén szó, 
- a lefelé haladás sokszor kisebb hatását így vegyük figye-
lembe, másrészt azért, mert csak kis járőrökről lévén szó, 
azok haladása könnyebb, mint egy nagyobb csapatosztagé, 
A kisebb vagy nagyobb meredekség hatását nem tudjuk 
számszerűleg beállítani. 8zámításaim eredményét a 4 .  
számú táblázat mutatja, 

10 I 20 I 30 I 40 I 50 I 100 
Emelkedés 

Km távolságon esik 1 km-re _ _ _ _ _ _ _  perc m 
menetelési idő 

O 15 15 15 15 15 1 5  
-- -- -- -- --

100 17'2 16'1 15'7 15'5 15'4 15'2 
-- -- -- -- --

:200 19'5 17'2 16'5 16'1 15'9 15'4 
-- -- -- -- --

300 2 1 '7 lS'3 17'2 16'6 16'3 15'6 . 
-- -- -- -- --I 

400 24 19'5 IS 17'2 16'S 15'9 
-- -- -- -- --

500 26'2 20'6 lS'7 17-S 17'2 16'1 
-- -- -- -- --

600 2S'5 21'7 19'5 lS '3 17'7 16'3 
-- -- -- -- -- --

700 30'7 22'S 20'2 IS '9 IS 16'5 
-- -- --- -- --

SOO 33 24 21 19'5 18'6 16'S 
-- -- -- -- --

900 35'2 25'1 21'7 20 19 17 
-- -- -- -- --

1000 37'5 26'2 22'5 20'6 19'5 17'2 
-- -- -- -- � 

1 100 39'7 27'3 23'2 21'1 19'9 17'4 
-- -- -- -- --

1200 42 28'5 24 21'7 20'4 17'7 
-- -- -- -- --

1300 44'2 29'6 24-7 22'3 20'S 17'9 
-- -- -- -- --

1400 46'5 30'7 25'5 22'S 21'3 18'1 

1500 /48-7 31'S 26'2 23'4 21'7 lS'3 

4, táblázat, 

A 4, számú táblázat jól mutatja, hogy az emelkedések 
hatása a menetelési időre annál kisebb, minél hosszabb 
az őrjár·a,t útvonala, 

Az 5, számú táblázatban a kilométerenkinti- menete
lési időhöz hozzáadtam 5 percet a lakossáual való érint
kezésre és az így kapott időhöz a felét pihenőkre, (L, az 
L rés�be.n a Szut, rendelkezéseinek a megbeszélésénél.) 

A 4, és 5, s zámú táblázatok megmutatják, hogy az 
emelkedéseknek a portyázás i idő kiszámításánál való fi
gyelembevételére alkaLmas amlcsot találni nem lehet, 

Az e melkedések hatása a mellékterep lepol'tyázásánál, 
- különösen igazi hegyvidéken, - még fokozottabb mér
tékben érvényesül, mint az útvonalon való menetelésnél. 

* 

A lakossággal való érintkezés a következő tényező az 
őrjárat portyázásánál, amely időt vesz igénybe, A Iak'Js 
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sággal való érintkezés tág fogalom, Beletartozik mindaz 
az érintkezés, amelyet a járőr a személy-, I3Őt helyiismeret 
megszerzése és általában értesülések nyerése céljából a 
közszolgálatban álló személyekkel, bizalmi egyénekkel, ál, 

Emelkedés 
m 

O 

100 

200 

300 

400 

500 

600 

700 

sao 
900 

1000 

1 100 

1200 

1300 

1400 

1500 

10 20 30 40 50 100 

km távolságon esik 1 km-re - - - - - - - perc 

30 

33'3 

36'7 

40 

43'5 
--

46'8 

50'2 
---

53'5 

57 
--

60'3 

63'7 

67 

70'5 

73'8 

77'2 

SO '5 

portyázási idő 

ao 30 
--- --

31'6 31 
--- ---

33 3 32'2 
--- - -

34'9 33'3 
--- ---

36'7 34'5 
--- ---

3S'4 35'5 
--- ---

40 36'7 
--- --

41'7 37'S 
--- ---

43'5 39 
--- ---

45'1 40 
-- ---

46'S 41'2 

48'4 42'3 
--- ---

50'2 43'5 
-- ---

51'9 44'7 
--- ---

53'5 45'2 
--- ---

57'4 46'S 
5, táblázat, 

30 30 
--- ---

30'7 30'6 
--- ---

31'6 31 3 
--- ---

32"4 32 
--- ---

33'3 32'7 
--- -- -

34'2 33'3 
--- ---

34'9 34 
-- ---

35°S 34'ö 
--- ---

36'7 35'4 
--- ---

37'5 36 
--- ---

38'4 36'7 -1-
39'1 37'3 

--- ---

40 38'1 
--- ---

40'9 38'7 
--- ---

41'7 39'4 
--- ---

42'6 40 

30 
---

30'3 
---

30'6 
---

30'9 
---

31'3 
---

31'6 

31'9 
---

32'2 
----

32'7 
---

33 
---

33'3 

33'6 
---

34 
---

34'3 
---

34'6 
---

34'9 

talába!! a lakossággal folytat, de ide tartozik a gyanus 
egyének, korcsmák stb, ellenőrzése is, M indez elsősorban 
a lakott tereptárgyaknál történik, de történik a portyázási 
útvonalon, sőt annak mellékterepén is, Erre idő kell, de 
hogy mennyi, azt csak becslés szerint, hozzávetőlegesen 
lehet megállapítani.  Ilyen időt minden tereptárgynál szá
mításba kell venni, még pedig minél fontosabb, minél na
gyobb lakoss�gú a tereptárgy, annál többet. Természete
sen a helységek kívánnak meg legtöbb ilyen időt, Ha a 
helységek leportyázására szükséges idő a helységek utca
hossza alapján állapíttatnék meg, akkor is külön időt kel
lene ehJhez hozzáadni a lakossággal való érintkezés céljára, 

A lakossággal való érintkezésre szolgáló időt a leg
kisebb tereptárgy aknál sem igen lehet 5 percnél kevesebb 
időben megsz81bni . Az 1882, évi már idézett parancs ilye
neknél 15 perces tartózkodási időt kívánt meg, A tartóz
kodási idő kifejezése arra látszik mutatni, - mert a pa
rancs nem mondja, hogy éjjeli időr,e nem érvényes ez az 
intézkedése, - hogy a szándék az volt, hogy a járőr a 
legkisebb tereptárgynál is legalább 15 percig tartózkod
jék, még akkor is, ha ott senkit sem találna, vagy senkit 
sem találna ébren, Ennek az intézkedésnek a célja bizo
nyára az volt, hogy a lakossággal való érintkezésre vala-

Ha az, amit el akarsz mondani, meggyőződésed, 
mondd el! - D.e ne mondd el olyat;nkor, mikor jutalmat 
kínálnak érte ; - mondd el ingyen - és ha megvernek is 
trte, Ha pedig nem meggyőződésed az, s nem szükséges, 
hogy mondva legyen: el ne mondd, ha a világot igér-ik is 
érte! 

JOKAI, 



434 CSENDŰRSEGI LAPOK 1934 július 15. 

Hadsereg-sportverseny; A 4X4ű0 m stafétafutást 10 csapat 
közül a csendőrség csapata nyerte . Balról jobbra: Nyilas i 
Béla, Kerékgyártó József, Máté János és Kökény Ferenc 

csendőrök. 

mivel tartósabb időt szabva meg, a kifejlődő beszélgetést 
behatóbbá, tehát célravezetőbbé tegye, továbbá az, hogy a 
járőr a tereptárgynál való jövést-menést bizonyos i deig 
megfigyelhesse, végül, hogy a lkalma legyen az ott tartóz
kodási ideje alatt esetleg odaérkezőkkel is felvenni az 
érintkezést. 

Felmerül a kérdés, hogy nem volna-e célszerű a lakos
sággal való érintkezésre szánt időt - tartózkodási időre ki
bővíteni. Mi erre a fentiek értelmében igenIlel felelünk. 
Kisebb tereptárgyaknál a lakossággal való érintkezésre 
szánt idő beleolvadhatna a talán legkevesebb 15 percben 
megszabható tartózkodási időbe. Nagyobb lakosságú ,te
reptárgyaknál, elsősorban helységeknél a lakossággal való 
érintkezésre szánt i dőn kívül, amelyre főként a leportyá
zás alkalmával van a járőrnek szüksége, külön kellene tar
tózkodási időt megállapítani. Ha ugyanis a járőr éjjel, 
vagy mezei munka idején napközben pOTityázza Ie a hely
séget, a lakossággal vagy egyáltalában -nem, vagy annak 
csak kevésbé számításba jövő részével tudja az érintke
zést felvenni. Pedig az érintkezés lehetövé tétele nem
csak a járőr szempontjából, hunem a lakosság szempont
jából is szükséges. Akinek a járőrrel dolga van, az korán 
reggel munkába menés előtt, vagy este, -munkából haza
jövet felkeresi a járőrt, ha megtudja, hogy az a helység
ben tartózkodik. Ez jelenleg elég gyakran -a pihenőjét  
tartó alvó járőr felébresztésével J al'. Ezért szükséges 
volna helységekben a járőrnek 1-2 órai i dőt adni, amely 
idő alatt vagy a községházán, vagy más alkalmas helyen 

mintegy hivatalos órát tartana olyan időben, mikor a la
kosság ottJhon van. Ennek jelentősége különösen akkor 
volna nagy, mikor maga az örsparancsnok a járőrvezető. 
A helység leportyázása és a pihenő aszerint, amint az idő
ből kifutná, ezen tartózkodási idő elé vagy utána esne. 

* 

A pihenőkről az I. részben többször volt szó, ezért 
i tt az ott elmondottakat nem ismétlem. A járőr erejének 
kímélésére legmegfelelőbbnek t artanám, ha, - úgy, mint 
az 190.3. évi rendelet rendelte, az egész őrjárat
portyázási idő fele j árna pihenőül. Vagyis 24 órás szol
gálatból összeSen 12 óra. Ebből a 12 órából az 1903. évi 
rendelet szerint a rövid ( akkor kis) pihenőkre óránkint 10 
perc, aZ,az összesen 4 óra esett, míg a nagy és kis (akkor 
nagy és közép) pihenőkre összesen 8 óra. Ettől az elosz
tástól el kellene térni, mert, ha 24 órából 12 óra a pihenő, 
akkor 12 óra a tulajdonképpeni szolgálat is. Az óránkinti 
10 perces rövid pihenőre pedig csak a tulajdonképpeni 
portyázás alatt van szükség, tp'l1át azok öss7.ege 12 óra 
alatt csak 2 órát tesz ki . így a 12 óra pihenési időből 10 
óra maradna a nagy- és kispihenőkre, amelyekre ez az 
idő megfelelően elosztandó volna. 

Megfontolandó volna, hogy nem kelIene-e az 1903. 
előtt rendszel'esítve volt 8 órás nagypihenőket visszaállí
tani, legalább a 24 órát meghaladó szolgálatoknál. A hat
órás nagypihenőből, ugyanis legjobb esetben csak 5 óra 
jut alvásra. Ezzel szemben a szellemi munkát végző em
ber szellemi frisseségének fenntartására közfelfogás szerint 
szükség van a napi 8 órai alvásra, legalább. a fiatalabb 
kórban. A csendőr á:tal végzendő szellemi munka (tanu
lás, fogalmazás, nyomozás) megkívánja a szellemi felfris
sülést, mint fizikai lllllnkateljesítménye a kiadós táplálko
.zást. Ez" indokolná a 8 órás nagypihenőt, amelyből mint
egy 7 óra alvásra is jutna. 

-x· 

Befejezésül állást kell foglalnunk azon tekintetben, hogy 
az őrjáratok idejének megállapításánál a kiIométerenkinti 
átlagos időkulcsot tarljuk-e jobbnak, vagy azt a rendszert, 
amely a menetelésre, a lakossággal való érintkezésre és a 
pihenőkre !külön-külön állapít meg �dőt. Mivel a minden eset
ben jól megfelelő i dőkulcs helyes megálIapítáS'a igen nehéz, 
a második módszert tartom jobbnak. Eszerint az őrjárat 
.idejének megállapítása, nézetem szerint, úgy történhetnék, 
hogy a helységek utcahosszának beszámításával megállapí
tott kiIométertávolság alapján kiszámított menetelési időhöz 
hozzá volna adandó a lakossággal való érintkezés, i lletve a 
tereptárgyaknál való tartózkodásra megállapított idő, pi
henőkre pedig ez az egész idő még egyszer. Az emelkedé
sek által előidézett i dőtöbblet gyakorlatilag volna megálla
pítandó és a menetelés i időhöz hozzáadandó, ,úgyszintén az 
a.z időtöbblet is, amelyet nagy sár, jeges út stb. okoz. 

Miként száz évvel később a gyors tüzelés kérdése egyik 
legfontosabb problémája lett a haditudománynak, éppen úgy 
foglalkoztatta a hadvezérek elméjét a hétéves háborúban a 
gyors töltés kérdése. A jó lövésre kevesebb súlyt fektették, 
mint addig és azt a különleges csapatokra (lövészek, 'vadá
szok) hagyták. A fontos kérdés megoldására számtalan kí
sérletet tettek, noha annak titkát egy Geisler nevű egyén 
még 117105-ben megoldotta és a poroszok a hétéves háború
ban megújították, Marder, churfürst-kölni udvari puskamű
ves pedig elárulta Ausztriának. A titok megoldásának egész 
nyitja az volt, hogy a puskacső hátulsó részét öblösebbé 
kellett fúrni, hogy a lőpor a gyujtólyukhoz egészen közel 
fél'kőzzék, a lőpor és golyó pedig egyszerre kerüljön a csőbe. 
Ügyes lövész ezen módszerrel percenkint 6-8 lövést tudott 

tenni. 
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Ki tud nyomozni ? 
(N egyedik, befejező közlemény.) 

Az örsparancsnok a papírszeleteket össz·eállította. 
A kötelezvény és a naptárIaprész ,a halott kezében maradt 

papírdarabbal, . illetve a helyszínen talált naptárIaprésszel 
világosan egyezik. 

A naptárlapon j úlius 6-ánál álló "B. J. 500" bejegy
zésről az ömparancsllok azt tételezi fel, hogy a B.  J. va
lamilyen adós nevének kezdőbetűit, az 5-00 szám pedig a 
lejárt tartozás összegét jelenti, annál inkább, mert a kö
telezvény szintén ilyen összegről van kiállítva. A széjjel
tépett kötelezvényből két darabot nem sikerült a hely
sZÍnelés alkalmával megtalálni úgy, hogy az összeállítá'3 
után (felhasználva a hulla kezében talá!t darabot is)  az 
utolsó két sor szövege hiányos. Ezt a hiányos szöveget : 
" .  . log . óz,3ef" és "ló . . . eskedő" a ,naptáron lévő kez
dőbetűkkel kiegészitve az örs parancsnok "B . log J óz�ef" 
szöveget nyeri, melyből kétségtelenül megállapítható, hogy 
a kötelezvény aláírója Balog József. A "ló . . .  eskedő" 
szöveg "lókereskedő"-vé egészíthető ki. Ezek szerint a ;\i . . 

telezvény' kiállítója B.alog József lókereskedő személyében 
valószínüsíthető, ki a nyomozás eddigi eredményei alap
ján a gyilkosság elkövetésével alaposan gyanusítható. 

Az örsparancsnok gyanuját megerősíti az a tény i", 
nogy éppen B.alog József lókereskedő volt az, aki a sér

tett feleségének tett közlésével a gyanut a 
nemlétező üstfoltozó cigányokra igyekezett 
terelni.  

A nyomozás ,adatai szerint li tett�'2el 
szemben a 'következő követelmények forognak 
fenn : 

A tettesnek 
5-én 22 óm. és fél 23 között a helyszínen 

meg kellett fordulnia. 
Dohányosnak kell lenni, aki sodrott ci

garettákat szív ; 
kézírásának azonosnak kell lennie a köte. 

lezvény írásával ; 
a cselekmény elköveté�ekor birtokában 

, kel1ett lennie egy 7.65 mm űrméretű pisztoly
nak, melyből 5-én 2'2 ór.a és 22 óra 30 perl 
között lövést tett. Ujjnyomatainak azonosok
nak kell lenniök a második poháron talált hü
'velyk- é3 mutatóujj nyommal ; 

birtokában kell vagy kellett lennie a 
. helyszínrő) elrabolt bőrtárcának és 2(JtOO 

pengő készpénznek, végül ; 
a tettes kezein, esetleg ruházatán vér

nyomok lehetnek. . 
Eúkre vonalkozó1ag ' Balog- Józseffel 

Tóth László tiszthelyettes (Szombathely) ,  nyomozási 
pályázatunk első díj ának nyertese,. 
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szemben meg kell szerezni a bizonyítékokat, amit az öm
parancsnok .az alibi megv.izsgálása, házkutatás, a daktiloszk
kópussal eszközöltetett ujjnyomazonosítás, gyanusított sze
mélyének vérnyomokra nézve való megvizsgálá"a, a vérrel 
szennyezett részek, továbbá a fegyver, kilőtt hüvely, és lö
vedék, valamint a kézírás szakértői vizsgá�,atra való bocsá
tásával eszközöl. Az örsparancsnok ezenkívül az elhalt üzleti 
iratait is át fogja vizsgálni és kutatni fog olyan ,adatok 
után, melyek a sértett és Balog között fennállott üzleti 
összeköttetést és különösképpen a kötelezvényben foglalt · 
kölcsönügyletet tisztázhat ják. 

* 

A harmadik felad.atot 19-én fejtették meg helyesen. 
A megfejtők névsora a következő :  

Bencze György őrm. ( Szombathely) ,  Bognár Mihály 
őrm. ( Szécsény),  Dóczi István tőrm. (Szombathely ) ,  Fal,!!:si 
Antal th. ( Szombathely ) ,  Fekete Imre őrm. ( Hajdunánás) ,  
Füleki Józse! alhdgy. ( Toponár) , Gerencsér Józse! cs. 
(Nemesvid) ,  Gévay János wrm. ( Bodajk) ,  Hanczik Pál 
tőrm. (Tótkomlós) ,  Horváth Lajos VI. v. tőrm. ( Szom
batiliely) , Kiss Gyula! th. ( Szeged) ,  Lantos János th. 
( Sátoraljaújhely ) ,  Menyhárt István th. (Szombathely) ,  
Mikos Imre őrm. ( Szombathely) ,  Nagy Lajos L tőrm. 
(Szombathely) ,  Pusztai Molnár Józse! cs. (Kerepes) ,  
Szakonyi Józse! th. ( Csömör) ,  Tóth László th. (Szombat
hely ) ,  Zudor János th. (Bucsatelep) . 

Beérkezett a 3. feladatra fentieken ,kívül még 13 
pál'yamunka, melyek szerzői azonban az 1 .  és 2. feladatra 
nem küldtek be megoldást és így a pályázati feltételek
nek (lapunk folyó évi 8. száma, 237. oldal ) nem felelvén 
meg, �ályamunkáik n em voltak figyelembe vehetők, A pá-

.. 

Dóczi I"tván törzsőrmester (Szombathely) , nyomozasl 
pályázatunk második díj ának nyertese 

Jyázatok elbírálásánál .azt vettük figyelembe, hogy ki ol
dotta meg mindhárom felada.tunkat a legkiválóbban és a 
leghibátlanabbul. Bírálatunk eredményeképpen 

az első díjat (aranyóra) : 

Tóth László tiszthelyettesnek, a Szombathelyi örs
parancsnokképző iskola segédoktatójának ; 

a második díjat (ezüstóra) : 

Dóczi István szombathelyi nyomozó alosztálybe-ii 
törzsőrmesternek és 

a harmadik díjat (Dr. Élthes Gyula: "Kihágás ok és 
felsőbírósági határozatok" című kétkötetes munkáját) : 

Kiss Gyula tiszthelyettesnek, a szegedi csendőr
kerületi mint illetékes parancsnok ügyészéhez beosz
tott segédmunkásn�k 
í téltük oda. 

A jutalomtárgyakat a nyerteseknek egyideJüen cl-
küldöttük. 

. 

Hadsereg sportversenyek. 
Az 1934. évi hadsereg sportversenyek június 24-től 

július l-éig zajlottak le. Az egyes vers'enyszámokban indult 
népes mezőnyök és az elért szép eredmények a honvédség és 
csendőrség lelkes sportszellemét és komoly sportmunkáját 
dicsérik. 

. 

A hadsereg sportversenyek július l-én Budapest'en az 
új ügetőversenypályán, a Kormányzó Úr Ő Főméltósága ma
gas jelenlétében megtartott impozáns, színes és gazdag mű
surú záróünnepéllyel nyertek méltó ,befejezést, melynek ke
retében az ünnepélyes díj kiosztás is m'egtörtént. A záróün
nepély alkalmával a sokezernyi közönség zsúfolásig megtöl
tötte a pálya tribünjeit és lelkesen tapsolt a kiválóan ren
dezett ünnepély szebbnél-szebb műsorszámainak. 

Örömmel állapítj uk meg, hogy a had'"ercg-
sportversenyeken a magyar csendőrség, annak dacára, 
hogy edzési lehetősége szolgálatunk különl'eges ter
mészete következtében messze a honvédségé mögött 
marad, a hadsereg sportversenyeken igen szépen szerepelt 
s mint az alábbi eredményekből látható, nem egy verseny
számban a ihonvédséggel szemhen is győzelmet ara
tott. Győzteseink névszerint : Csürös Gyula ny. őrnagy, vi
téz Baky László százados, Bakos János csendőr, Hangodi 
János tiszthelyettes, Kerékgyártó Józse! csendőr, Kiss 
Sándor csendőr, Kökény Ferenc, Máté János, Nyilasi Béla, 
Osztopányi János csendőrök, Révész János törzsőrmester, 
Solymosi A ndrás, T6th János és Varga Lajos csendőrök. 
Az eredményben a miekolci VII. csendőrkerület az összes 
többi kerületeket megelőzte. Nagy örömme� ff; büsz
keséggel gratulálunk az egész t'estületünket kiemelő szép 
eredményekhez azzal a reménnyel, hogy azok a jövőben 
még továbh fognak sokasodni. 

A hadsereg sportversenyek részletes eredménye a kö
vetkező : 

1. öttusa. ( Pentatlon. ) ( Tereplovaglás, párbajiőr, pisz
tolylövés, úszás, mezei futás ) : 1 .  Petneházy Imre főhad
nagy 29 pont, 2. vitéz Orbán Nándor hadnagy 31 '5  pont, 3. 
Platthy Arpád légügyi főellenőr 31 '5  pont. 

2. Puskalőverseny. (Hadipuska, tiszti.) Távolság : 300 
m, nemzetközi körös céltábla, SO lövés 6-06 sorozatban, 2ű-
20 lövésenként, álló-, térdelő-, majd fekvő testhelyzetben : 1 .  
Simonfay (umberkovits) Antal főhadnagy 457, 2. Zsótér 
Bertalan főhadnagy 4>12, 3. Bényi Elemér főhadnagy 436 
egységgel. 
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Hadsereg-sportverseny: Os?topányi János csendőr 177 cm rnagasugrása, amellyel a bajnokságot megnyerte. 

2.  a) Hadipuska, altiszti. Versenyfeltételek mint a tisz
ti nél, 3() lövés 1().-10 lövésen.ként, álIó-, térdelő-, majd 
fe'kvőhelyzetben : 1 .  Lányi József őrmester 193, 2,. Takács 
Károly őrmester 184, 3. Lippay Bertalan alhadnagy 184, 4. 
Kiss Sándor I. csendőrket'ületbeli csendőr 1 78, 8. Han
godi János V. csendőrkerületbeli tiszthelyettes 1 68 egy
séggel. 

2. b) Hadipuska, toborzott legénységi. Versenyfelté
telek mint az altiszteknél : 1. Cseke Gyula honvéd 173, 2. 
Bitter Ferenc őrvezető 171, 3. Makkár László őrvezető 155 
egységgel. 

2. c) Ismétlőpisztolylőverseny. (Tiszti . ) T'ávolság : 25 m. 
165 om magas, 10 körös céltábla, 2.0 lövés négy sorozatban. 
2 próbalövés : 1. Zsótér Bertalan főhadnagy 1911, 2. dr. Lu
kács Kornél rhadbíró fónadnagy 188, 3.. Fölnagy Miklós fő
hadnagy 187 egységgel. 

2. d) fsmétllYpisztolyUJverseny. ( Altiszti . )  Távolság : 
50 m, 1-0 körös céltábla, 2 próba- é.s 8 számítólövé.s egy soro
zatban : 1. Solymosi András VII. kerületbeli csendőr, 
2. Révész János f. csendőrkerületbeli törzsőrmester, 3.  
Szabó András tiszthelyettes. 

2. e) Kisöbü puskalőverseny. Távolság : 50 m, nemzet
közi 10 körös kisöbű céltábla, 12.0 lövés, 12. sorozatban, mind
három testhelyzetben, 4{)-40 lövés : 1 .  Simonfay (Lember
kovits) Antal főhadnagy 1 112, 2. Zsótér Bertalan főhad
nagy 1r099; 3. Hradetzky Zoltán főhadnagy 1086 egységgel. 

2. e) Céllövőpisztolylőverseny. Távolság : 50 m, nemzet
közi 10 körös pisztolycéltábla, 60 lövés, hat sorozatban, állva, 
szabadkézzel : 1. Zsótér Bertalan főhadnagy 502, 2. dr. 
Andrejovits Arisztid ezrédorvos 448, 3>. Hradetzky Zoltán 
főhadnagy 478 egységgel. 

3. Agyaggalamblövés. C A )  osztály) : 50 agyaggalamb 
W, 10, 15, 1,5, 2-0, 20 és 10 lövésböl álló, 7 oorozatban, 15 
méterről : 1 .  Vitéz Pintér 'Aladár alezredes 50-42, 2. Papp
váry András hadnagy W-41, 3. PllJpp Kálmán százados 
50f-39 talál attaI. 

3. a) Agyaggalamblövés. ( B )  osztály) : 1-00 agyag
galamb, IG, 10, 15, 15, 20, 2.0 és 10 lövésből álló, 7 sorozat
ban, 15 méterről : 1. Gregorovits Ernő százados 100-9-0, 2. 

dr. Józsa Géza százados 100'-88, 3. Vadászy Dezső száza
dos 100--{/18 találattal. 

4. Díjugratások. ,,120" -as díj ugratás : 16 darab 1OO 
cm-nél nem magasabb, vagy 350 cm-nél nem szélesebb aka
dály, amelyekből 6 összetett és 3 hármasugrás. Előírt idő : 
percenként 350 méter. 1 .  Kalotay Béla főhadnagy "Kényel
mes" nevű lovával 2.25, 3 hibaponttal, 2.. Parázsó Zoltán 
főhadnagy "Bába IV." nevű lovával 1 .4{}, 4 hibaponttal, 
3. gróf Hoyos György hadnagy "illetlen" nevű lovával 1 .49, 
4 hibaponttal. 

4. a) ,,190"-as d!fugratás : 16 drb. 130 cm-nél nem 
magasabb, vagy 400 cm-nél nem szélesebb akadály, amely
ből 6 összetett és kettő hármasugrás. Idő : percenként 400 
méter. 1 .  Vitéz Kalotay Béla főhadnagy "Kényelmes" nevű 
lovával, 2. Greiter Ferenc hadnagy "Igéző" nevű lovával, 3. 
Török Ernő zászlós "Lábatlan" nevű lovával. 

4. b) Olympiai díjugratás : Legkevesebb 14 akadályon 
18 ugrás és pedig hét 130 cm, négy 140 cm, négy 150 cm, 
két 160 cm magas akadályugrás és egy 450 cm széles vizes
árok sövénnyel. Idő : percenként 400 m. 1. Dr. Reznek Jenő 
százados "Sellő" nevű lovával 1 '52, O hibaponttal, 2. Dr. 
Reznek Jenő százados "Kalandor" nevű lovával 1 '51, O hi
baponttal, 3.  vitéz Cseh Kálmán száz.ados "Klió" nevű lo
vával 2 ' 20, l%, híbaponttal. 
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5. Díjlovaglások: Könny ú díjlovaglás : 1. Ricsóvári 
Takács József alezredes "Ityóka" nevű lovával, 2. Ternegg 
Kálmán alezredes "Fruska" nevű lovával, 3. Lorx Vidor 
főhadnagy "Napsugár" nevű lovával. 

5. a) "Szent-GYörgy" díjlovag/ás: 1. Vitéz Magasházy 
László ezredes "Tücsök" nevű lovával, 2. báró Exterde Dé
nes főhadnagy "Ostrom" nevű lovával, 3. vitéz Hanthy 
László százados "Parádés' nevű lovával. 

5. b) Olympiai díjlovaglás : 1. Vitéz Magasházy László 
ezredes "Tücsök" nevű lovával, 2. Grós Ödön főhadnagy 

.,Mókus" nevű lovával, 3. ScholtzDezső őrnagy "Edu!''' 
nevű lovával. 

5. c) Olympiai Military: l. Báró Pongrácz Géza szá
zados "Havas" nevű lovával 87'5 ponttal, 2. Németh Dezső 
százados "Gerle" nevű lovával 92'1 ponttal, 3. Endrődy 
Agoston főhadnagy "Pandur" nevű lovával 140'7 pontta!. 

6. Lovaspóló: 1. m. kir. "Bem József" lova::tüzérosz
tály csapata, 2. m. kir. "I. Ferenc József" Jászkun 1. hon
védhuszárezred csapata, 3. a m. kir. miskolci "Szondy 
György" 7. honvédtüzérosztály csapata, 4. a m. kir. "Ár
pád fejedelem" 2/1. huszárosztály csapata. 

7. parancsŐrtiszti lovaglás: Távo!~ág kb. 50 km, amely 
lelovagolandó 1 :75.000 térkép alapján, több ellenőrző állo
más érintésével, tetszésszerinti úton és jármódban. l. Sa
vány Károly főhadnagy "Lazarista" nevű lovával, 2. So
mOJhy Jenő százados "Hajnal" nevű lovával, 3. Les
tyánszky János százados "Kacér" nevű lovával. 

8. Vívás: Kard egyéni (Junior): 1. vitéz Baky László 
csendőrszázados 6 győzelemmel, 2. Radó Elemér alh;tdbiz
tos 5 győzelemmel, 3. vitéz Ujfalussy Ákos hadnagy 5 győ
zelemm~l. 

8. a) Kard egyéni (Senior): 1. Maszlay Lajos főhad
nagy 2 győzelemmel, 2. Zirczy Antal százados 6 győzelem
mel, 3. Idrányi Ferenc főhadnagy 4 győzelemmel. 

8. b) Kard ('sapat: l. az 1. vegyesdandár csapata: 
vitéz Bak!! László csendőTSzázados, vitéz Ujfalussy Ákcs 
hadnalY, Bodó Lajos folyamőrkapitány és Radó Elemér 
alhadbiztos, 3 csapat és 34 egyéni győzelemmel, 2. a 2. 
vegyesdandár csapata: Timár István légügyi főellenőr, 

Gerő Pál hadnagy, Lipták Aurél hadnagy és Szabó Má
tyás főhadnagy, 1 csapat és 25 egyéni győzelemmel, 3. 
az 5. vegyesdandár csapata: Báder József főhadnagy, Kiss 
Ernő hadnagy, Szőnyi László hadnagy és Lakatos Imre 
főhadnagy, 1 csapat és 19 egyéni győzelemmel. 

8. c) Tőr. (junior): l. Somogyi Imre alezredes, 2.vi
téz Baky László csendiírszázados, 3. Radó Elemér alhad
biztos. 

8. d) Tőr (senior): 1. Zirczy Antal százados 6 győze
lemmel, 2. Idrányi Ferenc főhadnagy 5 győzelemmel, 3. 
Száraz Alfréd főhadnagy 4 győzelemmel. 

8. e) PárbajUí)' (junior): l. Király István hadnagy 6 
győzelemmel, 2. Kevei (Richter) János hadnagy 5 győze
lemmel, 3. vitéz Boldvay Emil alhadbizto,o 4 győzelemmel. 

8. f) Pá)'bajtőr (senior): 1. Székelyhídy Tibor fő

hadnagy 6 győzelemmel, 2. Zirczy Antal százados 6 győ
zelemmel, 3. vitrz Baky László százados 4 !Tyőzelemmel. 

9. Folyamúszás. Bajnoki csoport: 1. Bicskey Aladár 
főh;tdnagy, 2. Fehér István hajónagy, 3. Erdélyi Józ:-:ef fő
hadnagy. 

9. a) Kezdfík csoportja: l. Ruszka Fen,nc hadna'EY, 
2. dr. Malonyai László hadnagy, 8. Csethe István had
nagy. 

9. b) 8,5 éven felülielc csoportja: 1. vitéz Bertalan 
Árpád százados, 2. Lamprecht Ferenc alezredes, 3. Csűrös 
Gyu.la n?!. csend()rő)'nagy. 

10. Evezés: Kormányos négyevezős : Távolság: 1500 

m, palánkos hajóban: 1. a m. kir. "Tiirök Ignác" 2. utász
zászlóalj csapata 4 perc 48.6 másodperc, 2. a m. kir. 
"Bornemissza Gergely" l. utászzászlóalj csapata, 3. a m. 
kir. egyesített hidászszakaszok csapata. 

10. a) Egyevezős. Távolság 2000 m, palánkos hajó
ban: l. Burányi Pál főhadnagy 6 perc 53.8 másodperc, 
2. vitéz dr. Ferenchalmy János főorvos 7 perc 06 másod
perc. 3. Pethő László főhadnagy. 

ll. Tenisz. Páros: l. Várady Szabó Andor százados 
és Kövér Ákos százados pár, 2. Horváth Jenő százado:, 
és Lovag Kirchmayer Kálmán folyamőrkapitány pár, a. 
Horváth Sándor százados és Papp Kökényesdy ,Sándor 
főhadnagy pár. 

11. a) Egyes: 1. Lovag Kirchmayer Kálmán folyam
őrkapitány, 2. Várady Szabó András százados. 

12. Katonai terepsport. J etentőfutó láncverseny. 
Távolság: 1000 méter, feladat: rövid szóbeli és ~rásbeli 
parancsok továbbítása: l. a soproni 2JIII. határőrosztály 
csapata, 2. a m. kir. "Béla király" 8. honvédgyalogezred 
csapata, 3. a miskolci VII. határőrosztály csapata. 

12. a) Akadályfutás félmjban: 1. a m. kir. "József 
Nádor" 2. honvédgyalogezred csapata, 2. a m. kir. "Szent 
István" 3. ,honvédgyalogezred csapata, 3. az 1. utász
zászlóalj csapata. 

12. b) Árokugrás. Egy 250 cm-től 500 cm-ig súle-

sedő 60 cm-től 200 cm-ig mélyülő árkon való átugrás: 
1. Varga Sándor törzsőrmester, 2. Hezső László szakasz
vezető, 3. Márkus László tizedes. 

12. c) Kézigránátdobá.s. Céldobás és távdobás : l. 
Bappé Ferenc őrvezető, 2. Csizli András szakaszvezető, 
3. Varga Sándor honvéd. 

13. Kerékpáros csapatverseny. Távolság: 66 km. 
útközben a csapatok harc.szerű lövőgyakorlatokat végez
tek, melynek eredményei a végeredménybe beszámíttattak : 
l. az l. kerékpáros zászlóalj csapata, 2. a 4. kerékpáros 
zászlóalj csapata, 3. a 6. kerékpáros zászlóalj csapata. 

14. Atlétika. 4 X 400 méteres síkfutás: 1. a m. kir. 
csendőrség csapata 1 perc 14 másodperc, 2. a m. kir. 
"Teleki Miklós" honvéd sporttanár és vívómesterképző in
tézet csapata 1 perc 15 másodperc, 3. a m. kir. "Bercsé
nyi Miklós" 1. honvédtüzérosztály csapakl. 1 perc 16 mi
sodperces idővel. 

14. a) 100 méteres síkfutás: 1. Bér,ces Elek szaka:z-
vezető, 2. Csizmadia Ferenc szakaszvezető, 3. Varga Lajos 
V II. kerületbeli csendőr. 

14. b) 800 méteres síkfutás: 1. Görög Lá,zló tüzér 
2 perc 2 másodperc, 2. Nyilasi Béla VII. kerületbeli csend
őr 2 perc 3 máwdperc, 3. Márki Ferenc szakaszvezető 
2 perc 3.2 másodperces idővel. 

14. c) Magasugrás: 1. Osztopán1li János csendőr 177, 
2. Ciffra József honvéd 177, 3. Tóth János 1. keriiletbeli 
csendőr 165 centiméteres ugrással. 

14. d) Távolugrás: l. Vörös István II. osztályú al
segéd 64], 2. Ciffra Sándor honvéd 632, 3. Aranyos Sán
dor huszár 625, 6. Bakos János VII. kerületbeli csendőr 
598 centiméteres ugrással. 

15. ökölvívás: Legénységi. Légsúly: 1. Musik 
János folyamőr. 

15. a) Bantamsúly: 1. Nagy Lajos honvéd. 
15. b) Pehelysúly: 1. Mészáros l\Hhály honvéd. 
15. c) Körmyűsúlll: 1. Schuchter András folyamőr. 
15. d) Weltersúly : 1. Kocsis .János honvéd. 
15. e) Középsúl?J: 1. Bognár József tüzér. 
15. f) Kisnehézsú.ly: 1. Rusznyák Béla honvéd. 
15. g) Nehézsúly: 1. Mihalek István folyamőr. 
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Árvai Géza tiszthelyettes. 
A világháború kitörésekor mint önként jelentkező 

kerü,lt  ki az orosz harctérre. A 69. gyalogezred 7. szá
zadálhoz osztották be, ahol mint szolgálatvezető, majd 
mint szakaszparancsnok 1914 októberétől 191'6 június 
hó végéig teljesített szolgálatot. 

Résztvett az ezred minden harcában s izzó haza
szeretetével igyekezett az alája rendelt s a vele együtt 
küzdő csatárok küzdőképességét fokozni. Erre igen 
nagy szükség volt, mert az oroszok óriási túlerővel tá-

madták arcvonal unkat. Árvai tiszthelyettes mindenütt 
ott volt. Harcolt, foglyokat halIgatott ki, a zsákmá
nyolt hadianyagot rendezte-, sebesülteket részesített 
első segítségben é s  sok tennivalója mellett mindenki
hez volt pár jó szava. Rajongásig szerették aláren
deltjei és megbecsülték előljárói. 

1'915 március hó 6-án Lemberg felszabadítása ér
dekében megindult általános támadásnál a z  ezred Ga
líciában, a Cisnoa-BaIigródi országút mentén támadot t .  
Egy meredek hegy megrohamozásánál Árvai tiszt
helyettes századparancsnoka - verebélyi M arssó Pál 
cgendőrszázados - fejlövést kapott. Csapataink támadása 
az orosz túlerőn megakadt s vissza kelIett vonulni. 
Árvai tiszthelyettes erős ellenséges tűzben, szakadé-

kokon, patakokon át sietett sú lyosan sebesült század
parancsnoka megmentésére. Egy sebesültvívő segítsé
gével, é lete kockáztatásával sikerült öntudatát vesz
tett előljáróját a tűzből kivonni és így a biztos fog
ságba eséstől megmenteni. 

Árvai tiszthelyettest vitéz és bátor tettéért a 
bronz vitézségi éremmel tüntették ki. 

71. kérdés. A járőr megjelenik egy olyan egyén la/cásán, 
a/cine/c elővezetésére hatósági felhívást /capott. Az illető, mi
/cor a járőr /cözölte vele megjelenése célját, így fakadt /ci: 
"Hagyjanak engem bé/cén, mert különben magukat akaszia
Iam fel elsőnek, ha rJroletárdiktaful'a lesz!" Terheli-e bün
cselekmény gyanuja az illetőt eme kijelentései m iattf Mi (! 
járőr helyes eljárása ily esetben1 

Válasz. A'z elővezetendő egyén kijelentése olyan fenyege
tésnek, amely a járőrt szolgálatában akadályozni alkalmas 
lenne, nem tekinthető. Ellenben az a tény, hogy a járőrnek, 
ha feltételesen iR, felakasztást helyezett kil átásbfl. a járőr le
alacsonyítása s így becsületsértés. A cselekmény tehát az 
1914:XLI. t.-e. 2. §-ába ütköző a 4. § 2. bekezdése szerint mi
nősülő ( a  csendőrség egy részének hivatása gyakorlására vo
llatkozó), a 8. § 3. pOlltja szerint felhatalmazásra, hi vatalból 
üldözendő becsületsértés vétsége. A felhatalmazást a kir. 
ügyészségnek a belügyminiszter úr adja meg s az eljárás a 
kir. törvényszék hatáskörébe tartozik. 

Minden járőr ily esetben erélyesen figyelmeztetni fogja 
az i l letőt, ' hogy kijelentései sértők s ezzel bűncselekmény t 
követett cl, valamint arra is, hogy sértéseit hagyja abba, 
mert ezért a cselekményért máris megindítja ellene az el
járást. 

A járől'llek az elkövetett sértésről szabályszerű feljelen
tést kell szerkesztenie R ezt a Szut. 108. pont 3. bekezdése ér
telmében az örsparancsnoknak benyujtania, hogy előljárói
nak módj nk legyen a felhatalmazás kieszközlése kérdésében 
véleményt nyilvánítva az ügyet a belügymi n i szter úr elé tel'
jeszteni, vagy ha a szolgálat érdekében nem tartják kívána
tosnak a bűnper megindítását, a feljelentés félretételét java
solni. Ehhez az előljáró parancsnokságnak törvényes joga van. 

72. kérdés. Ha valamely ermesület vagy testület ismerel
terjesztő előadást r'endez, szüTcsége van-e ehhez hatósági en
gedélyre? Szabad-e az előadás u tán táncot rögtönözni? Sza
bad-e belépődíjat szedni? 

Válasz. Az egyesületek, testületek, iskolák, árvaházak 
alapsza báIyszerűen, illetőleg a létesítésükkel kapcsolatos sza
bályzatok keretében mozgó, tagjaik, illetőleg az intézmény
hez tartozó érdekeltek részére rendőrhatósági engedelem nél
kül rendezhetnek ismeretterjesztő vagy műkedvelő előadáso· 
kat. Ha azonban az előadásokon i degenek is  résztvesznek, a .  
rendőrhatósági engedélyt meg kell szerezniök. Láttamozott 
alapszabályú egyesületek tagjaik rész.ére zúl'óráig tartó 
táncmnl atságot is rendezhetnek. Ha azonban It mulatságon 
nem tagok is résztvesznek és ott bármily alakban (belépési 
díj, ruhatári díj, költségmegtérítés, stb.) díjat szednl'k, akkor 
már előzetes rendőrhatósági engedélyt kell kémi a mulatság 
megtartására. 

Mindebből tehát az következik, bogy <I Z ilyen egyesülete
keu s hatósá.gi felügyelet alatt álló illtézméJlyekon kívül 
bárki más, bármily eimen rendez nyilvános előadást, tánemn
latságot, belépődíjjal vagy anélkül, előzetes rendőrhatósági 
engedélyre van szüksége. Rendőrhatósági engedély nélkül 
ilyesminek rendezése a Kbtk. 76. §-ába ütköző kihágás. Ezt a 
kihágást követi el az is, aki a rendőrhatósági engedély kere-



440 C3ENDÖRSEGI LAPO K ___________ l_93_4~ju_' I_iu_s_l_5_._ 

teit ütlépi, tehát póldúul ha az engedély csak előadásra szól, 
láncot is rögtönöztet, ha a hclépődíj Rwdése nincs meg
(mger!ve, mégis szed sth. 

M"gjugymniik végül. hogy ú.iahb belügyminiRzteri ren' 
deletl-k kiilöniiseIl II nyilvúnos IH-lycn való t.úIleolás kérdésé
hen kiilölllt'g('R rendszabúlyokat tartalmaznak. Ezek a külön
leg"" !'('!HIswbúlyok a nyil"úllOS lánülanítással, a nyilvános 
hPlyis(\gpkhpn való II ll. riigtönzött túneokkal, továbbá 
azoknak az cgypsiil,·l .. kn(~k és kluhoknak müköMsével kap
(·solat.osak, amelyek npm lagok részvétPiével rcndpznek tünc
lIlulalsügokat. Ilypn plsősorhall a 200.000 B. 1L 1926. sz. ren
(lelet, amely szerint a Khtk. 76. §-üban foglalt biintető tétel
nP! súlyosabhan megszaho!t hiin(eU's alá csnC'k azok, akik 
pngedély nélkül "rögtönzött" táncot rp!Hlcznek._ 

Melyik rendclke-zést k(,]l alkalmazni 1](1<]tt esetllPn, czt az 
ítélkezésre hivatott rend6rha(ósúg dönti cl. A esendőrnek 
csak azt kell pontosan tudnia, mikor van r{\IHlőrhatósági pn
g('délyrc szükség el6adások {'s t{lIlCOS vigalmak rendczé"é· 
hez, mikor nincs. Ehhen a kél'd~sh"lI pedig a felltebh mondot
tIlk p\pggé biztosan pligwl.ítják. 

73. kérdé,. G.1Janusífottat a járőr éjjeli időben egy b: zárt 
iizlet előtt ólálkodni találJa. Birtokában főbb tolva,ikulcsof, 
feszítíívasat és 1'(~sze1iit fulríl. Beismeri, ho.fJJ; sz,índékában 
volt az ü.zletlJe bdiirui s ';JJvpn ehhez készülődött, amikor II 

j,írőr elé/Je toppant. A fJ.llrt/l/tsífotfrríl mcg,íl/ajJífja?t járőr. 
hom; a szomszédos közs(;gbcn lakik R JJ1unlw nélküliévr; 
földmíves-napszámos. Tekint/iC, hogy a flJJanUSU1JtI a szán
dékolt lovást mé.Q nem kezd tie meg, mi/Nen bíinc,'elekmény
nyel gyanusíthotó s efmáltal,í/mr! mi a járőr h'elJ/cs elJárása 
vele, mint a közbiztonság}'(! nyilvlin veszedelmes elemmel 
szemben? 

Válasz. Az ilyen körülmények közt talált pgyént minden
('setre terheli az agyanu, ho!!'y munkakerülés ből csavarog ~ 

munkakerülő é\ptmódot folytat, hiszen nyilván nem azért 
hagyta el rend('s lakhelyét, hogy munkát keressen s minden 
valószínüség szerint le is tett már arról, hogy tisztl'sséges 
munkából mcgéljcn. A núla talált lJetörőszel'számok vilá'go
san utalnak arra a gyanura is, hogy a gyanusítoft az erköl
csi züllés útján van s a közbiztonságra veszedelmes mun
kakerülő egyénné vált. Terhp,]j tehát az 1913. évi XXI. t.-c. 
3. §-ának 1. pontjáha iitköző kőzveszélyl's mnn kakeriilés vét
ségének alapos gyannja. Minthogy a gYllnusítottat csavar
gásban találták, tphút állandó tartózkodóhelye és rendps 
foglalkazása nincs. a Sznt. 312. R 8. pontja alapján pl kPll 
fagni ps tényvázlat kíSPl'etélH'n az illetékes kir. júrásbíl'ósag 
elé kell á llítanL 

74. kérdés. Az állategészsé.qügyi törvény (1928: XIX. t.-c.) 
értelmében az elsőfokú rillate.Qészségü.QJji j'endőri hatóság ál .. 
tal el,rendelt ebzárlaf alól ki jJannak-e véve azok az ebek, 
amelyeket veszettsé!J ellen beoltol/ak? 

Válasz. Nincsenck kivl-ve. A veszettség ellen alkalmazott 
védőoltáH hatá.~a ugyan is csak bizonyos ideig (körülbelül 10 
hónapig) tart. Körülményes lcrme tehát az ily címen kivé
telre számot tartó ebtulajdonos kérésének elbírálása, de 
egyébként is az ilyen kivétel felette megllehezítcné az ellen
őrzés művét és a kívünatos I'gyöntetÍÍséget. A vÉ'd6o!tús csak 
akkor ad az cbtulajdonosnak jogot kivételes elbánüsra, ha il 

másodfokú állategpszségiigyi rendííri hatóság PlrcIH!l-lte vala
mely kö,zséghen valamennyi kutya kiirtását. Ilyenkor II vé
diíoltásos kutya tnlajdonosa kérheti. hogy kiirtás helyett ve
g'~'ék a kuty:íjút hatós;'ogi m('gfi/.."Yplés alá. 

7:>. kérllés. A jrir(jr észleli, hogy egy hajó a Dunán dél
szláv lobo!/óvfll kikiit mam;lIr t,rületen s 1lszálYIi/Ja .qabon,íl 
méret /Je [Jyanus hitulpss('!IÚ mérlegen. Joga van-e ft jriri)rnek 
CI délszIriv !obo[jójú uszrí!.1;rn lépni s az észlelt mérté1rügJji ki
hríOás, esetleg csalás üm;él)cn n.l}omozást folytatni. Joga van·e 
örizelbe venni a UJ;anuö mái)eszközölwt? 

Válasz. A nunál'a vonatkozó nemzptközi I'gYl'zményt Ma
gyarorszúg az 1923. évi XIV. törvénycikkbe iktatta. Ennek ér· 

óVAKODJ ATTóL: 

Aki talmi amnyláncot, üve.qből lcészült ékkövel hord. 
Akinek minden szava mézes. 
Alcí azonnal fe/cetének festi, akit ti dícsértelc. 
Akí azt mondja: - Nincsen Isten! 
Aki többet költ, mint amennyi tőle illenék. 

GÁRDONYI GÉZA. 

telmében a dunai hajózás a folyam egi-sz Iwjózható részén 
azaz Ulm és a Fekete-tenger között minden lohogó rpszére 
szahad és nyitva áll. Ennek ellenőrzése PS felügyelete nem
zetközi jogi ahlllfln a Nemzetközi Jlnnabizottság feladatkö
rébe tartozik, azonball a rendészeti ha(alom a parti államok 
hatáskörébe tartozik. Ebből az utóhhi szahálybó\ következik. 
hogy a rendészeti hatalmat gyakorló parti állam kiizpge 
hivatalos közhiztonsúgi szolgálata gyakorlúsáhan, ha arra 
szükség van, bármely hajóra léphet 'l nyolllozlÍsát ott foly
tathatja. 

Rzabály azonban ail, hogy a hajó;t,ús forgalmú nak ellen
őrzését általában az Ú. Il. fülyamrl'ndészdi hatósúgok gyako
rolják. Ezek: első fokoll a révkapitúnysfÍgok és kil'l'lldcltsé
gek, másodfokon a révfőkapitállyság, harmadfokoJl a bel
ügyminiszter_ A1. elsőfokú folyamrendészPt.i hatósügok hatás· 
körébe tartozik különösen az általános folyanuf'nMszeti swl
g:ílat, Il közrpndészet PS kiizbizt'lnság érdekei npk védrlme (a 
hajóforgalomban az ut3S- és útlcvélellcllőrzés, II kiilföldiek, 
kivánd'lrlók ellen6f7:ése) és a foIYllmdgész.'égügyi szolgálat. 
Ezeknek a hat6ságoknak végrehajtó szprvei a hatósági joggal 
f"lrnházott rpvkirendeltségck és a pm·ti réviírspgek. Karha
talmi szervam. kir. folyamőrség. Elllwk (-lén áll a folyarn
iírség felügyelője, aki a folyamőrségi és a folyamrpndPsz"ti 
ügyekhen a hl'lügyminiszter lpgfiíbb vpgrehajtó és ellellíírző 
szerve PS I'gyszPl'smilld szakközcgp. Hévkapitúnyság'lk mú
ködnek Bndapesten, Gönyün, Kcmáromhall, Szobon, Jluna
földvá rt, Mohácson, Rz"gpdcn, Bm'cson, Riófokon. 

Az illetékes m. kir. révkapitállYsúgokllak joguk van bi
z'lIlyOS kispbhfokú mulasztások PS szabúlysze'gések esett,n 
80 P-ig terjedő pén1jbirsággal sujtani a dunai úszómüvek, 
hajók stb. kapitányait (vezetőit), 8iít őket kihágúsi bírásko
dás alá is vonhatják. Kihágás miatt azonban az illetékes köz
igazgatási hatóságok járnak el. 

Mindezekből megállapítható, hogy a ,dunai hajózással 
kapcsolatos közrendészeti· és közbiztonsági szolgálat meglehe
Wsen kényes és bonyolult kérdés. Leghelyesebh tehát, ha a 
csendőr lehetőleg távol tartja magát ebb c a kérdésbe való 
beleavatkozástól s szolgálatának ellátúsában pszlelt, hatósági 
közbelépésre okot adó esetben a révkapitányságot értesíti il 
ennek engedi át a1. érdemi beavatkozás és intézkedés jogát. 
Csak halasztást nem Wl'Ő esetben lépjen fel saját hatásköré
ben, ilyenkor is kellő higgadtsággal és megfontoltsággal, 
mert nemzetközi jogi vonatkozúsokról vlln szó. A kérdésben 
feltett esetet nem tartjuk olyannak, amely halasztást nem 
tür. 

76. kérdés. Egy gépkocsira, amelyben egy m. kir. minisz
ter ül, az országúton a gyanusított köveket dob. Sem a kocsi
ban ülők, sem a kocsi nem sérülnek meg. Milyen bűncselek
ménJj gyanuja terheli a dobálót'! 

V álasz. Háromféle büncselekmény gyanlljáról lehet szó. 
1. Aki a gépkocsira követ dob, oly ('splekményt követ el, 
amellyel a gépkocsi t megrongúlhatja (ablakát betiirheti, a 
hurkolt részeket behorpaszthatja stb.). Ha az eredmény he 
nem 'következik, ez a gyannsított akaratán kívül álló, abból 
az okból történt, hogya kocsit nem találta el. A cselekmény 
tehát a Btk. 418_ §-ába ütkő7Al, idegen ingó dolog szándékos 
és jogtalan megrongálásával elkövetett vétség kísérlete a 
Btk. 65. §-a szerint. A cselekmény magánindítványra üldö
zendő s a kir. júráshírós:íg hatúskörÍl1m tartozik. 2. A Kbtk. 
41. §-ába ütköző, közrend ellen elkövetett kihágás gyalluja is 
fennforog, mert a súlyos testisértéssel fenyeget6s fogalmát ki
meríti, ha valakire k6vel dobálnak. Ez a kihágás hivatalból 
üldözendií s a kir. júrú~bíróság hatúskörébe tartozik. 3. Az 
1914:XLI. t.-c. 2. §-ába ütköző becsületsértés vétségének jelen
ségei is fplfedezhcWk a gyanusított csPlekményéhen, mert le· 
alacsonyít{) valakire az, ha kővel dobálj:ík meg. Ez a csel"k
mény is lIlagánindítványra üldö7,pnd6 s a kir. júr:ísbíróstíg 
hatúskörébe tartozik. 

Ilyen ('setben, mikor egy m. kir. minisztertől heszerzendií 
mag:ínindítvúnyról vall szó, a cseJl(Hír helyesen jár el, ha a 
tényú\1ást kideríti, a kir. ügyés'l,sógnck az ügyr61 jClClltést 
tesz, allnak megpmlít0so mellett, hogya magúlliIll]í(vány ki
eszközlé~éro nem érezvén magát hivatottnak, fordul a kir. 
ügyészséghez s nem a kir. járásbírósághoz. A' kir. Ügy~szség 
ezpkutáll vagy felterjes7.1pst tesz felettes hatóságához, hogy 
az illdő m. kir. miniszter úrnak módja lpgyen a magán in
dítvúny előterj,·szt(·sc kiadúsúhan nyilatkozni, avagy a fel
jelentést megküldi az illetékes bírósághoz s arra bízza, 
milyen további jogi lépéseket kíván tenni az ügybeIl. 
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íj. kérdé,.,. M i a kü/önú."jy péltzúünl elés és pénzúírsáy kij
~ü111 .IH/wI' allcalmazzlÍk az eyyikel, mik J a mlÍsikal s mi 
lI,co/wa/, leyalsó és leyfelső halllm? 

YálasL. A pénzbil'í;ág általában pénzbeli büntetés vala
mely relld~zabály Illeg sértés e miatt; általáhan abban külön
hi.izik a vénzbülltetésWI, hogy swhadságvl'sz.tés bűntetésre nem 
Il'lwt átváltoztatni. Ez. a Illegállapítás azonban csak általános
súghall érvényes, 111ert vannak törvényeink és törvényerejű 
jogszahályaink, ahol pénzhírságrÓ'l van szó, holott rajta sza
badsúgvesztés büntetésre átvúltfJltatllató pénzbüntetést kell 
llrteni. Ez az cset például II jövedéki büntető eljárúsban. Vi
SZOli t vallnak törvényes rendelkcz.ések, amelyek oly pénz
büntetés kisz.abását rendelik, amelyet sz.abadságvesztésre nem 
ll'het útváltoztatni. Ez. az eset például a fegyelmi jogban for
dul elő. 

A vónzbírsúgot elsősorban hatósúgi eljárásban, rendzava
rás miatt alkalmazzák az eljárásban résztvevő felekkel, vagy 
a fell'k képviselőivel szemben. 19y példúul a bűnvádi eljárás
ban, II polgári peres eljárásh:1Il, fegyelmi eljárásban s a köz
igazgatási hatóságok előtt folyó eljárásban is. 'röbb törvé
nyünk van, amely az alaptalan felözólalások és beadványok 
s;;llrke~ztőit, alaptalan perorvoslatok használóit is pénzbírság
ga l sujtja. Ilyen törvény pl. a polgári perrendtartásról, a 
végrehajtú eljárásróIl, a telekkönyvi betétszerkesztésről szóló 
törvény. Eze1l.ldvül élénk szerepet játszik a pénzbírság intéz
ménye a kisebb hivatali mulasztást, késedelmeskedést elkövető 
hatósági személyek (közegek), közjegyzők és ügyvédek meg
rClJllslabttlyo'Zásában. Pénzbírsággal sujthatja azt az árvaszék, 
aki a gyámságot és gondnokságot törvényes ok nélkül nem 
fogadja el, péllzbírsággal sujthatja a gyámot, aki nem teljesíti 
kötelességét stb. 

A pénzbírság mértékét mindig az a külön törvény szabja 
meg, amely a pénzbírság alkalmazására vonatkozó jogszabályt 
tartalmazza. Altalános törvényes rendelkezés erre nincsen. 
Többnyire kisebb, WOO P-n alul levő öss~gek szerepelnek a 
mérték megállapításában. Az l875:XXXVII. t.-e. (Kereske
delmi törvény) 2000 P-ig terjedő pénzbírságot is ismer a keres
kedelmi társaságok szervei terhére megállapított ú. n. keres
kedelmi vétségek tekintetében. 

A pénzbüntetés általában a bűntettesnek vagyonára nehe
zedő büntetés, amelynek azonban nem célja a vagyon elkob
:lása, sőt törvényeink kifejezetten kimondják, hogy a bűntet
test olyan pénzbüntetéssel, amely vagyoni romlását idézné elő, 
vagy reá nézve aránytalan megterhelést jelentene, nem lehet 
sujtalli. 

A ma érvényben levő jogszabályok szerint a büntető cljá
rúsban minden büncselekmény esetében lehet pénzbüntetést 
kiszabni mellékbüntetésként a szabadságvesztésbüntetés, mint 
fűbüntetés mellett, ha a vádlottnak megfelelő vagyona, jöve
delme, keresete van. Kötelező a pénzbüntetésnek, mint mellék
büntetésnek kiszabása, ha nyereségvágyból vagy jogtalan va
b'J'onszerzés végett követtek el bűncselekményt. A föfeltétel 
Illindig az, hogy az elitéltIlek vagyona (keresete, jövedelme) 
legyen. 

Újabb jogszabályaink nagyobb szerepet kívántak juttatni 
a péllzbülltet0s jogintézményének a büntető igazságszolgálta
tásban, mert helyesebb dolog inkább vagyoni büntetést alkal
mazni, mint rövid tartamú szabadságvesztés-büntetést. Ezért 
külön kimondja az 1928:X. t.-e. (a második büntetőnovella) 
4. §-a, hogy vétség vagy kihúgás esetében, ha enyhítő körül
mények nincsenek is, a bíróság mellőzheti a szabadságvesztés
büntetést és főbüntetésként megfelelő súlyos pénzbüntetést al
kalmazhat. Ennek helye természetesen esak akkor lehet, ha 
az elítélt a pénzbüntetést előreláthatMag meg tudja fizetni s 
egyénisége valóban olyan, hogy szívesebben fizeti meg a ki
rótt pénzbüntetést, min tsem hogy szabadságvesztés-büntetést 
töltsön. 

A pénzbüntetés legkisehh össwge últalában l P, legmaga
sabb összege: büntett csPlén 2() (lOO P, vétség <'setén SOOO P; 
kihágás űsetén: 600 P, ha a kihágást törvény, 200 P, ha mi
niszteri rendelet, IOV P, ha törvényhatósági szabályrendelet 
vagy úllamrendőrségi rendelet és 40 P, ha városi sZ:1bályren· 
ddet határozza meg. }'iatalkorltl'a J(N) P-nél nagyohb pénzhün
tetést megállapítani nom Il'lH~t. 

A pénzbüntetésre, küliinösen 11llTlak mérték'ére vonatkoz ú
lag kivétPles jogteriiletet foglalnak cl a jövedéki kihágásokra, 
ide értve a pénzügyi jogszabályokba iitkiiz(í szabúlytalansá-

A jó leLkiism,eretet önmagadnaJ; köszönheted, a jó 
hirnevet a szo1nJ3zédodnak. 

SZENT AGOSTON. 

gokra megállapított pénzbüntetések és pénzbírságok is. 
l\em vonatkoznak a p,énzbüntetésről szóló és az 1928:X. L-e.
ban megúllapított új jogszabályok azokra a régebbi jogszabá
lyokra scm, amelyek az egYes esetekben kiszabható pénzbün
tetés vagy pénzbírság összegét százalékban vagy hányadball 
fejezik ki, vagy ha az. a kártól és a jogtalan nyereségtől függ. 
Ezeken a jogterületekcll tehút a jelzett korlátokon messze túl
lllenő összegű pénzbüntetést lehet kiszabni. :Érdekes azonban, 
hogy ezeket a sokszor nagyöss'zegű (több százezer P-re menő) 
pénzbüntetpseket vétség esetében egy évnél, bűntett esetében 
két évn(>J hosEbabb szabadságvesztésl'e nem lehct átvúltoztatni, 
ha a kiszahott pénúlüntetés lYehajthatatlanuá válik. 

Ha a bíróság pénzbüntetést szab ki, ítéletében mindig meg 
kell állapítania, milyen nemű és tartalmú szabadságvesztés
büntetésre kell átváltoztatni azt, ha behajthatatlanná válik. 
A vétség miatt kiszahott pénzbüntetést fogházra (államfog
húzra), a kihúgás miatt kiszallOttat elzárásra kell átválto,ztatni. 
Ha pedig a pénzhüntetést mellékbüntetésként szabták ki, 
ugyanolyan nemű szabadsúgvesztés-büntetésre kell átválto1.
tatni, amilyenben a főbiintPiést szahták ki (itt tehát szerepel
het a szabadságVIJsztés-büntetés valamennYi neme). A pénz
büntetésnek útváltoztatásáball szabadságvesztés-biintetésre l P
től 100 P-ig terjedő öS8zeg helyett l-l napot lehet számítani. 

A pénzbünteté8t az elítélt lw,gyatékából is be lehet haj
tani, ha az ítélet még az elítélt életében jogerőre emelkedett. 

Színlelt rablások kiderítése. 
írta: KÁHPÁTI JÓZSEF alhadnagy 

( Győrszentmárton). 

I. 

1927 február 20-án a bőny rétalapi örs távbeszélőn jelen
tette, hogy Lauber Károlyné'); pesterzsébeti lakoot a bőny
rétalapi országúton megtámadták, 326 pengő 40 fillér ér
tékű csomagját elrabolták, őt pedig súlyosan megverték. 
Gyanusítottakról az örs pontos személyleírást is adott. 

Az eset tudomásulvétele után a győrszentmártoni ör
sön egy járőrt magamhoz véve, gyalog a 2'0 km távolságra 
fekvő Bőnyrétalapra ment~m. Utközben' egy gyanus egyén
nel találkoztam, kire a közölt személyleírás nagyon ráillett. 
Ezt az embert magammal vittem. Az örsre érve, csak az örs
parancsnokot találtam a laktanyába!1, mert az örs legény
sége különböző irányokban nyomozott. 

Az örsparancsnoktól vett jelentés után elmentem Kugel 
József bőnyrétálapi lakos lakására, hol a sértett ágyban fe
küdt. Kérdésemre Lauber Károlyné, szül. Kugel Anna, peó't
erzsébeti lakos előadta, hogy atyja temetésére érkezett 
Bőnyrétalap községbe. Február 19-én fél 17 órakor érkezett 
vonattal Budapestről a nagyszentjánosi vasútállomásra, 
honnan gyalog indult az 5 km távolságra fekvő Bőnyrét
alapm. 1\1 időn egynegyed 18 órakor a Bőny és Bana között 
elhúzódó országútra ért, ,két ismeretlen egyénnel találkozott, 
kik földreteperték, megrugdosták, majd a csomagját eivet
ték. A ceomag tartalma egy teljesen új női bunda, 3 kg 

* A neveket megváltoztattuk. (SzeTk.) 
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kockacukor, 1 kg szemes-, 1 kg frankkávé, 1 liter rum é3 15 
méter sifon volt, melyek értéke 326 p 40 fillért tett ki. 

A rablók személyleírására vonatkozólag előadta, hogy 
borotvált arcuk, nyírott bajuszuk volt, "mici" sapkát, szürke 
kabátot, pantallót és gumisarkú cipőt viseltek. Mindkettő
jüknek hátizsák volt a hátán. A támadás alkalmával elég vi
lágo.s idő volt s így támadói külsejét, különösen a gumi
s,arkú cipőt jól meg tudta jegyezni.Vesefájdalmakról panasz
kodott, mert testének ezen részén a rablók nagyon megrug
dosták. Szembesítettem vele az általam elővezetett idegen 
egyént, mire kijelentette, hogy az támadói egyikével. sem 
azonos. 

Ezek után sértettel kocsin a helyszínre mentem és ott 
támpontot vagy nyomok a t nem találtam. Megnehezítette a 
munkát, hogyabőnyrétalapi országúton ugyanakkor kábel
fektetéss21 sok idegen munkás foglalkozott. 

Sértett előadását mérlegelve ellentéteket láttam fenn
forogni, így: 

1. Sértett fél 17 órakor, tehát még napvilágban indult 
el a nagyszentjánosi vasútállomásról a Bőnyrétalapra vezető 
forgalmas úton. Utonállásra sem a hely, sem az idő nem 
volt alkalmas; 

2. Valószínütlen, hogy valaki télen a bundáját nem ölti 
fel, hanem a csomagjába ,helyezi; 

3. A csomagnak, ha mindaz, amit a ,;::értett felsorolt, 
benne volt, legalább is 12-15 kg súlyosnak kel!ett lennie. 
Ilyen súlyos csomagot nem szokás 5 km távolságra kézben 
cipelni. Mindezek gyanumat olyan irányban ébresztették 
fel, hogy sértett a rablást valami, előttem egyelőre ismeret
len indokból csupán Gzínleli. 

Magyar tiszthelyettes. örsparancsnok nem osztotta 
gyanumat, ő a rablás megtörténtét beigazoltnak látta. 

Gyanumat megerősítette a sértett m:lgatartása i, 
hogy vonakodott magát orvossal megvizsgáltatni, azzal, 
hogya rugások nyoma kívülről már meg sem látszik. A ki
kérdezett orvos ezzel szemben oda nyilatkozott, hogy a sér
tett által panaszolt bántalmazásoknak a bőr felületén leg
alább 4-5 napig eltartó nyomokat kellett visszahagyniok. 

Tekintettel arra, hogy helyben beszerezhető adatokból 
a kérdés teljes rtisztázását már nem várhattam, elhatároz
tam, hogy a nyomozást a sértett lakóhelyén, Pestszenter
zsébeten fogom folytatni, ezért sértett tudta nélkül oda 
utaztam. Itt sértett férjét lakásán a legnagyobb nyomor
ban találtam. Kérdésemre elmondotta, hogy neje elutazott 
atyja temetésére Bőnyrétalapra. Szegénységük miatt neje 
az útiköltséget, valamint a magán volt ruilát lakótársuk
tól, Gajdos Erzsébettől kölcsönözte. Ez kísérte ki nej.ét a 
vonatra is. Neje bundát, kávét, cukrot, rumot vagy sifont 
nem vitt magával, mert ilyenekre nekik pénzük nincsen, 
bundája nem volt soha, ilyent Gajdos Erzsébet sem köl
csönzött neki. 

Gajdos Erzsébet szintén így nyilatkozott azzal, hogy 
sértettnek az útra még egy darab kenyeret is adott. 

Visszatérve Bőnyrétalapra bizalmi egyének jelenlété
ben a sértettet újabb kikérdezés alá vontam. Midőn közöl
tem vele, hogy a rajta lévő ruha sem az övé, azt Gajdos Er
zsébet kölcsönözte, már nem merte az ellenkezőjét állítani, 
mert tudomására adtam, hogy a lakásán megfordu:ltam. 
Erre megjegyezte: "Ha már melPfordult a lakásunkon, 
láthatta a helyzetünket." Beismerte ezután, hogya rablást 
csak színlelte. Indító oknak felhozta, hogy valamikor jobb 
napokat látott, hozzátartozói jelenleg is jó módban élnek. 
Nyomorát szégyelte hozzátartozói előtt, ezért találta ki ét 

rablásról szóló mesét, hogy ezáltal szegénységét palástolja 
l's szegényes öltözetét indokolja. 

II. 

1934 május 7-én a tápi örs jelentette, hogy Feleki Gá
bor* mezőörsi lakos lakásán május 6-án ismeretlen tettes 
175 P készpénzt elrabolt. Közbejött akadály miatt csak má
jus ll-én indulhattam az eset nyomozására, mely idő alatt 
a tápi örs járőrei polgári ruhás nyomozó támogatása mel
lett eredmény nélkül nyomoztak. A helyszínen május ll-én 
Feleki Gáborné, szül. Vértes Anna, mezőörsi lakos sértettet 
kikérdezés alá vettem, ki elmondotta, hogy máju~ 6-án, va
sárnap 10 órakor családtagjai templomba, férje p~dig fél' 11 
ómkor a községben tartott népgyűlé8re ment, így a ":lkásban 
csupán ő tartózkodott 9 hónapos gyermekével. Férje távo
zása után főzéshez fogott, gyermekét pedig a konyha cemen
tes padlójára :ültette. Kevés idő mulva a gyermek sírni kez
dett s hogy megbékítse, hozzá hajolt. Erre egy ismeretlen 
egyén hátulról feltaszí.totta, kábítószerrel átitatott zsebken
dőt nyomott a szájára, mondván: "Ne büdös, egy óra hosz
szat sem térsz magadhoz!" mire ő el i3 vesztette az eszmé
letét. Az ismeretlen tettes a szobában volt záratlan szekrény
bőI a ruhaneműt a szoba padlójára szórta, a szekrényben 
egy könyvalakú pénztárcft.ban elhelyezve volt 175 P kész
pénzt ellopta, a pénzUircát üres állapotban szintén a szoba 
padlójára dobta. Eszméletlenségéből csak 11 óra tájban tért 
magához, midőn a templomból hazatérő hozzátartozói felJo
csolták. Bemondását a jelenvolt tanuk, valamint a népgyú
lésh'E'Z kivezényelt s a helyszínen nyomban megjelent járőr 
igazolta. A járőr Felekinét még eszméletlen állapotban, a ki
szórt ruhát pedig a szoba padlóján találta. Szemtanuk Feleki 
lakása kapujához támasztva aznap 11 óra előtt egy kerék
párt láttak. Látták azt is, midőn a .kerékpárt egy ismeretlen 
egyén elvitte, hogy azonban az ismeretlen egyén honnan 
ment a kerékpárhoz, azt nem látta senki. Az első járőr 
megállapítása szerint az előző napokban Feleki lakásán egy 
győri lóalkusz jelent meg lóvásárlás céljából. ez azonban 
alibit igazolt. 

A helyszín megvizsgálása, valamint a körülmények ta
nulmányozása után az eset kezdett előttem gyanus sá válni, 
mert: 

1. Az eset vasárnap történt, midőn a laKosság egy része 
templomba, másrésze a gyű,lésre készült, tehát az utca népes 
volt annál is inkább, mert a községben tartott gyűléshez sok 
k'erékpáros érkezett a közeli falvakból. 

2. A templomban háromnegyed 11 órakor harangoztak 
Urfelmutatás alkalmával, ekkor Felekiné saját előadása sze
rint még az udvaron foglalatoskodott, tehát az esetnek há
romnegyed 11-11 óra között kellett megtörténnie. Ennyi 
idő kevés volt a rablás végrehajtásához. 

3. Felekiné előadása szerint a rabló őt, midőn gyermeke 
fölé 'hajolt, hátulról durván fellökte, úgyhogy a konyha ce
mentpadlójára bukott. Esés közben feltétlenül meg kellett 
volna sérülnie és rá kellett volna esnie a gyermekre. Ezzel 
szemben Felekinén a legkis~bb horzsolás sem látszott és 
hozzátartozói hazaérkezésekor a gyermek mellett feküdt, 
arccal a padlón. 

4. Olyan kábítószer, mely azonnali eszméletlenséget vált 
ki, nincsen, ezzel szemben arra a legkisebb nyom sem volt, 
hogy Felekiné a védekezést megkísérelte volna. A kábítószer 
szagát senki sem érezte. 

5. Szem tan u állítása szerint a Feleki kapujához tá
masztva volt kerékpárt az ismeretlen egyén már az Urfel
mutatá shoz történt harangozás előtt elvitte, mikor Felekiné 
még az udvarban volt. 

6. Felekiné a gyermekéhez történt lehajolás és feltaszí
tás közötti időt gyakorlatilag 30 percig mutatta be, eszerint 
tehát 30 percig beszélt lehajolva gyermekével. holott férje 
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fél 11 órakor távozott, családja pedig 11 óroakor már vi':;;za
érkezett. 

Gyanumat közöltem a községi előljáróság néhány ko
moly, megbízható tagjával, kik azon véleményüket nyilvání
tották, hogy a színlelt rablást fel sem tételezik FelekinérőI. 

A Feleki családot most már újból kikérdezés alá vettem 
s megtudtam, hogy a pénzt aznap 9 órakor Feleki a felesége 
jelenlétében megolvasta azzal, hogy másnap a győrasszony
fai vásáron lovat fog venni. Felekinének tudomására adtam, 
hogy őt gyanusítom a cselekmény színlelésével. A pénznek a 
lakásukban kell lennie, ha önként nem hajlandó előadni, ház
kutatás útján fogom megkeresni. Erre Felekiné sírva fa
kadt. Elmondta, hogy férjével nem a legjobb családi vi
szonyban élt. Midőn aznap férjétől megtudta, hegy a győr
asszonyfai vásáron lovat szándékozik venni, kérte, hogy ló 
helyett tehenet vegyen, férje azonban hajthatatlan maradt 
Hogy férjét a lóvásárlásban megakadályozza, férje távo
zása után a szekrényben volt ruhát a szoba padlójára 
szórta, a pénzt a szekrényből magához vette, egy kendőbe 
csomagolva ágya szalmazsákjába helyezte, azután a pénz
tárcát szintén a padlóra dobta. Midőn gondolta, hogy csa
ládja a templomból visszaérkezik, a 'konyhában gyermeke 
mellé feküdt és öntudatlanságot szinlelt. Előadta ezután 
aszalmazsákban kendőbe csomagolva volt 175 P -őt lS 

hiánytalanul s így az eset teijesen ti~ztázódott. 

Sok kiderítetlen e&et annak köszönheti sorsát, hogy 
a nyomozás első ég legfontosabb kérdésére nem kerestek 
választ. Történt-e egyáltalán bűncselekmény, ha igen, mi
lyen. Erre a két leírt eset, - melyeknél a csendőr ezt a 
kérdést felvetette és nem nyugodott addig, míg a helyes 
választ meg nem találta - szép példát szolgáltat. Nyo
mozásoknál a csendőr semmit se fogadjon el valón'ak, 
amíg annak valódiságáról, helytállóságáról meg nem győ
ződött. Ez aiól a sértett, a feljelentő előadása sem képez 
kivételt. 

A sértett előadását részletekre kell boncoIni össze
hasonlítani egymással és a nyomozás egyéb adat;ival. E 
mellett az eljárás mellett az ellentmondások azonnal szem
beötlenek. Ahol ellentmondás van, ott valami nincs rend
jén. A további firtatás meghozza az eredményt. 

Bűncselekmények színlelésére az embereket a legkü
lönbözőbb indokok vezethetik. Minél több ilyen okot isme
rünk, annál könnyebb a helyzetünk a nyomozásoknál. A 
leírt nyomczások ezirányú ismereteinket két újabb, érde
kes inditóokkal gyarapították. 

Az egyedi betöréses lopás 
nyomozása. 

Írta: KAMONDI ANT AL tiszthelyettes 
(Fertőszentmiklós ). 

1929 október 14-én reggel a szanyi örsöt az egyedi 
jegyző telefonon érte.3ítette, hogy aznap virradóra a 
jegyzői irodába valaki betört, de az eddigi megállapítá" 
szerint onnan semmit 5em vitt cl. 

A nyomQzás megejtése végett az örsparancsnok úr 
engem é-3 Gerza Márton őrrnestert vezényelt ki. A hely
színen egyszerü ember munkájára valló nyomokat talál
tunk. Tettes zsebkéssel forgácsoIta meg az ajtó középső 
deszkáját, azt kiemelte és az így támadt nyíláson ment be 
az irodába. Miután a nyomozás során eredményt elérni 
llem tudtunk, jelentést tettem a kir. ügyészségnek azzal a , 

gyanuval, hogy a tettes nem lehet más mint a jegyző ko
csisa, kinek hálószobáját csak egy fal' választotta el az 
irodától. 

Természetesen nem tértünk napirendre az eset felett. 
Sokat tünődtünk raj ta az örsön és eltökélt szándékunk 
volt, hogy azt kiderítjük, ezért másról nem is beszéltünk, 
hanem csak erről. Úgy gondolkoztunk, hogya különös 
látogató talán még má~kor is eljön, akkor talán több sze
rencsénk lesz, Így is történt. 

Ugyanazon év noyember 15-én 8 óra tájban ugyan
csak Gerza őrmesterrel voltam szolgálatban az I. számú 
ől'járatban. Éppen' Rábaszentandrás községben portyáz
tunk, amikor kerékpáros küldönécel az örsparancsnok úr
tól azt a parancsot kaptuk, hogy azonnal menjünk Egyed 
k?zségbe és vezessük he a nyomozást az ottani jegyzői 
hIvatalba történt újabb betöréses lopási esetben. Azonnal 
Egyedre igyekeztünk. Útközben arról tárgyaltunk, hogy 
most bizonyára sikerül a tettest lefülelni, aki nem lehet 
más, mint az előző hónapi betörő. 

A h,.elyszínre érve az alábbiakat állapítottuk meg: 
téttes az irodaajtó középső deszkáját emelte ki, ami az 
elöbt:>i tettesre mutatott. A nyíláson hement, a cement
talpra helyezett, de le .llem rögzített pénztárládát onnan 
leemeIte, az irodaablakon kiadta, az udvaron egy talics
kára tette és a hátsó kertb" tolta, hol egy vasúti sínszeg
verő-kalapáccsal és vésővel meglékelte. A ládában 300 P 
összegű különböző pénz volt, azt elvitte. A szekrény körül 
a porban néhány pengő aprópénzt találtunk, amit a tette.~ 

elejtett. A kert végénél vizesárok volt, abban megtaláltuk 
a nagy kalapácsot és a vésőt, a parton pedig egy eső

köpenyt és egy rossz p0sztóköpeny darabot találtunk. A 
helY8zíntő! 150 méterre az Egyedi Arthur-féle park bokrai 
között találtunk még több ;11arhalevelet, üres váltót és 
tagsági könyvet, meg egyéb iratot, miket tettes menekü
!ésekor, mint értékteleneket eldobált. 

Az volt az első feltevésünk, hogy a tettes ugyanaz, 
aki a mult hóban volt itt. A nyomokból nem lehetett biz
tosan kivenni, hogy egy vagy több tettes volt-é, mert 
csak egynek a nyomát lehetett felismerni. A meglehetősen 
súlyos ládának az ablakon kel esztül való kiadása minden
esetre legalább 2 tettes mellett szólt. 

Időközben a hdyszíme érkeztek Fendrik Károly tiszt
helyettes ideiglenes szakaszparancsnok - jelenleg Feny
vesi alhadnagy - és Hiri József tiszt.helyettes örsparancs
nok urak, kiknek il nyomozás eddigi eredményéről jelen
tést tettem. A szakaszparancsnok úr az irányítást azonnal 
átvette s a továbbiakban intézkedett. A csornai örssel való 
telefonbeszélgetés közben az utóbbi jelentette, hogy az 
örsön van egy soproni ember, aki aziránt érdeklődik, hogy 
nem történt. e valamely ik községben a. jegyzői irodába 
betörés. Azért kérdezte, mert előző este egy emberrel 
"társult" Sopronban, hogy majd jegyzői írodákban betö
réseket fognak elkövetni, 11 társa azonban őt Csornán el, 
hagyta, os ezért bosszúból feljelenti. 

Azonnal C,;ornál'a utaztunk és ott Ze0hmann Gyu'a 
feljelentő előadásából megállapítottuk, hogy a tettes 
Pauer Adolf soproni bűnöző, aki néhány hónappal előbb 

szabadult ki "soproni kir. ügyészség fogházából, ahol 8 hó
napi börtönt ült. Azonnal keresésére indultunk Sopronba 

Kl TUDTA? 
A hifmlőoltást Jenner Eduárd an gal orvosnak 
(1749-1822.) kiiszönhetjii k. Az első sikeres himlő· 
oltást Jenner 1796-ban egy P hipps J ames nevű 
gyermeken 'végezte. 
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s felismerése végett Zechmannt is magunkkal vittük, 
mert úgy Ő, mint Pauer alibijét is igazolni kellett az el
mult éjszakára. Mután itt Pauert nem találtuk fel a rend
őrséggel történt megállapodás után, hogy ha Pa~er haza
tér, tartóztassák le, Győrbe, majd Budapestre utaztunk 
Pauer előkerítése végett, de feltalálni nem sikerült. 

Amikor Budapestről visszatértünk az örsre, a soproni 
rendőrség közölte, hogy Pauer hazatért és el van fogva. 
A nyomozást lefolytattuk vele, ami nem volt nehéz. Ö és 
Simon Sehö budapesti csavargó voltak a tettesek. A pénzt 
már nem találták nála, azt Pesten elköltötte és megosz
totta Simonnal. Semmit sem tagadott és az esetet az 
alábbiak szerint adta elő: 

A legutóbbi börtönbüntetése alkalmával megismerke
dett Palkovics Fedor, egyedi lakos, volt jegyzői irnokkal, 
kivel megbarátkoztak. Ez az irnok abban az irodában 
dolgozott éveken át, amelyben a kérdéses pénztárláda volt, 
ismerte annak minden csínját-binját. Erről sokat beszél
gettek Palkoviccsal, akitől mindent megtudott, amire 
szüksége volt. Elhatározta, hogy az irodába betör és meg
kaparintja a község adópénzét, ami sok esetben eféri a 
15-16.000 pengőt is. Az adószedés november 1.4-15-ike 
körül szokott történni, amit az irnoktól tudott. Megegye
zés után helyszínrajzot ké5zíttetett az irnokkaJ' arról .a te
rületről, ahol a jegyzői iroda van. Ezért 2000 pengőt ígért 
Palkovicsnak siker esetére. 

Amikor kiszabadult, egy este Ierándult Egyedre te
repszemlét. tartani, de nem tudta megállani, hogy az iro
dában szét ne nézzen, miért is oda a már említett módon 
bement, . hogy a szekrény nagyságáról és ellenállóképes
ségéről meggyőzödjék. A fiókból néhány pengő értékű 

bélyeget szedett össze, azután eltávozott vissza Sopronba. 
Várt a következő hónapi adószedési napra. Kö~ben érte
sítette Simon Sebő nevű pesti barátját s meghívta a betö
réshez tár[5nak. 

1929 november 14-én este a soproni népszállóban 
megállapodott Zechmann Gyula soproni emberrel a lopást 
illetőleg s vele még az este lejöttek Csornára. Mivel itt őt 
már Simon várta, Zechmann elől elszökött és Simonnal 
gyalog Egyedre mentek. Amikor megérkeztek, még nem 
volt alkalmas az idő a betörésIhez, mert a falu még nem 
pihent. Belopóztak a Jegyző udvarába s ott a pince mögött 
rejtőztek el, hol ő egy kátrányos fazékra ült le, amitől 
esőköpenye bepiszkolódott. A falu lecS€ndesültével mun
káJhoz láttak. Ö az első látogatásához híven, kiemelte az 
irodaajtó középső deszkáját és az így támadt nyiláson 
bebujt. A ládát az alapzatról leemelte és az ablakon ki
adta társának, onnan az udvarban volt talicskán kitolták 
a kertbe, ott a szerszámokkal, melyeket Simon hozott ma
gával, meglékelték és a benne volt pénz és p.apirokat -
amikről azt hitték, hogy pénz - magukhoz vették és az 
Egyedi-féle parkon át elmenekültek. Még az éjjel vissza
mentek Csornára, honnan a reggeli vonattal Budapestre 
utaztak s közben a pé!lzen megosztoztak, de a remélt nagy 
összeg helyett csak 300 pengőt találtak. Pesten egy napig 
bujkált, a pénzt elköltötte, azután pedig visszatért Sop
ronba, ahol a járőr intézkedése fo!ytán a rendőrség le
tartóztatta. 

A ládát úgy verték szét, hogy rossz köpenydarabot te
rítettek rá, hogya zajt tompítsák, azután pedig a 'vas
vésőt verték bele és oldalán azzal nyitottak rést. 

A nyomozás lefolytatása után Pauer át lett adva a 
soproni kir. ügyészségnek. Simont később fogták el, sor
sát nem ismerem. Palkovics is beismert mndent. 

A bíróság Pauert 2 és félévi fegyházra, Palkovicsot 
pedig 8 hónapi börtönre ítélte. 

+ 

EI lehet képzelni, milyen nehéz lett volna e bűncse
lekmény kiderítése, ha a véletlen közbe nem jön. 

Pauer a legnagyobb körültekintéssel készült a bűn

cselekmény végrehajtására. Alapooan tájékozódott, váz
rajzot készített, sőt a végrehajtás előtt a helyszín alapos 
szemrevételezhetése érdekében formális próbabetörést 
rendezett. Gondoskodott társról, sőt póttársról is arra az 
esetre, ha a társa nem tudna jönni. Mindenki messziről 

való volt, hogy nyomtalanul eltÜnhessenek. Csak ilyen 
alapos és körültekintő előkészítő munka után kezdett a 
kivitelhez. Ha Zechmannt Pauer később ki nem hagyja 
a játékból, akkor ez a betörés valószínűleg kiderítetlen 
maradt volna. 

A nyomozást a szerencsés véletlen segítette meg, így 
nem is a nyomozásból, hanem inkább az előkészítés és 
elkövetés módjából merítettünk tanulságot. Érdekes még 
annak megemlítése, hogy Pauer esőköpenyével az iroda 
ajtaját bekátrányozta. Ez onnan származott, hogy amikor 
Pauerék alkalmasabb időre várva a pince mögé mentek, 
ott Pauer egy fazékra ült le, melyben kátrány volt. Ettől 
lett kátrányos a köpenye, a köpeny től pedig az ajtó. A 
tettesek egyike sem volt kátránnyal foglalkozó ember, fe
lületes. helyszíni szemle és téves következtetés ennek elle
nére könnyen oda vezethetett volna, hogy a kátrány-nyo
mokból ítélve, a tetteseket ilyenek között gy,unítsuk. 

fl. rokkant .()ös_ 
Aki Budán jár, gyakran találkozik egyenruhás hadi

rokkant hőseinkkel. Táborizöld egyenruhájuk a háború 
alatt katonáink által viselt uniformis mintájára készült. 
Hősi önfeláldozásukért, vérük hulldsáért otthont (Hadi
rokkantak Otthona) alapítottak részükre a Németvölgyi
úton, egy villaszerű épületben. - Itt pihenik a világ
háború borzalmait, fáradalmait orvosi ápolás és felügyelet 
mellett. - Innen szoktak kijárni délutánonként a többé
kevésbé öreg hősök egy-egy rövid sétára. Talán ha jobb 
időszak következett volna a nemzetre a nagy világégés 
után, ők is könnyebben viselnék a bénaságukkal járó 
szenvedéseket; így elég, ha a térképen meglátják a 
trianoni szégyensávot, hogy önkéntelenül is kitörjön be
lőlük: "Ezért harcoltunk? ... Ezért véreztünk? .. " 

A közelmultban a Böszörményi-úti villamos megálló
nál várakoztam. Rajtam kívül várakozott még ott 8-10 
polgári egyén is, szemtanuja a következő, netn dícséretre
méltó esetnek: 

A villamos megállónál eLlvelyezett padon fiatal 
csendőr ült, gallérján há1'Om csillaggal és a sárga paszo
mánnyal. A Böszörményi-út másik oldalMól egy hadi
rokkant hős közelgett, nehezen vonszolva maga után lég
nyomástól bénult tagjait. Arcán sebhelyek éktelenked
tek s meglátszot rajta, hogy fáradt. Egyenesen a pad 
irányába tartott s tiszteIgésre emelte béna karját, mikor 
észrevette az ott ülő csendőrt. Fiatal bajtársunk unal-



f 

.. 

1934 iúlius 15. CSENDORSE-GI LAPOK 445 

mas fe.ibólintással viszonoztu az öreg hösüdvözlését és anél
khi, IlO.!)!! udvariasrm felállvu átengedte volna helyét, nyu
.r/odtan ült tovább. 

Polgári ruhában voltam, me1·t éppen nyom.()zó szol
r/álntbu indultam, de nzért még ú; szégyeltem magal/ulf. 
Eleinte azt hittem. hogy fintul bajtársunk bizon?Jára. 
nem ismerte fel az' öreg hösben rt hadirokkuntat és azért 
viselkedett vele szemben olyan udvariatlanul. Bár ez 
sem dicséretreméltó egy csendőrtől, mert ahogy egy pol
gári egyén Ica.lap.iát levéve üdvözli ismerősét, éppen így 
Illik üdvözölni a csendőrnek is az ő köszöntési módján 
mindenkit, uki őt üdvözli. Még a fulusi pásztorember is 
megbiUenti kalapját, ha üdvözli ismerősét, vagy a csend
őrt, de semmiesetre sem bólintgat. .Annál érthetetlenebb 
volt hát bajtársunk esete, umikor érdeklődésemre -
amit csak ürüoyül használtam - ő adtn meg az infor
máriót, hogy az f',gyenruhás béna ember hudirokkant volt. 

Kedves fiatal bajtársnm, téged már nem kellenék 
firmdmeztetni, hO.IJ?!: .. Tisztelet szül tiszteletet". Miótu 
o. testü'etben ?Xl g?!, szinte naponfJa hallhatod ezt előljáróid
tól, felfebl)1)(llóidtól, de bizon?Jára. hallottad (t szüleidtől, 
tanítódtól is. H ol van hát az eredmény? 

Feltételezem, nem tm·tod "szégyennek", ha egy hadi
rokkant tisztelgését katonai tiszteletadással kell viszo
noznod. Már pedig n fenti nlkalommwl ne1r~ lehetett rólad 
a Ielenlevőknek, de magának a szereplő hősnek sem más 
véleménye. 

Ezek az öreg vitézek érted és mindnnn?Jiunkért vé
reztek. Gondolkodás nélkül rohantak az ezer halá! tor
kába, hO[JJj az utókornak - köztük neked ig - hazájn ég 
kenyere legyen. Mégi.~, ha találkozik veled, katonásan üdvö· 
zöl ahelyett, hogy ő követelné ezt tőled. 

Pedig fogonl megkövetelhetné . .A jövlJben végy hát 
te is magadna k fáradtságot, nem ana, kogl! a tisztelgé
sét tisztességesen viszonozzad, hnnem nrra, hogy mngad 
tiszte/egI neki előre. 

J aj nnnnk n nemzetnek, amelynek nincsenek hősei. 

Bennünket bőven megáldott nz Isten hősökkel s ha már 
legalább e tekintetben gazdagok vagyunk, akkor tessék 
öket meg i.~ becsülni. 

Kürti Gergely tiszthelyettes ,( Budapest). 

Szakaszparancsnoki és járörvezetöi vizsga Szombathelyen. 
Június 26 .. 27., 28., 30. és július l·én folyt le Szombathelyen 

az örsparanc~nokképző iskolában a szakaszparancsnol,jelölt 
tiszthelyrttrsrk szakaszparancsnok i vizsgája. A vizsgán mpg· 
jelent vit.(·z Szinai Szinay Béla tábornok úr, a m. kir. csend· 
őrség feliigyelőjf', mint a vizsgabizottság elnökl', Szlatinay· 
Szopkó (;y(íző ezn<!es úr, a szomhathplyi III. espndőrkerillpt 
parancsnoka, Csiha István ezredes úr, a Büm. VII-c. és 
vitb noúry Lríszló ezrrd('s úr, a Büm. VII-b. oszt. vpzetői. 

~ . ~ 

I OPTIKUS LIBÁL e' s MiiRZ FÉNY~ÉPÉSZETI 
Tel.: 299-56. JI '" SZAKUZLET 

Budapest, vI" Teréz-korú' 54. 
(Nyugati pá:yaudvarral szemben, Podmaniczky·utr.'li sarokh';zban.) Törzs· 
üzlet alapftva 1816·ban. Aján'anak: szemüvege~ et. Távcsöveket. Lát
e.öveket. Nagyiló lencsékel. Höméröket. Raj7- és méröeszközöket. 

Zelss-Punk'6' szemlencséket. Fotokamara.llat és kellékeket. 
A ID. kir. csendörség tagjainaK árengedmény és kedvező lizetésl feltételek. 

Ne kísérletezzünk! 

Június 2(j·áll és 27·én a .gyakorlótéren a katonai gyakorlati 
kiképzést szemlélte meg a tábornok úr, június 27·én délntán 
a lovas állományba tartozó/ szaka,szparancsnokjelöIteknek 10' 
vaglásban s általáhan a lOvas ügyekben való jártass!igáról 
győződött Illeg. A Hzóhpli viz;;ga június 28., 30. és július l-én 
három egyenlő csoportban történt, a szóbeli vizsgát megelőző 
(]{·lutállokolJ az írúsheli viz~ga bonyolódott le. 

A \'iz,gil"a \)o("sú tott t i sztht'ly<'t tespk a következők voltak: 
Iknke ,HlJ!os, Csouka Imre, Farkas László', Gazsi József, 
(;,,1I í>d h <'/.!"Y i (Upida) Albert, lIollú Lajos. Kádár István, 
K('m';ll~' (Kelll'r) .JÓzs/·f. Lakntos Súlllu('l, Liinyi (Ledermayer) 
Xánt!or, Otsös (;úhor, Papp (l~'örgy II., Péter Miklós L 
Tótlt Uéza II., Varga n~'örgy I. ker.; Béndck Mihály, Cser· 
háti (l\'ál'z) Fprcllc, Csuti Mihál~', Fésiis János, Havasi 
(G"igcr) .JÓ7_~pf, Mészáros FPl"cnc, Pallag Károly, Székely 
Miklós, YCICllCZpi (Vittek) MártoIl, Vida Lajos L, Vj,j~h Imre 
IT. kpr.; Bódi .Jrinos, Darabos János, ErdélYi József II., Hor
váth GYÖ"gy r., KPllei (Kell er) György, Kuntár János, Pus
kás Lajos, Szabó Lajos II., Tókai ?lfihály, Vigh György III. 
ker.; Báeskai mori'ch) JÓlzsef, Bereczkí Máté, Büki János, 
Fntó IstVÚll, ~{cst('r Sándor, M~száros József I., vitéz Nagy 
.J.ÓZ8CC lll., Németh .János I., Oszo!i István, Pindes József 
IV. ker.; Kanász István, Kiss M. István, Papp Imre, Pataki 
Dénps V. kn; Agárdi (Agud) ]\[ildós, BánóK)zi Mihály, Bol
dog József, Husi Lajos, Kiss Sándor, ~fihály Sándor, Pap 
LajoiY, Tóth István L, Vés'zi .JÓzs('f VI. ker.; Barna ImrI', 
Boga György, Dprceskei János. Gonda István, Kárpáti (Stef· 
lea) Mm'ján, vitéz KuruC'z István, Lidi Flórián, Madaras 
Elek. NPlllPt PMp,', Olajos .JÓ~srf, Szahó IJajos, Tihanyi (Titz) 
.JÓzsef I. ,'II. km'. A lll. kiJ'. cspnd(írség feliigyelője a vizsga 
hpfejezt é \"pI hnzdító hesz(ldet intézdt a szakaszparancsnok· 
jelöltekhez PS megállapítottll, hogy enJlek fl vizsgának a7. 

pr('dlllényp már johb, mint a lllult évi. Annak a reményén,~k 
Rdoa kifPjczpst, ho,gy a haladás útján menvI', jövőh(,Jl fl 
swkflszpnrancsnokjelöltek VIII am Pll ny j I'n mintllszeríí crE'd· 
ményt fognak fplmutatni. 

.Túlius 2·án fpjeződőtt be Szomhathplycn az 5 hónapos .irir· 
őrvezefiíi tonfolyam is. A vizsgát vité;" Szinai Szinay Béla 
tá hornok úr, a m. kir. csendőrség feliigyelője tartotta m·'g'. 
A vizs.~·a II f:íradhatatlan munka rredm~nyH mFlg1Ínvise!ő 
S7PP prpdménnyel végződött. Lpvizsgázott 85 hallgató. A m. 
kir. (w'ndőrség felügyelője a vizsga hpfpjcztévE'1 teljes meg· 
p!Í>gpdéspt feje'ztp ki. Hangsúlyozta. hogya csendőr swlgá· 
latáhan a jD'alwrlatiasság a fontos. A jrl.l'őrvezctiítö! fii~g fl 

Rzolg-álnt rrpdrnényessége vagy rredménytelpnsé,g-e. épPI'n 
pzprt a 5árőrs7.olgálal.ha rninrlpnkor l\pllöen fp!késziilv!' in· 
duljon. :lfag-fls erkölesi [p!fogás és rátf'rmettsRg jellemez7.r fl 
pspnr!őrt. Erkölcsi crők nélkii! összeomoina az pg-és% trstiilet. 
Szilárd j"llpmrp van szüks{>g. Illf'rt az é1pt esal, jcllcmpspn 
{>](í emlJPrpk m11nkáját koronázza sil,prrp!. A tábornok úr v~· 
.!!iil azzal tf'jpztr he heszpoét. ho.!!y minden egyes !'s~l1rlíir 
Kormánnó Urunk iránti hííspggr! "pg-p:r,ze cskiiv('1 fOglldott 
köt('lessrgH. 

ÉlrtuH'utés .. JÚnius 24·pn délután Gyül' határához tar· 
tozó Vargakőnél aKisdunában fiinliízők kiizül Wanhall Mri· 
ria és OPllsztil Erzsébet gy(íri lakosok a mély vízbe mentek 
Ps egymásba kapaszkodva, Plmcrü]tek. Fa randi Ernőné a ve· 
szély láttára odaÍIszott és ki akarta őkpt menteni, de őt is 
magukkal r1Íntották a mély vízb\'. Spgélykiáltozásukra a par· 
ton tartózkodó Vm'gn Ferenc V., fl i!,;\,őri osztályparancsnok· 
súg gazdasági hivataláha hposztott gazrlászati tiszthelyettes fi 

vÍ;t,hf' ugrott f'S a fllldoklókl,oz úszott, Wanhall Mária karját 
megragadta és az összekapaszkodú nőket a víz feiszÍnén tar· 
totta addig, míg a fiirdőőr odaérkezett fl mentőcsónákk'll. 
Ekkor Vllrga gazdászati tiszthelnttes II fiinl6őr segítségéve! 

8 U D ft P E ST, VIII.. ÜLLŐi-ÚT 14. S Z A M 
Vásá roljunk ott, ahol TRI B ON 
ezer más bajlársunk, a -nál 
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Opusztil Erzsébetet a csónakba emeltt·. kH társnőjét pedig -
1/ csónak széléhe kapaszkodva - kihúzta a partra, ahol 
mindhármukat eszméletre térítl'tt('k. Varga tiszthelyettes 
1913 augusztuH 2-án 9 l'mh"r élt'tét mentette me.g a biztos 
vízhaláltól, mely tettéért az ezüst érdemkereszttel tüntet
tpk ki. 

CselIdőregyén sérülése. A Heregélyesi örs állományába 
tartozÓ! Forgúcs Antal espndőr június :!<l-én fél 11 órától 
kPzdve 24 órai eltávozást n~'ert GyŐ!' városha. Forgúcs rsellll
Ől' Máté Géza vasúti segéd tiszt lllotorkNékpúrjún indult el 
Győr felé. A lllotorkerékpárt Forgács csendőr vezettp, Máté 
segéd tiszt pedig mögötte foglalt helyet. 24-rn 14 és 15 óra 
között I'lzékesfehérvárott a Szent György-kórház mellctti út
kanyarulatban Forgáes csendőr a gépet nckivezette egy vil
lanyoszlopnak, majd egy előttük haladó kocsinak. Az ütődés 
következtében a csendőr jobb alsÓi lábszára eltörött, MtÍté 
segédtiszt az arcán szenvedett könnyebb sérül ps t. Forgács 
csendőrt a közeli honvédkórházba szállították. 

.JárŐr II1egtáIl1adá~a és járőrtárs megsérülése. A nag~'
cenki örs állományába tartozó Kocsis Boldizsár v. törzsőr
mester és Tóth István III. törzsőrmesterből állott Jaror JU
nius 30-án 4 órakor Hidegség kö~~{>og utcáján mintegy 00--4·;) 
főnyi tömeg szétoszlatása végett f€llépett. A verekedŐ·k 
közül Egresits Sándor és Egresits Jenő hidegségi lakosok a 
járőrt megtámadták és Egresits Sándor TMh törzsőrmestprt 
egy karóval fejbesujtotta. Kocsis v. törzsőrmester szurouy
döfést intézett akaróval támaf]ó ellen, de a szurony célt té
vesztett, mert a döfés pillanatában Egresits Jenő hútnlról 
mindkét karját lefogta, viszont 'l'óth törzsőrmester nért nem 
tudott ft'lgyvert használni, mert ez·zel a járőrvezC'tője testi
épség ét veszélyeztette volna. Kocsis v. törzsőrmester hirtelen 
mozdulattal ki,szabadította magát Egresits .JpnŐ kpzei közül, 
mire mindkét támadó elfutott. Tóth törzsőrmester sérülése 
8 nap alatt gyógyu!. A járőr a gyanusítottakat elfogta. 

Lefegyverzés. A rábapordányi örs állományába tartozó 
Pető János őrmestt'r szabadliága alatt résztvett június 29-éről 
30-ára menő éjjel az eszterházai N pp házban tartott tűz ol tó
bálon. Június ilO-án fél il órakor a Népház udvarán Gtlllgill
ger János ottani lakos, tűzoltó, az őrmester haragosa, hátul
ról észrevétlenüllefogta az őrmestert, majd, amikor pz kisza
badította magát kezei közül, tűzo!tósisakjával úgy arcul· 
ütötte, hogy az őrmester megszédült és elesett. Ebben a pil
lanatban a tűzoltó kirántotta Pető őrmester kardját a hiive
Iyéből és azzal a táncterembe ment. A tűzoltóparancsnok 
nyomban elvt:'tte a tűzoltótól a kardot és visszaadta pptő 

őrmesternek. Pető őrmester sérülése 8 nap alatt gyóg~·ul. A 
csornai szárnyparancsnokság a kiviz,~gálást megejtettt'. Az 
örs a gyanusítottat feljelentette a kapuvári kir. járúsbírú
sághoz. 

A csendőrség 1934. évi első negyedéVi közbiztonsági teyé
kenység! statisztikája. 19i14 január, február és március hó~!a
pokban a csendőrség - működési tcriilltén - összesen 24.909 
(24.149) bűntett és vHség, valamint 36.826 (33.426) kihágás 
esetében folytatott nyomozást. (A zárójelben lévő számok a 
mult év első negyedének adatait mutatják.) A lefolytatott 
nyomoW.sok a büntetteknél és \,ptségpknél 24.611, a kihúgú
soknál 36.714 esetben vezettek eredményre. 298 bűntett és Yét
sPg, továbbá 11'2 kihágás eselében II nyomozús még folyik. 
A nyomozásokkal kapcsolatosan a csendőrség összesen 2@2 
(2&51) egyént fogott el és \'Ctt őrizdbe s 72.361 (7'1.055) egyént 
jelentett fel különböző törvénysértések miatt. Az elkövetPIt 
bűntettek ps yétségel, közül 8579 (8277) lopás. 3657 (3678) r:í
galmazás és becsületsértés, 2769 (3294) testisértés, 1634 (1491) 
csalás, 1563 (1621) orgazdaság és bűnpártolás, 1666 (1516) sik
kasztás, zártörés és hűtlen ke'zplés, 686 (780) vagyonrongúlús, 
9.í2 (770) gyujtogatás és tű·zpset, 439 (575) lllagánlakséI"tps, 459 
(371) emberélet elleni bűncselekmény, 352 (3()!J) rabl:ís PS ZS,l
rolás, 272 (279) okirathamisítás, 75 (69) pénzhnmisitás. A mt'g 
fennmaradó szám az egyéb bűntettek PS vétségek között osz
lik meg. 

Csendőrség i Kiizlöny. 13. szám. Személyes ii.gyek. Legft'l
sőbb I'lhatározúsok. A Kormányzó Ur Ő Főméltósá·ga legfel
sőbb elhatározásával: Neme8szegh'i NemesszeghIJ Lúszl,í 
ezrIs-t, a VI. kl'l'iilct pHrallcsnokát, ezen szolgálati állása 
alÓlI fl'lllll'ntl'lli, továbbá Száday Rezső ezds-t, a szabályzat
szerkeszW ('S tallnllll'ányi bizottsitg elnökét., e·ZPll szolgálati 
állása alól való egyidPjű f"llllpntése mellptt, a csendőrtiszti 
tanfolyamok llHrancsllokávit, Ru.tkay Arn"Jld f'zds-t, a m. ki!'. 
beliigYlll i II iszté!'i Illll VII-l'. osztályú II a k yezetőhelypttesét, a 
dP))l'p('pni VI. kpriilf't pal'<lll('Hnokávú ('S Tomor.1J EI/dre ('zdH-t, 
a fPlszprelési anyagraktár idei.gle!H's parancsnokát, a felszere
lési anyagraktár purallcsnokávú kinpvezni méltóztatott.
A Kormányzó Ur Ő Fi:'rIIPllósága Ipgfelsőbb elhatározásával 
elrendelni méltó/ztatott, bogy: Nemeszeghi Nemesszeghy László 
ezds., Moldovay Kálmán alez., Hiero)Jymi La,ios, Berényi Béla, 
Frrenczy Sándor, Ja/sovai Jalsoviczky András, Váry (Wágner) 
Béla Ől'g~'-ok a saját kérelmiikI-e mpgejtett szabályszerű felül
vizsgálat eredménye alapján állandó nyugúllományba helyez
tesRl'nek. - Miniszteri rendelptek. Kinev!"ztetett: dl'. Preszly 
Lóránd alt'z. a szahályzatszerkesztö és tanulmányi bizottság 
id('iglenes elnökévé. - Állandó nyugállományba ht'lyeztettek: 
Pe,qyverlleky Alfonz VII. kCl'iiletbeli szds., Drávai (Drávucz) 
Vilmos VII .. Losol1cz.1J Ferenc, Bimbó István L, Kelemen 
Lajos VI.. Keleti Islván IV, Kékel Rezső VI., 1!iiéz Páll 
István III., VI., Báthori János V.. Bacsó Ferenc VI., Nagy 
József II., POI![JrlÍcz GIJőrgy IV., Jlálnási János VI., Forgács 
[(ároly L, Halász Győrgy IV., Varga Já.nos L, VII., Pozsonyi 
[stván lY .. Köves Ján().~ VII., Bagoly Sámuel IV., Csabai Já
llOS IV. PS Helyes Sándor VII. kpriiletheli thtts-ek - iA vég
l('gps nyugállományba helyeztetett: Darabos Péter V. kerület
heli thts. - Várakozúsi ill('tmpnyekkel szabadságoltattak: 
Ju/asi (Jelltetics) István VII. és .'\folnál' Sándor VII. kerület
heli thts-l'k. - Névváltoztatások: ToplÍ.r István törm. családi 
nevét "Teml'svríri"-ra, Szahl KárollJ őrm. "S.zedrl's"-re, Sós ta
I écz Jei·/IOI! thts. "Soltai'<ra, B'Ilczi Balázs prbcs. "BuzlÍsi"-rn 
PS Belle Sándor Pál prbcs. "Benczé"-re változtatta tit. - Sza
húlyrcndelelek. 'l'ananyagheosztás kiegészítpse. Büntető 

ügyekben igénYbevett csendőrségi karhatalom költségeinek 
lIlf'gtérítése. - Vitézi jelvény viselése. - Csapattiszti és vitézi 
jelvény viselése. 

IHcséretek. A m. kir. lJelüglJminisztpr lÍr dÍt'sérő okirat
lal látta cl. A szom bathdyi III. keriilpt álloll1án~'áMI: 

Czigány József szds-t oktatóltis~ti minőségben teljesítdt igen 
prtékes és hasznos szolgúlataiért. A m. kir. csendőrsérI Fel
ü.Qyelöje dicsérő okirattal hítta el. A szombathelyi III. ke
rület állományából: Nagll Istvún ll. tiszthclyeHest, mert a 
közbiztonsági szolgálat tcrén sok éven át fáradsúgot Ill'm 
ismerő bnzgóságg'll, lelkiismeretes odaadással, erf'dményesen 
lllűködött, az utóbbi évekl){,ll pedig mint irodai segédmunkás 
ü'('ndőit cl'Ilyedetlell szorgalommal és kiváló kötelességtu
(Iússal látta el, Farkas János II. thts-t, mert 2:3 évet megha
ladÓl cscndőrségi szolgálati ideje alatt előbb a közbh;tol1sú,gi 
,zolgálatban, később pe(!ig lllint irodai segédmunkás, kötelmeit 
niindenkor l'rllyedetlPn szorgalommal, kiváló kötelességtudás
sal, igen jó eredménnyel végezte, Klebercz Perenc thts-t, mert 
ltOb,~ZÚ c;;endőrségi szolgálati ideje alatt mindenkor, különö
scn mint örsparancsnok, úgy a közbiztonsági szolgálat, mint 
alún'll(leltjeinek oktatása. hazafias szellemben' való nevelése 
és befolyásolása It'réu fáradságot nem ismerő szorgalommal, 
1l'lkiismeretes odaadússal és igen jó eredménnyel működött, 

Fiileki Jó;;sef alhdgy-t, IIwrt hosszú csendőrségi szolgálata 
alatt általában, de kiiIiinöSl'll örs- és szakaszpnrnncsnoki mű
ködése alatt cl'nyedetlpll Iml.galommal és lelkesedéssel telje
sítt'tte kütellllPit. AlárenrleltjPit szigorú, llléltúllYOS bánás
lllúclclal IH'veJte (OH mindenkor példás magatartásával igen j ólI 
hdolyúso!ta, .11uzslalJ MedlÍrd g thts-t, Illl'rt hosszú cHendőr
s('gi szolgálati idt:'je alatt mill!lpnkor kifogástalanul miíkö
(lött, kiiliinösen ]ll'(jj,g mint gazdnsági hivatalba beosztott 
~pgédlllunkás szolgálatát ernyedetlen szorgalOIllmal, igen 
lelkiisllleretescll és eredIllényesen látta el, 1'ernóczky Sándor 
thts-t, lllert hosszú eSPlldőrsógi szolgálati ideje alatt előbb a 
közbiztonság'i szolgálatban, később pedig mint irodai segéd-

MÉRA Y MO~ORKERÉKP ÁRGY i~~~~pest, V, Zápolya-u.lii. ~ 
Téli idényben gyárilag javított saiát és idegen tipusú gépeit, míg a készlet tart, előnyös áron hozza forgalomba. I 
Árat is feltüntető r a k t á r i e g y z é k €' t díimentesen küldünk. Legújabb tipUf1Ú 350-es gépeink raktárról azonnal 
szállíthatók. Csendóröknek részletfizetési kedvezmény. 
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munkás kötelmeit mindenkor ern~·cdctlcn szol'galoHllDal. igen 
lelkiismeretesen és igcII jó eredménnyel látta el; a pécsi IV. 
kerület á lloll1ányából: Gyimesi Im re t h ts- t, Il1Pl't millt örs· 
paranpsnok (Igy év alatt 78 híínesplf'ktllpllyt (]pl·ít.,tt ki. mi
;í] tal úgy a közbiztonsági szolgólathall, IlIilIt alú]"('llrleltj"ill.'I, 
nev('lóso tf'rén i,gen predlll'én~-ps és példús tc,-,'k(,Il~'ségpt [('j

tett ki, Szii,'" Sríndor tllts-t, lllprt hosszú "s"IHlíírsl'gi szolg'ü
lati ideje alatt mint ÖnijlarallCsllok köt"llllPit iltl;Jg"oll f('liil
PlJIl'Ikf'dií szorgalommal. trd.jes odaadóssal ('s igl'l\ lPlkiislll"i'(" 
te,sen lótta PI. A kii;r,hiztolls;íg-i szoig'ú1at. nllillllillt alú!,pll.j,'lt
jPillpk oktatúsa és VI'ZP!t;sc, toyúhhú katollai és hazafias 
szernpontból yalól Hev"I';'e terén igen jú 0r"rllll'éll~·t {'I"! 0!. 
Tevéken~'srg"vel és katonú, mag-atartús:'Jval ,ilúrelHIl'ltj"iJll'k 
igen jó példát 1Illltatott. RáurJczi JS/Nill thts-t, mert mint 
örsparancsnokhelyettes új állomúsh(']yén Pg-y év alatt 55 hűn
cselekményt llprít"tt ki. Ezpl] fúra,lhatatlan tevélwnység-c 
által n~mcsak a közhiztonsági szolgálathan végzett prc(lmé
nyps munkát, han01l1 nlárendplt.ipil]pk is i~pl] jó JH1ldát III Il

tatott. A 11pcsi IV. kerület }lal (liIr's!/oka dícst\rií okirattal 
látta el: Kokas Sándor IL, Pal! Andrris, Pobori Uirinc, vitéz 
LajosbánJJai .JózRef, Ková"s nyörrJ.II, nd/Hi,,' nHl/la, Pocsai 
Mátyás {os Rerkó .János thts-ckd hORs;r,ns ('s"ll(l(írsé~i s?Olg-i,
lati idejük alatt a kiizhiztonsági s?OIg-{;lat tpl'pn fflrlHlhatat
lan szorgalommal és tplk;; odaallással kifdtett prrdlllényrs 
lIIüködpsüki'rt, tová hbá iirslHirancsnoki minőséghpn alárpn
deltjeiknpk katonai és hazafills szpllplllhpn vnló nl'vrlpsp, 
oktat;ísa, lwt'oIY{lsolásn, fpgyellllpzPsf' és "llpllörzf'se t('réll 
felll1'utntott predlllényes tcvékcllységilkért, Futó JstVlíll thts-t 
hosszas espnrliírségi szolg-álllti idPje alatt iirsparanesnoki és 
ideiglenes szakaszparanesnöki szolg;ílatban, alú l't'I](IPltjPiIWk 
oktatáMl, irúnyítása, hefolyúsolása, fegyplrnp;r,PS(" katona i és 
ha:zafias Rzpllemben való neve\{'se terén ki fPjtPl t ig"plI (,fl',l

ményps tevékenységéért, valamint örseinek lIlintasr,l~rü rend
bentartásáért, Csordás János v. Wrm-t, BudáR Jrízsef, BlÍrffai 
András, Szücs László tiírll1-pket hosszas ('Sl'llflőrsóg-i szolgúlati 
idejük alatt járiírvezpt(íi és örsparanesnnkhclycttpsi 1ll1l10-

ségbpn II közbiztonsági szolgólat terén t('ljPs orlaa(]üssal, ig-en 
nagy buzgalommal és szakértelpnimcl párosult igpn (ll'erlmé
nyes trvékenys,égükért, valamint örspnrancsllokaik hathatós 
támogatásáért, Fülöp MihálJj, Cserfalvi Pétel', ."t/olnár Józ~ef 
Jr.. Bors .JrJzsef, Gazdag Ferenc, }fpszríro" János I. Wnn-ckPt 
a közbi;r,lonsági szolgálat tm-én járiírypzeWi minöség'bon fá
radságot nl'm ismerií odaadással és szakértclpmmcl kifejt..tt 
igen eredményes mükiidésiikért; Kecsh";s Feren,' T. alhdgy-t. 
mert mint nyom()zó alosztály szolgfJIa tvpzetiík. fpladatút igen 
nagy szaktudóssal és huz,galommal töltötte he. alárendelt jei
npk nevelésében, oktatlÍsáhan és p]1"nől'Z('sphf'I1 igpn nagy 
szorgalmat és i!~en erpr]ménycs t('vékf'nységet fejtet t ki. piől
jál'óit minden irúnyban hathatósan túmogatta. N.l'ilv:ínosan 
megdíesértp: NamI Vince, VéteT.- Ylihály, Tó/h József VII., 
Csengó'di Pál, Fenyves József IL TöllJ:1/es Pere/w, Varga 
Domokos, -Kovács Pál III. tiírm-ekpt, Lukács Jrizsef, GyörYJ! 
Adám, npmes DöbrösJ/ F('renc, ]i'('hér Káro/JI, Pap La,ios L, 
Szücs József II" Szilágyi F('T"nc. Pon Iúílmrín, Lodi Fere}/(" 
Paldnki La:ios, lIfrírton JÚ/lOS PS Makr(f Ralrízs ö rlll'-f'k et , a 
közbiztonsági szolgqlat t(,l'én igPH nagy lJlIZ ga l O III Pl1l l ld ["j
tdt er('(!mén~-es tf'véken~-ségiil,ért. 

Elhalálozás. A Iáhodi örs ftllOlnún~-úha tal'Íozú Kassai 
(Koloszdr) Fer('nc nős tis'Ztlll'lycttes. iirsparancsok, júlills 
28-án 15 ólra 15 perckor a lakásán színzélhiiMs kÖVI'tkpzté
hen mpghalt. - A rlf'hrpc0ni os-ztályg-azllas;ígi hivatalhoz hp
os'ztott Vér/('s János gazllászati tiszthelypttps júnins Uén 
l órakor, élf'ténck 50. évéhen színúlhiirl,;s kövntkp;r,t.\lwn 1'1-
húnyt. .JÚnius 13-iln terndt!\k pl a (lehrp(,pJli kiiztelllptíílH'lI, a 
Dpbrccenhpn állomásm:6 c~cndiírtisztikar P., l('g-{'n~'spg-, yala-
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mint a polgári túrsadalolll nagy részn'te mellett. Feleségén 
kívül 5 kiskorú gyprmpke gyászolja. 

. Ürsparanesnokká kinevl'ztetett. A sZ<'krsfehérvári II. kp
riild úllomúnyúba: Hiivös Józspf th. 

HázaSSágot kiitiiUek .• \ szl'kPsfphérvúri IL kerület állo-
1I1:'!1I~'úllilll: ()mszi U;riIlC thts. SZilágyi Jlríria Emiliával Pé
"sf'!,t és lhjra .Józs('! tiínll. .V(/fI/J Erzspbc/{el Dunapentele 
kiir,s·{'ghpll. -. A szpg'pdi V, keriilpt úllornúnyában: Var!!(/, 
lst/'rín rL tiírm. lIérríuy .JllIÚWIUÍ1'O[ Szegvár községben. 

01VOS50 eJ, mlelőtl ir nekünk J 
Közlemény t ucmcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézírásos hasábnál 
hosszabbal csak clőzeles m.egegyezés ulán. A közlemények fogai· 
mazrisi dlcsiszolásrínak és ha szükséges, tariolmi módositásd
nak, valamint a törlés és kiegészítés jogát fenntart juk ma
gunknak. Aki azt akarja, hogy 1cözleményét változtatás nélkül 
közöljük, irja reá a kézirat első oldalára piros írónnal: "Szó
szerinti közlését kérem!" A I(éziratot kérjük a papímak csak 
egyik oldalára, félhasábosan, irógéppel kcl/es sorfávolságra, 
kézírással pedig jól olvashalóan és nem túlsürü sorokban 
írni. Olvashatatlan kézirallal nem foglalkozunk. A kéziratok
ban semmiféle rövidítést nem .~zabad használni. Kézira/ol 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímze/t és 
válaszbélyegoel ellátott bod/ékot mellékel. Kéziratok sorsá
ról szerkesztői ·üzenetben adunk választ. FényképfelYételek 
/leküldése alkalmával csatolni lwil a felvétel készitőjének 
írásbeli nyilatkozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszte
lc/dij ellenében való köz/éséhez hozzájárul. A megjelent kiiz
Icményekel tiszteletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkal 
fenntarljllk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad 
másult közölni, sem pedig u/án nyomatni. A nyomdai korrek
túrát mi végezzük, lwrrpk/úralevonatol csak kivételes esetben 
adunk. Szerzőink küIönlellyomataikat közvetlenül a S/ádium
nyomda igazgatóságától (Budapest, VI., Rózsa-utca 111.) szí
veskedjenek megrendelni, amely azt velünk kötött szerződé
sének drszabdsa szerint köteles elkpszíleni. Minden hozzánk 
intézett levélre Yálaszolunk, de csale sZcr/cr'sztői üzenetben; 
magánlpvelet akkor sem írunk, ha a beküld6 válaszbélyegei 
mellékel. Mind"n levelet teljes névvel és rendfokozatfal alá 
kell irni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen le
vélre n('m válaszolunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati 
útra n('m terelünk, azok tartalma vagy beküldőik kiléte felől 
8enkinek Rem, adunk jelvilárloRítást. Jeligéül legcélszerübb 
kisebb helység nevét vagy ötjegyű számot váIMztar.i. Annak, 
aki ,ieligét nem jelöl meg, nevén"k kezdőbetűi és állomáshelJje 
alalt válaszolunk. Közérdekíí kérdése/cre nem szerkesztői 
iizenetbrn, hanem a "Csendőrlekszikon"-rovatban válaszo
lunk. Eliífizetést csak a csendíil'ség, honvédség és az állami 
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rendőrség, továbbá a birósrigok, igazsáaügyi és közigazgatási 
hatóságok tényleges és nyugállományú tagjaitól fogadunk el. 
mástól nem. A csendőrség tényleges és nyugállomdnyú le
génység i egyénei az előfizetési díj felét fizetik. Előfize/ll; 
csak legalább félévre lehet. Az előfizetéseket kérjük pontosan 
megújífani, mert felszólitást nem küldünk. A nekünk szánt 
pénzkii\!leményeket kérjük a Csendőrségi LapoT, 25.::'12. számlJ 
postafakarékpénztári eSl'kkszámlájára befizetni. SzerkesztőségI 
órák naponta 8-H óráig. Címünk: "A Csendőrségi La,polr 
sZl'rkesztőségéneTc, Budapest, I., Böszörményi-út 21. szám." 

A. Sz. J. A sorszámon kíviili nősiilés engedélye csak 
végleg kinevezett örsparancmokokra vonatkozik. <Miután pe
dig az örsparancmoki állásra tiszthelyettesi rendfokozat van 
rendszeresítve, vizsgázott törz~őrmester csak ideiglenes ör!)
parancmokká nevezhető ki s csak a tiszthelyettesi rendfoko
zat elérése alkalmával véglegesíthető; az örsparancsnokság
g-al megbízott vizsgázl.tt törzsőrmes,terek tehát nősülés te
kintetében korlátozás alá esnek. 

G. G. ny. tőrm., Nagyrozvány. A felvételt annak az 
ezrednek a karmesterénél kell kérni, amelynek zenekarába 
a fiát felvétetni óhajtja. Miután sok a jel~ntkező. csak azo
kat veszik fel, akik valamilyen hanl,\'szeren már játszani tud
na,k és igen jó zenei tehetségűek, de legtöbb helyen az ilyet 
ii csa:k előjegyzik, mert fogyaték ritkán van. 

Nem veszett el Magyarország.'l. Gyertya. 2. Az, hogy 
az ara gyermekes özvegy és külön háztartásban egyedül él 
stb. nem ok a nősülés soronkivüli engedélyezésére. mert az 
ilyen engedély feltételei nem. az ara, hanem a csendőr sze
mélyes viszonyai szempontjából vannak megszabva. 3. és 4. 
Lekszikonválaszt fog kapni. 

Pécs. 1. Illetékes helyen szóvátesszük. 2. Olvassa el az 
19311. évi 10. számunk 2176. oldalán ,IMátra" jeligéj ű üzenetünket. 

Szebb jövendőt a küzdőknek. 1. A bkósági vagy ható
~ági idézésre a kitűzött időben mindenképpen meg kell je
lenni s nem lehet azt jelenteni, hogyamegidézett csendőr 
vas,útügyeleti szolgálatban van s csak akkor jelenhetik meg, 
ha a szolgálata letelt, mert az idézés többnyire tárgyalásra 
Ezól, azt pedig nem lehet aszerint elnapolni, ahogy a csendőr 
ráér vagy nem ér reá megjelenni. Ha a létszámhiány miatt 
való kényszerűségből a cE,endőrt azon a napon is vasútügye
leti szolgálatba kell vezényelni, amelyre meg van idézve, 
akkor mi sem tudunk más megoldást, minthogy a csendőr a 
sZO'lgálatát megszakítja, a helyben levő bírÓságnál vagy 
hatóságnál megjelenik s a tanukihallgatás után folytatja a 
szolgálatát. Elhisszük, hogy ez nem kényelmes dolog és, a 
szolgáilatnak sincsen hasznára, de végtére is bele 'kell törőd
ni, hogy az életben vannak kényszerhelyzetek is. 2. Az 
állandó vasútügyeleti szolgálat az állandó járőrszolgálattal 
esik egy tekintet alá, utána tehát a Szut. 284. pont d) al
pontja Rzerint a szolgálatban töltött idő felét lehet szolgálati 
óraként felszámítani. 3. Elvileg lehetséges. Kérje a kerületi 
parancsnokságától s írja le azokat az indokokat, amiket ne
künk leírt. való,színűnek tartjuk, hogy kérését méltányolni 
fogják. Athelyezése attól függ,' hogy a másik kerüle.t haj
landó-e önt átvenni és ön helyett pótlást adni. 

F. S. tőrm. 1. ,Lekszi:konválaszt kap. 2. Az örs a földje 
után egyházi adót ,köteles fizetni, mert az alól a csendőrség 
tagjai csak saját sZ2mélyüket és kincstári jövedelmüket ille
tően mentesek. Olvassa el az 192J9. évi 29. ~zámunk 934. olda
lán a ,172. lekszikonválasz :3. bekezdésének 6-ik és további 
sorait. 

Miskolc. 1. Az 1918. év kétszeresen számít, de az H119. 
nem, mert az utóbbi évben nem teljesített három hónapi 
sZO'lgálatot. 2. Nem veheti fel, mert védett név (1933. évi 19. 
szám, 609. oldal, 71. lekszikonválasz). 3. A'! 1933. évi 14. 
számú Cflendőrségi Közlönyben közzétett 46.09(tleln. VII. c. 
1933. számú rendelet értelméb,en "i"-vel végződő név enge
délyezését kérheti. 

B. S. prb. cs., Szank. Az állománycsoportot nem a szol
gálati beOt;ztás. hanem az állandó állományilletékesség hatá
rozza meg. "Csapatállományú" alatt a csendőrsógné'l a köz-

biztonsági szolgálatra rendelt, tehát jelenleg a zöld alapon 
buzérvörös hajtókát viselő legénységet értjük, tekintet nér
kül arra, hogy örsön, vagy irodában teljesít-e szolgálatot. 

Sirassatok engem orgonavirágok. A rádió a Magyar 
Telefonhírmondó és Rádió r. t. kezelésében áll és a m. kir. 
posta tulajdona. 

Rákosi szántó. N em írta meg, hogy édesanyjának jelen
legi férje az ön természetes atyja-e vagy sem, mert mind
két esetben más az eljárás. írja ezt meg pótlólag s akkor 
választ adunk 

B. Gy. őrm., Komádi. Polgári egyén címére a Csendőr
Bégi Lapokat nem küldhet jük. 

R. th., Sárvár. Takarmányöngyulladás akkor következik 
be, ha nem teljesen száraz takarmányt raknak boglyába. 
lIyen esetben ugyanis a füszá:laknak még nem teljesen el
halt sejtjei továbbra is élettevékenységet fejtenek ki, ami 
felmelegedést idéz elő. Különféle baktériumok szintén hő
emelk.,dést okozhatnak, ami oxidációs (égési) folyamattá 
fokozódhatik, ennek pedig öngyuHadás lehet a következ
ménye. Ezt a folyamatot különös szag- és páraképződés 
rendszerint előre elárulja. Olyan égési maradvány, amiből 
az öngyulladásra következtetni, vagy azt éppen bizonyítani 
lehetne, nincsen. Az öngyulladásra azonban a nyomozás ada
taiból néha következtetni lehet. így pl. valószínű, hogy egy 
szénaboglya leégését öngyulladás okozta, ha beigazolást 
nyer, hogya szénát nedvesen rakták össze, ha a tűz a 
boglya beIsejében keletkezett és ha egyéb tűzokozó ténye
zők, mint röptllz, villám. gyujtoga'táE, hibás kémény stb. 
kizárhawk. 

11.111. 1. Lekszikonválaszt adunk. 2. A nősülési elő
jegyze SI sorszám csak ugyanarra az arára vonatkozik, 
vagyis., ha a csendór bármilyen okból más arával óhajt há
zasságot kötni, új kérvényt kell beadni s arra új sorszámot 
kap. Az Ön esete azonban - hogy t. i. az arája nem sakkal 
a nősülés engedélyezése e\őtt elhalt s ön most a volt arája 
nővérével óhajt házasságot kötni -, nézetünk szerint külö
nös méltánylást érdemel, mert azt önhibáján kívüli esemény 
okozta Adjon be kérvér.yt a belügyminiszter úrhoz (VII. c. 
os.ztály), írja le a helyzetet és kérje, hogy nűsülése kivéte
.lesen az eredeti sorszám aktt engedélyeztessék. Azt hisszük, 
reménye lehet a kedvező elintézésre. 

Mandulafa. Az említett információ téves. A honvédség 
(csendőrség) tagjainak pótdíjáról szóló 1930. évi XXVI. to-c. 
8. §-a szerint a csendőrségi pótdíjat semmiféle címen nem 
lehet beszámítani annak, aki a törvény hatálybalépése, 
vagyis 19:30. július elseje előtt vált ki a tényleges szolgálat 
kötelékéből 

Vízakna. A fenti üzenet Önnek is szól. 
S. G. Ha az elővezetendő egyén az elő'Yezetésnek ellen

szegül" vagyis, ha a csendőrt követni nem akarja, őt a 312. 
pont 25. alpont ja alapján el kell fogni. Ha már most, mint 
elfogott egyén lőfegyvert vesz a kezébe és azt a csendőr 
fe}szólítására le nem teszi, ellene a fegyverhasználat a 330. 
pont 4. alpont ja alapján akkor is jogosnak minősül, ha az 
illető nincsen "védett" helyzetben. Egyébként egy drót
keríté"en való beugrás és a drótkerítés kapujának bezárása 
a "védett helyzet" fogalmat kimerítheti. ha a kerítés olyan 
magas, hogyacsendőrnek azon át kellene másznia, mert 
mászás, közben szinte védtelenül ki lenne téve az ellen
szegülő egyén fegyveres támadásának. Természetes azonban, 
hogy a fegyver használata előtt ilyen esetben is meg kell 
kís,érelni a megközelítésnek és az ellenszegülő lefegyver
zé::ének "enyhébb" módját, ami abban állhat, hogy a járőr
vezető célbaveszi őt és figyelmezteti, hogy ellene a leg
kisebb elleméges mozdulata esetén fegyvert fog használni, 
a járőrtárs pedig a kaput kinyitva vagy kifeszítve, őt oldal
ról, ívben megközelíteni s a fegyverét elvenni törekszik. Alig 
hisszük, hogy az ellenszegülő ilyen esetben a IOfegyverét 
használni próbálja, mert a csendőr által való célbavétel rend
szerint igen megnyugtatólag szokott hatni az ellenszegülőkre. 
Más az "set persze, ha az ellenszegülő a puskát nemcsak a 
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kezében tartja, hanem azt a csendőrre fogja, mert ilyen eset
ben a fegyverhasználatnak - a pillanatnyi veszély miatt -, 
minden előzetes figyelmeztetés nélkül is helye van. 

Rába. Eperfa a helyes. (Arany: "Feketén bólintgat az 
eperfa lombja"). Az eperfa (!Morus allba vaO'y nigra) nem 
azonos a szederfával, helyesebben szederb'7,korral (Rubus 
fruticosus) az előbbi rendszerint udvarokon, kertekben, míg 
az utóbbi az erdőben vadon terem. 

Sz. B. th. A leírt körülményekre való tekintettel nem 
hisszü~, hOF házasságkötését 'tényleges szolgálata alan 
engedelyezzek. Ha nyugállományba helyezik és ha neje 
után minden kincstári ellátásról (nyugdíj, családi pótlék 
stb.) lemond, akkor engedély nélkül megnősülhet. Ilyen eset
ben a házasságkötésből nem származhatik kellemetlensége, 
mert ha engedélyre nincsen szüksége, az ara személyét sem 
vonják elbírálás alá. Erre nézve a folyó évi ll. számú Csend
őrségi J{özlönyben megjelent 162.0291VIL c. 1!t34. számú 
rendelet intézkedi;" 

Salgó. 1. A r2ndjelek é~ kitüntetések elvesztését a pol
gári bíróság az ítéletben nem szokta külön kimondani, de 
akit hivatalvesztésre ítélnek, az a Btk. 515. §. 4. pontja értel
mében az egyéb következményeken kívül az összes rend- és 
díszjeleit is elveszti. Ha a bíróság a hivatalvesztést nem 
mondotta ki, akkor az elítélt a kitüntetéseit megtartja ugyan, 
de azokat büntetésének töltése köz'ben a letartóztatási inté
zetben a fogházi szabályok értelmében nem viselheti. U gyan
ilyen rendelkezést tartalmaz egyébként a Szolgálati .szabály
zat 680. pont ó. alpont ja a fogsággal fenyítettekre vonat
kozóan is. 2. ILekszikonválaszt fog kapni. 

Zalaszentbalázs. Az állami rendőrséghez a belügyminisz
ter engedélye alapján időnkint, rendszerint félévenkint vesz
nek fel próbaidős rendőröket, de a felvételért ettől függet
!enül, akármi'kor lehet folyamodni. A folyamodókat előjegy
zésbe veszik és azután adandó alkalommal a jel~ntkezés sor
rendjében behívják. Aki Budapestre kéri a felvételét, annak 
Budapesten a rendőrfőparancsnokságon (Mosonyi-utca), aki 
pedig vidéken akar szolgálni, annak a legközelebbi rendőr
kapitányságon kell jelentkeznie, ahol a kérvény megírására, 
valamint a melléklendő okmányokra nézve útbaigazítást kap. 
Felvételi feltételek: 1. betöltött 21 és be nem töltött 26 éves 
életkor, 2. nőtlenség, 3. legalább 11.0 cm testmagasság, 4. 
legalább 4 elemi iskolai végzettség, 5. testi alkalmasság és 
6. büntetlen előélet, erkölcsi alkalmasság. A honvédség állo
mányából közvetlenül jelentkező egyének felsó korhatára 30 
év. Érettségivel vagy még magasabb iskolai végzettséggel 
bíró jelentkezi\ket nem vesznek fel. A felvételi vizs.gálatra 
való behívás sorrendje tekintetében rendszerint előnyben 
részesülnek az~k, akik a honvédségnél tisztesi vagy altiszti 
rendfokozatot viseltek, de magának a felvételnek ez nem fel
tétele. A jelentkező igen sok, felvételre csak a legkiválóbbak 
számíthatnak 

Árva (~ány. Nem nyerhet soronkivüli engedélyt, mert 
annak feltételei nem az ara, hanem a csendőr személyes 
viszonyai szerint vannak megállapítva. Hogy az ara vélet
lenül árva, ellátatlan stb., az legfeljebb az ő szempontjából 
tenné indokolttá a házasság mielőbbi engedélyezését, de mél
tánytalan volna, hogy az Ön aráj ának árvasága miatt 
az Ön összes bajtársai és az 5 aráik önnel szemben hátrá
nyos helyzetbe kerüljenek. 

KÉZIRATOK. 

12.345. Közölni fogjuk, de előreláthatóan csak később 
kerülhet sorra, mert kéziratokkal el vagyunk halmozva. 

Durazzo. 'Közöljük. 
Ny. ao., Pécs. Kérünk az állomásról is egy-két felvételt. 
Három-négy. Túlsok felesleges szóval megírt, túlhosz-

szúra nyult :közlemény, a tartalma nem áll arányban a ter
jengösségével. A dologgal érdem~s foglalkozni, dé" iegfel
jebb 2-'3 gépírásos oldalOl). 

B. A. alhdgy., Budapest. Közölni fogjuk, de csak később. 
Nyár. Nagyon rossz versek. 
Székely vér. Elvben csak olyan kérdésekkel foglalko

~unk, amelyek a csendőrt közvetlenül érdeklik. Ez a téma 

- bármennyire érdekes is egyébként - nem ilyen. 
78.787. Szépirodalmi munkákat nem ismertetünk, mert 

ez nem feladatunk. Csak a csendörség tagjainak ilyen mun
káival teszünk kivételt. 

Bernát. Nem vált be. 
Quo Vadis? Hozzá vagyunk ugyan szokva a nehezen ol

vasható kéziratokhoz, de ezt már azért mégsem tudjuk kibe
tűzni. Tessék géppel lemásoltatni, de a papírnak csak az egyik 
oldalára. 

ÓVÁS! 
Úgy véljük, hogyat. fogyasztóink érdekében is 

cselekszünk, amidőn e sorainkkal a nyilvánosság elé 

lépünk. 
H osszú idők óta - sajnos - majdnem tehetetle

nül vagyunk kénytelenek nézni egyes lelkiismeretlen 

emberek visszaélését, mely abban nyilvánul, hogy 
különösen Felsőmagyarország környékére vándorló 

piaci árusok, a tőlük S c h m o II - p a s t á t vásárolni 

óhajtókra silány minőségű, legtöbbször a bőrre ártal
mas, maguk kotyvasztotta valamit erőszakolnak, amely 
nlindennek mondható, csak S c h m o II - p a s t á n a k 

nem. Összeszedik a használt üres dobozokat és miután 
azokat újra töltötték, lehetetlen minőségű "gyártmá

nyokat", mint S c h m o ll- p a s t á t igyekeznek for

galomba hozni. 
E cselekedetük kártékony a fogyasztóra, kárté

kony az adófizető gyártóra és az alkalmazottakat 

tartó, adófizető kereskedőkre, de kárt okoznak a kincs
tárnak is, mert ezektől a ma itt, holnap ott feltűnő 
felelőtlen piaci árusoktól az állam sem lát sokszor egy 

fillér forgalmiadót sem. 
Helyesen cselekszik tehát a t. fogyasztó, ha vásár

lása alkalmával figyelemmel kíséri, vajjon a kért 
S c h m o II - p a s t a doboza sértetlen-e és a nyitója 

rajt van-e. A 1JUlódi S c h m o II - p a s t a lehelet
sznrűen használhafó, a doboz nyitója Sohasem hiá

nyozhat, doboza sohasem kopott és ütődött. 

Saját érdekében cselekszik tehát minden fogyasz
tónk, ha ügyel a fenti körülményekre és a hatóságok 

figyelrlw t is reáirányítja. 

Miután ezek a visszaélések majdnem kizáróan 

csak vidéki piaci vásárokon, tehát a m. kir. csendőr
ség működési területén fordulnak elő, tisztelettel fel
kérjük a csendőr urakat, hogy ha ez valakire akár fel

jelentés, akár pedig a csendőr urak saját észlelete 

folytán reábizonyulna, szíveskedjenek az illető ellen 
az 1921. évi XII. t.-c. 7. §-ába ütköző védjegybitorlás 

vétsége miatt feljelentést tenni. 

Schmoll és Kallós Rt. 

111M 
Ha igazán megbízható, kifogástalan kerékpárt kíván, akkor vadonatúj, 
agyárból kikerüIt gépet vásároljon. K é r j e á r t á j é k o z t a t ó n k a t ! II "CSEPEL" kerékpárok lerakata Budapest, VII, Erzsébet-krt. 44. 
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Naplóm a világháborúbóI. 
Hareok a gyönyörö Erdélyért. 

írta: KóRIK GÁBOR 
tiszalöki földműves, volt népfelkelő 

őrmester. (14) 

Minden jel arra mutatott, hogy itt, ha rövid ideig is, ismét 
felvessllük a harcot. Itt is a kilencedik szálladnak jutott a leg
nehezebb feladat, az útteot két oldalán elkészített árokban 
foglaltak helyet. a tizedik Északra, a tizenegy és tizenkette·· 
dik század Délre fo~lalt állást a ·kilencedik század mellett. 
Körülbelül itt van az Udvarhely és Csík vánnegyék közötti 
határ. 

Századunk letért az utról dél felé. Neki a sűrű erdőnek1 
N ode még ilyen sűrű erdőt 1! . .. Kelet-Galiciában is elég 
sűrű erdőn áthatoltam, de ehhez hasonlítható az sem volt! 
Ez itt valósággal őserdő volt blán! Az Isten ahogy megte
remtette, ezek köztil a fák kö~ül ugyan senki el nem vitt in
nét egy szálat sem. Amelyik fenyő megöregedett, kiszáradt, 
vag; amelyeket a sz~lvész kidöntött, ez itt mind úgy feküdt 
korhadtan, egymáson... És közötte ismét vastagra és óriás 
magasra nőtt a fiatal sarjadék. 

Libasorban haladt a század s ha itt valaki felakadt, az 
biztosan el is tévedt, ha az eleje meg nem várta. Kint a 
nagyvilágban szép világos nappal lehetett most. itt meg mi 
majdnem sötétségben botorkáltunk, - a fenyvesek haragos
zöld sötétje ~i:l a vastag köd eltévelyítette az embert. Néhány 
órai bolyongás után világo>ság csapott szemünkbe, végét ér
tük a sötét erdőnek és e.:;y igen magasan fekvő tágas. zö.ld 
mezőn találtuk magunkat. Igen nagy magasságban lehettünk, 
mert még a magas hegyeken is átláttunk. A köd itt már szét
folyt, s a hegyes szél keresztülszűrte hitvány nyári hacu
kánkat. 

Itt, a magas fensíkon is találtunk néhány menekült csa
ládot. Tehén-, V'agy ökörszekerekre pakkolták szegénységüket. 
Az apróbb szarvasmarháik. sertéseik velük voltak. Amidőn 
mi feltűntünk, ők már lassan indultak is tovább. Itt mi kissé 
megpihentünk. de negyedóra múltával folytattuk utunkat a 
hullánnos, bokros, magas terepen. Nem sokáig meneteltünk. 
Megállottunk egy bokrostetőn, s itt együtt volt a ll-ik és 
l2-ik század. A parancs szerint le kellett ülni és csendben 
kellett maradni. N em tudom, honnét, de valahonnét előkerült 
a ]wnyhánk is. Délelőtt 11 óra volt. J ó meleg kávét hoztak 
a szakácsok és minden ember számára kenyeret is. A jegy
zetkönyvembe akkor azt írtam be: "Igen hideg van 1" 

Itt vásároljon, 
mert pénzéért 

meg bízh ató 
ellenértéket kap. 

44 éve fennálló, szakképzett 
egyenruhaszabóság él; sapka

műhely 

Az ellenség éjféli próbálkozása. 

A zászlóaljból két század rajvonalba fejlődött, a 9. és 
10. századok. A másik kettő, a 11. és 12. századok itt voltak 
tartalékban. A zászlóaljparancsnokság velünk volt. A száza
dok felállították és egybekapcsolták telefónvon8iiukat a zász
lóalj vonalával; - képzelhetni, hogy a tizenkettedik század 
telefonistáinak csak rövid vonalat kellett építeni. 

Dacára a kései früstöknek, már kora délután pompás ebé
det hozott a konyha. Most is paszulygulyás volt. És a fel vé· 
telezőnk, Hajda tIzedes leveleket is hozott. Nékem is érkezett 
levél. 6, hogy örültem neki! .. 

Egész nap hűvös, hideg idő volt. Egy csepp mel~gun,iI: 
sem volt. Századunk "oszolj"-ban hevert egy bokros csalIt ve
delme alatt. Egyik honvédnél felfedeztem egy díszkötéses 
Jókai-regényt. (Nem hazulról hozta.) Olvasással töltöttem az 
időt estig. Még Erdőaljáról hoztam magammal egy piroshuza
tos párnát, E'zt fejem alá gyűrtem és elaludtam. 

* 
(Szeptember 9. szombat.) Az éjjel hűvös. volt. Minden

nek dacára pompásan aludtam volna, ha az ellenség hagyott 
volna. De éjfélkor mozgolódni kezdett, s néhány ágyúlövés 
után gyalogságával támadja a Tolvajos-tetőt. Ámde az itt 
elhelyezett századaink sem aludtak, az út mentén elhelyezett 
tűzérségünk is ébren volt. Négy ágyúnk tett egy-egy pár lö
vést, két gépfegyverünk és a két század (9., 10.) is tüzeini 
kezdett . .sötét volt, az eső is ,lass'an permetezni kezdett, s az 
ellenség is belátta, hogy rossz idő ez a támadásra. ,Még szénát 
gyűjteni sem jó, ha esik, hát még verekedni. Fel is hagyott 
a piszkálódással és hátrébb vonult. 

Tervszerűleg visszavonulunk. 

Délelőtt fél tíz órakor ismét próbáJlgatni .kezd az ellen
ség. Ágyúlövései mind hosszúak, s a rajvonalba fejlődött szá
zadok mögé hullanak le. Inkább a tartalékot háborgatták job
ban. A hadnagy úr reggel a második sza·kaszt kiküldte· oldal
vást Dél felé, mintegy négyszáz lépésnyire, hogy a tartalé
kot meglepetés ne érhesse. 

Ali ebédet az ellenség lövedéikein~k rolJbanásai között 
fogyasztottuk el. A küldött "csomagok" mind ott hullottak 
le közel hozzánk, s ha az ellenséges tűzér ötven, vagy hat
van méterrel ball"a irányoz, éppen közibénk hullottak volna 
a lövedékei, mert a "hosszús.ág" éppen jó volt. Így is egy 
gránát a heverő legénység széléhez esett. Szanitéceink nagyon 
bosszankodtak, ugyanis javában kártyáztak, s a bankban nagy
csomó Jancsi-bankó volt ... A gránát hozzájuk alig tíz lé
pésnyire· csapott le, de a játékot azért toválbb folytatták, 
mert vissza akarták nyerni a Jancsi-bankókat a Kardos Gyula 
zsebéhől . '. Az ellenség próbálkozása mind hiába'való volt. 
Pár ágyúnk elhallgattatta ·az ellenség tűzérségét. 

* 
Délben hirtelen beborult az ég. Az eső apró, sűrű csep

pekben megindult ... A két tartalékszázad is rajvonalba fej-

BÚTORT RÉSZLETRE 
eló~eg nélkül 

Baross-utca 43. és 44. sz. 
20 pengő enged
mény ezen lap 
előfizetőinek Goldner Zs. és Fiainál. Alap. 1897. 

~ ... i .......... .. 

Mindennemű egyenruházati és 
felszerelési cikkek legolcsóbb 

beszerzési forrása 

1-

MIRER 
EGYENRUHÁZATI INTÉZET 
csak BAROSS-TÉR 9. Tel.: 32~J-78. 
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lődik és így - rajvonalba fejlődve szakaszonként lépcső alak
ban - megkezdi a visszavonulást. így rövidesen elérjUk a 
hátunk megetti ritkás, korhadt erdőt. A müutat védő szá
zadok is megkezdték szakaszonként a 'Visszavonulást. P dr 
ágyúnk e visszavonulást hathatósan támogatta... Délután 
(szeptember 9) a védekezés részünkről utóvédharccá válto
zott, de minden század rajvonalban végezt~ a terv~zerü visz
szavonulást. 

* 
Morgen német császári altábornagy parancsa. 

(Szeptember ld). Az éjjel nyugodtan telt el. J\I,int jegy
zeteim bizonyítják, most délelőtt tiz,megy órakor Széplaki 
kacsákat öl ... 

Az éjjel Imre öcsémmel álmodtam, azt mondta, hogy 
még nem volt a iűzvonalban... Ugyan merre lehet sze
gény?! ... Estig semmi különös esemény. Nagyon jól kosz
tolunk,. Bor, hús, kenyér, bő,ven... 6, ti szegény Pestiek! 
Ti odahaza nem elvezitek mindezt a jót, de vajjon ezeknek 
a jóknak a jogos tulajdonosai nem éheznek-e?.. Nekünk 
viszont most hazafias kötelességeink közé tartoúk: - min
dent megenni, nehogy az ellenség falja fel majd! 

(Szeptember 12). Az éjjel semmi különös. Várjuk a se
gítséget, de mivel az ellenségnek semmiféle mozgolódását 
nem észleljük,úgy képzelődünk, hogy talán meg is lógott 
előlünk. 

Tegnap este a raj'Vonalban kihirdettem a legénység előtt 
a szepteu10er tizenegyediki 197-ik számú zászlóaljnapiparan
csot, amelyiben az új hadosztályparancsnok úr szól hozzánk a 
következőképpen: 

Katonák! 
Mai napon átvettem felettetek a parancsnokságot. Biz
zatok felebbvalóitok intézkedésében. Bármi történjék is 
körülöttetek, ne csüggedjetek! Rövidesen megérkez~k a 
segítség. Addig tartsatok ki! !Nemsokára itt lesz az az 
idő, amikor szép hazátokból kiverjük a betörő ellenséget! 

iMorgen s. k. német császári altábornagy. 

'Mondanom sem kell, hogy hadosztályparancsnokunk eme 
parancsa jólesőleg hatott kedélyeinkre. A telefónhírek is 
vígasztalók : - "Töbib hadosztály jön a segítségünkre, tehát 
kitartás!" 

* 
Telefónjelentés valamelyik messzelévő szárnyunkról : "A 

negyedik román hadtestet cakkonpakkostul elfogták a néme
tek (?) ... " Én ma sem kaptam levelet, pedig, ó, ha ez a 
nehéz lábú tábori posta tudná, hogy milyen nehezen várom! 

* 
(:Szeptemiber 15, péntek). Délelőtt tíz óra: erős ágyú

zás a joJjbszárnyunkon. 
Mióta Szentegyházasfalu alatt vagyunk, a járőrszolgá

latokszigorúan megtartatnak. Éjjel-nappal tiszti járőrök für
késznek odakint és minden század előtt öt-hatszáz lépés
nyire táJbori őrségek vigyáznak. Az ellenségnek minden mo z
dulatáról értesül a vezetőségünk, zászlóaljunknak a legutolsó 
embere is tudta, hogy ha itten megütközünk is az ellensé?"
gel, itt hosszabb iueig nem álljuk a harcot. Tudtuk azt IS, 

hogy sokszoros erő elől ,kell visszavonulnunk akkúr, amikor 

BútOf' 
Sz6nyeg 
Recamlerek 
Sezlonok 
Takarók 
Paplanok 
Vásznak 
Fehérnemllek 
Ágynemllek 
Ruhaszövetek 
Kárpitosáruk 

Központi Lallásberendezo-nél 
Budapest, VI., Liszt Ferenc-tér 5. 

(A ZeneakadémiávHI szemben.) Kitűnö minőség. Olcsó árak 

EIOlegnélllöli keduezo 
részletfizetés! 
Megbfzottunkat v i fl é k re is elküldjük. 

azt jónak látja hadvezetőségünk. Tudtuk, hogy a szép élet
nek a mai nappal vége lesz. iMár nagyon ,puskaporos volt a 
levegő és minden ember elkészült minden eshetőségre. 

E napi feljegyzésem szerint: "Balszárnyunkon pus'katű7.. 
Ma lesz már valami, úgy érzem ... " Az eső szépen esiK. 
Széplaki szorgalmaskodik, nem zavarja ezt az embert az el
lenségnek egy pár ágyúlövedéke sem, amely hozzá elég kö
zel robbant. 

D~lután két óra. Az ellenség, ágyúi tüzének fedezete 
alatt, sűrű rajvonalakban ömlik ki az egész arcvonalunk előtt 
az erdőből... A mi négy ágylÚnk azonban hathatósan közi
bük cserdít, mire az ellenség sietve eltűnik a rajvonalunkkal 
pútmuzamos hegyi patak szakadékaiban. 

A falu kijáratától egy 'kilométernyire az úttest mellett 
a jobb időben lakóházon kívül itt tele szénával egy 
magányosan álló udvar volt, talán korcsma is lehetett 
magas csűrféle épület is, s egy félszázadnyi ellenség jobb 
hely hiányában itt húzódott meg a - szemünk láttára ... 
Egy ágyulövésünk csak megközelítette a csürt, de a másik 
gránát már belecsapott ... Még négy lövés! ... És az egész 
major eltünt a föld színéről ... Maradványai lánggal égnek ... 

* 
Az ellenség gyalogsága kissé elhúzódott, vagy· legalább 

IS láthatatlanná vált, de tüzérségük megkezdte a munkát. 
Tűz al~ vette a falut. A falura küldött első lövése a falu 
közepén, a csendőr laktanyában elhelyezkedett zászlóalj
parancsnoksággal szomszédos épületbe csapott Ibe, s lángba
boNtotta azt. A zászlóaljparancsnokságunk kényszerült más 
I~vártélyt választani, mert a csendőrlaktanya is húsz perc 
multán már lángolt ... Az ellenség vagy egy óra hosszat 
lőtte a falut. Lángolt benne már vagy huszonöt ház ... Sze
rencse, hogy legtöbbet srapnellel lőtt. 

Az ellenséges gyalogsági támadást várni lehetett, már
csak percek kérdése volt. A hadnagy úr is elfoglalta helyét 
egy régi vízmosás:ban, ahonnét a majd két kilométer hosszú 
századot beláthatja ... Telefonosok a telefonnál. Én és a 
szakasz-küldöncök a hadnagy úr mellett. A szanitécek figyel
nek. A t.elefonon megérkezik a brigád-parancs: . 

- Mindenki a helyén legyen. 'Kitartani az utolsó em
berig! 

Szem2Ínk tekintete odairányult a he~y lábához, az erdő 
széléhez. .. Nem sokáig kellett várnI... Jobbra, balra, 
ameddig a szemünk látott, omlott alá az ellenség sokszoros 
rajvonalakban . " A mi négy ágyúnk is szorgalmasan dolgo
zott, - az a cs.oda, hogy szét nem repedtek ... Az ellenség 
beszüntetni kényszerült a rohamát, csak nagy óvatossággal, 
hasoncsúszva közeledhettek. A távolság közöttünk már csak 
7-800 méter volt, s megkezdődött az irtóztató hangverseny, 
megnyitottuk a gyalogsági tüzet. Ezt azután viszonozta a 
századunkkal sZ2mben lévő ellenség ezernyi fegyvere is. 

Az ellenség, úgy látszott, éjjelre hagyta a rohamot. 
7-1800 lépésnyire megfeküdt a rajvonalunk előtt és borzasz
tóan puskázott. A lövései, szerencsére, kevés kárt tettek. 
Mind jó magasan jártak. A házak tetején pattogtak kegyet
lenül ... A mi honvédeink annál kevewbbet JŐhettek. Nem 
volt mivel pótolni a háromszáz élest. Éjjelre kellett tarto
gatni. 

* 
Ágyúink szűntelen srapnellezték az előterepe.t, az út 

védelmére egy gépfegyverünk is. volt, s ha mutatta magát 
az ellenség, néhány "tatatatata"-val azonnallefektettük. 

Ijesztően közelgett az este... Az égen lomha, esőteli 
fellegek úszkáltak. Lassan, szép lassan csakugyan cseperepi 
is kezdett. Besótétedett. Már tovább látni nem lehetett. Az 
ágyúink is egyre ritkábban lőnek, nehogy a tüz villanásával 
elárulják hollét ünket. Egyetlen világító pisztolyunk volt, 
Krisztofori szakaszvezető nagy szakértelemmel kezelte, tíz
percmként kilobbantott belőle egy-egy rakétát... Képzel
hetni, hogy milyen bizonytalan volt a helyzetünk. Rajvona-~ ________________________________ .. __________________________ .u ____ ~ 

ll. I'ufjas:zövel minösége bi:zalom dolga. 
E"'yedUJ csak a szövetet előállftó posztógyáros képes tényleges garanciát nyujtani arra, hO!lY valóban nemes tis7.ta gyapjút használ 
lel' csak ő tudja ho"'y a szöveiben belül milyen értékek: vannak. A tartós minőséget tekintve árakban ls csak az el.ökézb61 
miIiden közvetítő' drágftásától mentesen, a posztógyártói közvetlen történo vAsárIlis nyuj t igazi előnyöket. 
Po'ztógyárunk ál a·Jdó Rzerződéses szállítója, mértékszabóságunk pedig a m kir. csendőrség részéről - évek óta egyedülállóan
ismételten okirat. elismerésben részesült állandó szer:&adéses !elruházója. Tekintse meg örsére küldött mintáinkat. Kfvánságra 
más mintákat .s dfjmentesen küldünk és kedvező fizetési módozatokat adunk. 

TRUNKHAHN 
Posztógyár és Ruhagyár Rt. Magyarország katolikus kézben levO egyetlen posztOgyára. 
Budapest, 1., Lenke-út 117. Ozemben t922 Ota 300 munkással. 
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lunk olyan r!tka, hogy az emberek egymástól harminc-negy
ven I'épésnyire vannak, de mivel hihetőleg az éjjeli sötétben 
négy-öt ember ö3szebújt, képzelhető, hogy a vonalunkon mi
lyen nagy hézagok támadtak :-. .  És előttünk lihegett a sok
szoros túlerőben I?vő ellenség, amely, - tudván gyengesé
günket, annál vadabb és kegyetlenebb. Már lőszerünk se volt 
sok, pedig ha korlátlanul lőhettünk volna, nehéz helyzetünkön 
már ez is könnyített volna. 

(F?lytatjuk.) 

Szolgálati óra-pályázatunk nak, 
melyet lapunk folyó évi 11.  számában írtunk k i ,  eredménye a 
következ ő :  

Az 1933. év fol yamim a legtöbb külszolgálati órát Böröcz 
István celldömölki  örsbel i 
törzsőrmesler telj esítette. Szol
gál a t i  óráinak száma : 3582, 
vagyis havonta átlag 298 és 
fél  óra. 

UtálH1 a legtöbb szolgálati 
ol'át J1] utatták ki a következők 
(zál'ójelben a havi átlag van 
fel t üntetve) : 

Baczonyi Jenő tőnn., Deb
reeen : 3528 (294) óra ; 

Vágó János csendőr, 01'08-
húz a : 3454 1/2 (288) óra;  

Juhász Albert csendőr, Ke
c e l :  3482% (266) óra ; 

Kiss István csendőr. Ve
csés, 3195 (266) Ólra ; 

Mészáros János r. törzsőrmester, Kisk unhalas: 3H5'/. 
(260) óra; 

Bogár István törzsőnnester, Barcs :  2986';' (249) óra; 

A magyar csendőr elsOsorban magyar céget támogasson ! A 20 év ótá fennálló 

la Men héri ::::n���:::::r�-
_ 

lés I cikkek ,aktára lIIIiiIililiiill 
ajánlja:  m é r t é k  u t á n i  Bzabóságát a l egkedvezőbb 12 havi részletfizetési 

kedvezmény mellett. 

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 8., félemelet. Telefon : 84a -52. 
K I r e n d e l t s é g e k :  

Nyíregyháza : 
Zrinyi Ilona-u. 9. II Miskolc : 

Baross Gábor-u. 10. 
Pécs : 

Ferenciek·u 23. II 
��������� 

BÚTOR 'art6s, modern kivitelben, kényelmes részlet· 
fizetésre kaphat6 : 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCSIRNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

fidl Ultet : VII •• Péterff, Sándor-u. 40. Hernád-u. sarol. 

Legolc'só�ban vásárolhat a c s e n d ő r  
ágynemü és febérnemű anyagokat, kész febérnemüt 
és minden egyéb ruházati cikket, kaki· és civilruha
szöveteket a l e u k e d v e z ö b b  l i 1 e t é s i  l e l t é l e le k  m e l l e t t 

M U LL E R  I. csendörsé,1 r u h á z a t i  Ozletében 

Bu dapest, VI., Király - utca 28. szám. 
Nagybecs(l rtlndeléBeiket kéri BARTA JÓZSEF. a M li I I  e r  - cég beltagjll : 
ELOLEGNÉLKÜLI R ÉSZLETFIZETÉSRE 

SEZL080K TAKARÓVAL • • • • • • • P 65-t61 
EBÉDLOSZONYEGEK • • • • • • • • • P 21 - t61 

Fotelágyak, paplanok. vasbútorok, !.ut6sző- La k b e r e n d e z o" Va" I I  a I a I nyegek, febérneművásznak. robaszövel ek. 
Budapest, VIII., Baross·utca 74. sz. 

A m. kir. csendőrség tagjainak árengedmény ' 

Bardócz Arpád csendőr, Isaszeg : 2936 (245) óra ; 

Nagy Kálmán csendi.'I ', Nagykáta : 2912 (243) óra. 

A többi  pályázó által k i mutatott SZOlgálati óraszám a 
havi 240 óraá t lagot, vagyis az évi 2880 órát nem haladja 
meg, neveik felsorolását tehát mellőzzük ; mert pályázatunk
kal e l sősorba n  az előírtat messze meghaladó szolgálati telje
sítményt kívántuk jutalmazni. 

Nem vettük figyelembe a n yomozó alosztályok állomá
nyába tartozó pályázólk pályázatait, mert az általuk telje
sített külszolgálatot a Nynt. értelmében nem órákban, ha
nem napokban és félnapokban kelJ felszámítani és mert a 
polgári ruhában teljesített szolgálat az örsök portyázó járőr
szolgálatától eltérő természetü. 

Jutalmunkat, az értékes asztali dís'zórát, a fentiek alap
ján Böl'öcz István cel ldömölki öl'sbcl l tönsörsmester nyerte. 
Elküldöttük. 

A házkutatatás és személymoto.zás 
gyakorlata. 

(Pályázat.) 
A csendőr által végzett nyolllozÓ cselekmények egyi k  leg

fontosabbika a házkutatás és a személymotozás. Nemcsak 
az;ért, mert ezt a két nyomozó! cselekményt, mint az állampol
gárok egyéni jogai ellen i rá nyu lÓ: kényszer i ntézkedést Szolgá
lati UI :lsitásunk az alaki jogi feltételek és megkötések egész 
sorával veszi körül, h anem azért iH ,  mert a házkutatás vag'y 
szen;élymotozás megtartásának jogi l e hetősége még nem b i"/,
tosítju <.:anak eredményességét iti.  Egyedül a csendőr szak
tudása s főképpen pedig e téren szerzett gyakorlata nyujt
hat bhtositékot arra, hogy a ]<cresett bünjelet vagy egyéb 
tár"yat a bázkutatás vagy személymotozús során nemcsak ke
resi, de meg i s  találju. 

:b:ppen azért, wer t. az eredménycs házku!atás és személy
mO i,ozas inkább gyakorlat, m i n t  elmél eti  tndás kérdése, uta
sításunk ezekre csak általános irányelveket ad, de al!t pl.,  hogy 
a biínjcleket vagy. más tárgyakat hol és miképp e n  kell ke .. 
resni. pgyrészt a számításba jöhető t á rgy a k  sokfélesége miatt, 
másrészt. p e d ig azért, mert a biintettesek a bünjelek elrejté·  
sébp!l nagy l fl l eményességet és k Ö l'mönfOll tsÍlgot taullsítanak, 
reszlcteiben lIem írhatj a elő. 

A nyomozó csen dőr gyakran kerü l abba a helyzetbe, hogy 
házimtatúst és szclUélymotozást kell t a r tan ia. E cselekményei 
során sok és értékes tapasztalatl'a tpsz S'Lert abban a tekintet
ben, hogy egyes büntettesek hova rejtették el a bünjelektlt 
vagy egyéb keresett tárgyakat. Sokszor It leghitetlenebb he
lyeken lehet azokat megtalál n i .  Közérdek, hogy i lyen tapasz
talatait, eseteit  stb.  mindenki megírja,  hogy abból a testület 
tagjai okulást merítscuek és azt adandó al kalommal a maguk 
ténykedésében is értékesítl1essék. 

M a i  pályázatunk tehát a következő : le kell írui, bogy II 
Vályázó csendől'ségi szolgálati ideje alatt hol ér:< mikor végzett 
érdekes vagy tauulságos házkulatást vagy személymotozást ; 
mit kellett előkerítenie és azt az i l lető egyénnél (személymoto
zús alkalmával) ,  vagy pedig annak házában, házatáján, vagy 
másutt (házkutatás alkalmával)  hol találta meg. Magát az 
egész nyomozást Ilem kell  l'észlet esen leírni,  a fősúlyt csak a 
keresett vagy megtalált tárgya knak és azok érdekes vagy 
tanulságos mcgtalálási hclyének rövid lpíl'ására kell  fek
tl'tni .  A púlyázatok t allulságos adatait  a p á l yáZÓk nevének 
l11egcmlHésével k ül ö n  közlemény kerctében fogjuk ismertetni. 

Plilyúzatol csak a csend(Í!'ség legénységi egyéneitől foga , 
d1tnk el. Határidő: augusztus 15. A legérdekesebb, illetve leg
tanulságosabb pályáza/ot szép il'ókészlettel (aranyhegyú töltő
toll és il ón izléses tokban) jutalmazzuk. Az eredményt a 
szeptem.úer l-i számunkban fogjuIc l,özölni. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 
PJNCZÉS ZOLTÁN őrnag)' . 

Stádium Sa,itóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. lll .  - Felelős üzemvezető : Győry Aladár. 

Magyar csendör a magyar gydrfmónyú 

SCHMOLL-PASTÁ-T 
haszná l i a ! 
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